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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОВИМА И ПЕНЗИЈСКИМ ПЛАНОВИМА

Члан 1.


У Закону о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, број 85/05), у члану 3. после тачке 1) додаје се тачка 1а), која гласи: 

„1а)
управа – директор, односно управни одбор, односно извршни одбор друштва за управљање или другог привредног друштва;”.


Тачка 11) мења се и гласи:

„11)
учешће – неквалификовано, квалификовано и  знатно учешће;”.
После тачке 11) додају се тач. 11а) до 11в), које гласе:

„11а) неквалификовано учешће постоји када једно лице има непосредно или посредно право или могућност да оствари мање од 10% права гласа у правном лицу, односно непосредно или посредно власништво над мање од 10% капитала тог правног лица, односно нема могућност ефективног вршења утицаја на управљање правним лицем или на пословну политику тог лица;
11б) квалификовано учешће постоји када једно лице има:

- непосредно или посредно право или могућност да оствари најмање 10% права гласа у правном лицу, односно непосредно или посредно власништво над најмање 10% капитала тог правног лица, 
- могућност ефективног вршења утицаја на управљање правним лицем или на пословну политику тог лица; 

11в) знатно учешће постоји када једно лице има:

- непосредно или посредно право или могућност да оствари најмање 20% права гласа у правном лицу, односно непосредно или посредно власништво над најмање 20% капитала тог правног лица, 

- могућност ефективног вршења знатног утицаја на управљање правним лицем или на пословну политику тог лица;”.
У тачки 12) алинеја 3. после речи: „оба лица” додаје се реч: „квалификовано”.
После тачке 12) додаје се тачка 12а), која гласи:
„12а) приликом процене учешћа у капиталу, односно учешћа у управљању, повезана лица у смислу овог закона сматрају се једним лицем;”.
У тачки 14) речи: „Standard and Poor’s, Fitch‑IBCA или Thompson Bank Watch, рангирано с најмање BBB” замењују се речима: „Standard and Poor’s и Fitch‑IBCA, рангирано с најмање BBB -”.
Члан 2.


У члану 4. после става 3. додају се нови ст. 4. до 6, који гласе:
„Физичка лица могу имати само неквалификовано учешће.

      Више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање мора имати правно лице које се бави банкарским пословима, пословима осигурања или делатношћу пензијских фондова, као и лице које у наведеном лицу има више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа.
Уколико ниједно лице појединачно нема више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање, највећи акционари који заједно имају више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање, морају бити лица из става 5. овог члана.”
Досадашњи став 4. постаје став 7.
У досадашњем ставу 5, који постаје став 8, речи: „става 4.” замењују се речима: „става 7.”
Досадашњи став 6. постаје став 9.
Члан 3.



У члану 5. став 1. после речи: „фондовима” додају се речи: „на начин којим своје интересе или интересе својих оснивача, односно повезаних лица не ставља испред интереса чланова ових фондова, у складу с добром пословном праксом и пажњом доброг привредника, а у најбољем интересу чланова тих фондова”.


После става 1. додаје се нови став 2, који гласи:


„Делатност друштва за управљање може да обавља и огранак страног друштва за управљање које је добило дозволу надлежног органа за обављање те делатности, а по истеку пет година од дана приступања Републике Србије Светској трговинској организацији.”
Досадашњи ст. 2. до 5. постају ст. 3. до 6.
Члан 4.



У члану 6. став 1. тачка на крају става замењује се запетом и додају се речи: „или скраћеница д.у.д.п.ф, односно дудпф.”
Члан 5.



Члан 10. мења се и гласи:


„Уз захтев за издавање дозволе за рад оснивачи друштва за управљање подносе:

1) оснивачки акт;

2)
доказ да је на привремени рачун код банке уплаћен новчани део основног капитала, са изјавом о пореклу финансијских средстава, у складу са чланом 7. став 3. овог закона;

3)
списак акционара по презимену, имену и адреси, односно пословно име и седиште, са укупним номиналним износом акција и процентом учешћа у основном капиталу акционарског друштва за управљање;

4)
за акционаре – правна лица:
(1)
решење о упису у регистар, односно оверени превод извода из регистра за страна правна лица и за њихове власнике, до нивоа физичких лица, односно тржишно препознатљивих правних лица,

(2)
препис акционара из књиге акционара, односно доказ из другог одговарајућег јавног регистра, ако је акционар акционарско друштво за управљање,

(3)
финансијски извештаји, са мишљењем овлашћеног ревизора за последње три године, 

(4)
доказ надлежног органа управе о измирењу доспелих пореских обавеза, не старији од шест месеци,
(5) списак правних лица која се сматрају повезаним лицима у смислу овог закона,

(6) доказе из тачке 5. подтач.  (1), (2) и (4) овог става за квалификоване власнике и чланове управе;
5)
за акционаре – физичка лица:

(1)
доказ да то лице у последње три године није било члан управе, надзорног одбора или носилац посебних овлашћења у правном лицу над којим је спроведен поступак принудне ликвидације, односно стечаја,

(2) доказ да то лице није правноснажно осуђивано за кривична дела против радних односа, привреде, имовине, правосуђа, јавног реда и правног саобраћаја, односно службене дужности, за кривична дела и привредне преступе утврђене законима којима се уређују тржиште хартија од вредности, приватизација, делатност осигурања и банке, као ни за друга кажњива дела која га чине неподобним за обављање те функције,
(3)
доказ надлежног органа управе о измирењу пореза, не старији од шест месеци,
(4)
списак правних лица у којима то лице има учешће;

6)
правила пословања друштва за управљање;

7)
план пословања за прве три године који садржи јасно одређену стратегију пословања; 

8)
списак предложених чланова управе друштва за управљање са радним биографијама, изјавама о пристанку обављања дужности и доказом да су испуњени услови из члана 15. овог закона;

9)
доказ о испуњености услова о организационој и техничкој оспособљености друштва за управљање из члана 8. овог закона, са списком лица која ће обављати послове из члана 8. овог закона, радним биографијама тих лица и доказима да поседују одговарајућа звања;
10) доказ о испуњености услова за управљање ризицима у друштву за управљање.

Уз захтев за издавање дозволе за управљање фондом оснивачи друштва за управљање подносе:

1)
нацрт стандардизованог уговора о чланству у добровољном пензијском фонду;

2)
нацрт уговора са кастоди банком;

3)
списак лица која ће обављати послове портфолио менаџера фонда који се организује, са радним биографијама тих лица;

4)
нацрт правилника о тарифи.”
Члан 6.


У члану 11. став 1. мења се и гласи:
„У року од 15 дана од дана пријема уредног захтева за издавање дозволе за рад и дозволе за управљање добровољним пензијским фондом, Народна банка Србије може затражити и друге доказе значајне за одлучивање о тим захтевима, које су оснивачи друштва за управљање дужни да доставе у року који она одреди, а који не може бити дужи од 30 дана од дана пријема њеног дописа.”
Члан 7.


У члану 12. став 1. мења се и гласи:
„Народна банка Србије издаје дозволу за рад када утврди ваљаност захтева из члана 10. став 1. овог закона и када процени да:

1)
је порекло основног капитала јасно и несумњиво;

2)
се на основу добијених информација може закључити да оснивачи друштва за управљање и сва повезана лица имају добар пословни углед, одговарајуће квалификације и искуство у управљању повереним средствима, као и да им је финансијски положај такав да се може претпоставити да неће имати негативан утицај на пословање друштва за управљање;
3)
структура повезаних лица није таква да онемогућава ефикасно вршење надзора над пословањем;

4)
предложено пословно име друштва за управљање не наводи на погрешно мишљење будуће чланове фонда и друга лица у правном промету;
5) су оснивачи друштва за управљање доставили податке који се могу проверити и који су у складу са актима Народне банке Србије;

6) пословне активности оснивача друштва за управљање не могу изазвати значајан ризик за сигурно и законито управљање фондом;

7) оснивачима друштва за управљање у последњих годину дана није одбачен или одбијен захтев за издавање дозволе за рад и дозволе за управљање фондом;

8) ће се у друштву за управљање успоставити одговарајући систем за управљање ризицима.”
 Додају се ст. 6. и 7, који гласе:
„Након закључења уговора с кастоди банком из члана 63. став 1. овог закона, а пре закључења уговора о чланству у добровољном пензијском фонду, односно о пензијском плану, друштво за управљање је дужно да, ради добијања сагласности, Народној банци Србије достави проспект и скраћени проспект тог фонда.
Народна банка Србије прописује ближе услове и начин издавања дозвола из ст. 1. и 2. овог члана.”
Члан 8.

Члан 14. мења се и гласи:
„За стицање акција друштва за управљање на основу којих једно лице посредно или непосредно стиче квалификовано учешће у друштву за управљање потребна је претходна сагласност Народне банке Србије.

Лице које је добило сагласност из става 1. овог члана дужно је да исту сагласност прибави за свако даље стицање акција друштва за управљање којим се прелази износ од 20%, 33%, односно 50% акција са правом гласа или учешћа у капиталу друштва за управљање.

Лице које жели да стекне акције из ст. 1. и 2. овог члана, уз захтев за добијање сагласности подноси документацију прописану чланом 10. став 1. тач. 4) и  7) овог закона.
Народна банка Србије издаје сагласност када процени испуњеност услова из члана 12. став 1. тач. 1) до 3) и 5) до 7) овог закона.

Када се учешће акционара у капиталу друштва за управљање смањи за износ од десет или више процената, друштво је дужно да о томе обавести Народну банку Србије.

На захтев за добијање сагласности из става 3. овог члана примењује се одредба која се односи на додатну документацију из члана 11. став 1. овог закона, као и одредба о  року за одлучивање о том захтеву из члана 12. став 3. овог закона.

Уколико лице стекне акције из ст. 1. и 2. овог члана без претходне сагласности Народне банке Србије, Народна банка Србије ће му решењем наложити да отуђи власништво, односно забраниће му да остварује своје право гласа по основу тако стечених акција.

Решење о одузимању права гласа из става 7. овог члана Народна банка Србије доставља наведеном лицу и регистру који обавља послове јединствене евиденције о хартијама од вредности у складу са законом који уређује тржиште хартија од вредности.

Уколико лице не поступи по решењу Народне банке Србије из става 8. овог члана, стицање акција је ништаво.

Одлуке које су у органима друштва за управљање донете уз учешће гласова имаоца акција који нема сагласност из овог члана – ништаве су.”
Члан 9.



У члану 15. став 2. мења се и гласи:

„За лице предложено за члана управе друштва за управљање Народној банци Србије се достављају докази из члана 10. став 1. тач. 5) и 8) овог закона.”
У ставу 3. речи: „Директор и” бришу се.
У ставу 4. речи: „Директор и” и речи: „директор и” бришу се.
Члан 10.

 

Члан 16. мења се и гласи:
„Народна банка Србије даје сагласност на избор предложених чланова управе друштва за управљање.

Народна банка Србије доноси решење о давању сагласности на избор члана управе друштва за управљање када утврди да су испуњени услови утврђени у члану 15. овог закона и када процени да предложени чланови имају одговарајуће квалификације и такав пословни углед да ће ваљано обављати послове у друштву за управљање, те да ће њиховим избором бити обезбеђена одговарајућа заштита интереса чланова добровољног пензијског фонда.

Када одлучује о давању сагласности из става 1. овог члана, Народна банка Србије може, уколико је то неопходно, затражити од предложених чланова управе да лично дођу на интервју.

Када одлучује о давању сагласности из става 1. овог члана, Народна банка Србије може захтевати и друге доказе значајне за доношење решења из става 2. тог члана.

Када Народна банка Србије одлучује о захтеву из члана 10. став 1. овог закона, истовремено одлучује и о давању сагласности на избор предложених чланова управе друштва за управљање.

Народна банка Србије прописује ближе услове и начин давања сагласности из става 1. овог члана.”
Члан 11.


У наслову изнад члана 17. реч: „(директора)”  брише се.


У члану 17. став 1. запета и речи: „односно директору” бришу се.


У тачки 2) речи: „члана 15.” замењују се речима: „чл. 15. и 16.”
У тачки 3) после речи „закона” додају се речи: „и другог закона по којем је Народна банка Србије надлежна да обавља надзор,”.
У тачки 4) речи: „оглашен пословно неспособним” замењују се речима: „лишен пословне способности”.


У ставу 2. запета и речи: „односно директор” бришу се.
Члан 12.



У члану 18. став 1. реч: „Директор,” брише се.
Члан 13.

У члану 20. после става 6. додаје се нови став 7, који гласи:

„Друштво стицалац саставља финансијске извештаје са подацима о финансијском положају на дан уписа промене у регистар привредних субјеката и о пословању у текућој години за друштво и фондове којима управља и доставља их Народној банци Србије са извештајима екстерног ревизора, у року од 60 дана од дана уписа.”

Досадашњи став 7. постаје став 8.

Члан 14.
У наслову изнад члана 21. речи: „Општи акти” замењују се речју: „Акти”.

У члану 21. став 1. речи: „Општи акти” замењују се речју: „Акти”, после речи: „правила пословања” додају се запета и речи: „план пословања”, а реч: „општи” брише се.
У ставу 2. тачка 6) мења се и гласи:
„6)
начин обављања административних и рачуноводствених послова;”.
У ставу 2. тачка 9) реч: „процедуре” замењује се речју: „мере”.
Члан 15.

Наслов изнад члана 22. и члан 22. мењају се и гласе:
„Измене и допуне аката друштва за управљање

Члан 22.


Друштво за управљање је дужно да Народну банку Србије обавести о изменама и допунама аката из члана 21. став 1. овог закона, у складу са актом Народне банке Србије којим се уређује начин достављања тих аката. 

Друштво за управљање је дужно да Народну банку Србије обавести о изменама и допунама правила пословања најмање 30 дана пре почетка њихове примене.

Приликом достављања обавештења из става 2. овог члана, друштво за управљање се изјашњава да ли измене и допуне правила пословања доставља свим члановима добровољног пензијског фонда, односно обвезницима уплате на које се она односе.

Друштво за управљање је обавезно да  достави измене и допуне правила пословања лицима из става 3. овог члана, када се врши измена правила пословања у деловима прописаним чланом 21. став 2. тач. 2) до 4) овог закона, односно уколико измене и допуне могу утицати на јасну представу члана о фонду и на доношење целисходне одлуке о чланству.

Народна банка Србије може од друштва за управљање захтевати да измени и допуни правила пословања кад утврди да она довољно не обезбеђују интересе чланова добровољног пензијског фонда.

Друштво за управљање је дужно да измене и допуне правила пословања објави на својој интернет страници и огласној табли, најкасније 30 дана пре почетка њихове примене.

Народна банка Србије може од друштва за управљање захтевати да измене и допуне правила пословања достави свим члановима добровољног пензијског фонда, односно обвезницима уплате на које се она односе, ако оцени да је то у њиховом најбољем интересу, и то најкасније 20 дана пре почетка њихове примене.”
Члан 16.


Члан 23. мења се и гласи:


„Накнаду за услуге друштва за управљање и накнаду за пренос рачуна члана фонда плаћа члан фонда, у складу са правилником о тарифи друштва за управљање.

Накнада за услуге друштва за управљање састоји се од:
1)
накнаде приликом уплате пензијских доприноса, која се обрачунава као проценат вредности извршених уплата који утврди друштво за управљање и примењује се од почетка примене акта Народне банке Србије из тачке 2) овог става;
2) накнаде за управљање фондом, која се обрачунава по стопи од највише 1,25% годишње од вредности имовине добровољног пензијског фонда и примењује се од  1. јануара наредне године у односу на годину у којој је ступио на снагу акт којим је Народна банка Србије утврдила да нето вредност имовине на основу годишњих финансијских извештаја свих добровољних пензијских фондова збирно износи 0,75% или више од последње процењене вредности бруто друштвеног производа, објављене од стране надлежног републичког органа.
Накнада из става 2. тачка 2) овог члана обрачунава се свакодневно, а наплаћује месечно.

Основицу за обрачун накнаде из става 2. тачка. 2) овог члана представља обрачунска нето вредност имовине добровољног пензијског фонда, при чему ту вредност на одређени дан чини нето вредност имовине фонда из члана 46. овог закона која не укључује износ уплата и обавеза по основу чланства које су настале тог дана. 

Трошкови који се наплаћују из имовине добровољног пензијског фонда јесу трошкови у вези с куповином, продајом и преносом хартија од вредности у које се улаже имовина фонда, и то трошкови услуга Централног регистра, депоа и клиринга хартија од вредности, трошкови организатора тржишта и пореске обавезе, као и трошкови текућег одржавања непокретности у које је уложена имовина фонда којима се обезбеђује њихово одржавање на задовољавајућем нивоу, а у складу с законом којим се уређује  инвестиционо и текуће одржавање непокретности.

Трошкови који нису одређени овим чланом наплаћују се из имовине друштва за управљање.
Друштво за управљање наплаћује пренос рачуна члана добровољног пензијског фонда на фонд који организује и којим управља друго друштво за управљање према стварним трошковима преноса.
Изузетно од става 1. овог члана, накнаду из става 2. тачка 1) овог члана плаћа организатор пензијског плана на основу уговора о управљању пензијским планом.

Народна банка Србије ближе уређује начин обрачуна накнада.”
Члан 17.
У наслову изнад члана 25. после речи: „управљање” додају се речи: „и управе”.


У члану 25. додају се ст. 3. до 5, који гласе:
„Друштво за управљање је дужно да успостави систем унутрашњих контрола на свим нивоима, при чему се под тим системом подразумевају одговарајуће процедуре, поступци и радње које је управа друштва за управљање дужна да организује на начин који одговара природи, сложености и ризичности посла, а ради континуираног управљања ризицима који могу негативно утицати на остваривање утврђених пословних циљева, као и ради спречавања неправилности и незаконитости у пословању друштва за управљање.

Управа друштва за управљање одговорна је за успостављање, континуирано праћење и унапређење система управљања ризицима у пословању друштва за управљање и добровољног пензијског фонда.

Народна банка Србије прописује минималне услове успостављања система унутрашњих контрола и утврђује правила управљања ризицима из ст. 3. и 4. овог члана.”
Члан 18.


Члан 26. мења се и гласи:

„Друштво за управљање не може имати непосредно учешће у капиталу других правних лица, односно у управљању тим лицима.

Друштво за управљање не може преко повезаних лица или на други начин вршити знатан утицај на управљање другим правним лицем.
Друштво за управљање не може бити зајмодавац, нити преузети обавезе по основу уговора о јемству.”
Члан 19.

У наслову изнад члана 27. речи: „финансијски извештаји” замењују се речима: „извештавање друштва за управљање”.
У члану 27. став 6. брише се.
У досадашњем ставу 7, који постаје став 6, тачка 2) брише се, а у тачки 3) после речи: „фонд” додају се речи: „и друштво за управљање”.

После досадашњег става 8, који постаје став 7, додаје се нови став 8, који гласи:

„Друштво за управљање дужно је да, на захтев Народне банке Србије, доставља и друге извештаје, информације и податке.”
Члан 20.


После члана 27. додају се наслов изнад члана и члан 27а, који гласе:

„Екстерна ревизија финансијских извештаја

Члан 27а
Друштво за управљање обавештава Народну банку Србије о избору екстерног ревизора у року од седам дана од дана избора и доставља јој податке на основу којих је донело одлуку о избору. 
У року од 15 дана од дана пријема обавештења из става 1. овог члана, Народна банка Србије може захтевати од друштва за управљање промену екстерног ревизора, уколико на основу истинитости и објективности раније датих извештаја и других информација којима Народна банка Србије располаже, процени да не постоји довољан ниво сигурности да ће обављена ревизија бити у складу са законом којим се уређује ревизија финансијских извештаја и с међународним стандардима ревизије.  

Екстерни ревизор може обављати највише три узастопне ревизије годишњих финансијских извештаја за друштво за управљање и добровољни пензијски фонд.

Екстерни ревизор не може у истој години обављати и ревизију финансијских извештаја друштва за управљање или добровољног пензијског фонда и пружати друштву за управљање друге услуге, нити може вршити ревизију за пословну годину у којој је друштву за управљање пружао те услуге.

Народна банка Србије утврђује основну садржину извештаја екстерног ревизора и услове обављања екстерне ревизије.

Народна банка Србије кад утврди да ревизија финансијских извештаја друштва за управљање или добровољног пензијског фонда није обављена у складу са законом којим се уређује ревизија финансијских извештаја и међународним стандардима ревизије, захтева од друштва за управљање да, у року који она одреди, ангажује другог екстерног ревизора, који ће поново обавити ревизију о трошку друштва за управљање. 
Екстерни ревизор дужан је да управу друштва за управљање, као и Народну банку Србије, обавести, и то одмах након што за њих сазна, о свакој чињеници која представља:

1) повреду закона и аката Народне банке Србије;


2) материјално значајну промену финансијског резултата исказаног у неревидираним годишњим финансијским извештајима;

3) повреду унутрашњих процедура или аката друштва за управљање;

4) околност која би могла довести до материјалног губитка за друштво за управљање или би могла угрозити континуитет његовог пословања.

Обавештење из става 7. овог члана не сматра се повредом тајности података друштва за управљање или поверљивих информација и екстерни ревизор због њега не може сносити одговорност.
Народна банка Србије може прописати ближе услове и начин давања обавештења из става 7. овог члана.



Народна банка Србије може од екстерних ревизора захтевати и додатна обавештења у вези са извршеном ревизијом.



Кад су неправилности у пословању друштва за управљање утврђене у извештају екстерног ревизора, друштво за управљање је дужно да те неправилности отклони и да о томе обавести Народну банку Србије. 



Ако друштво за управљање не отклони неправилности из става 11. овог члана, Народна банка Србије према том друштву за управљање предузима мере прописане законом.



Друштво за управљање доставља Народној банци Србије писмено обавештење о раскиду уговора са екстерним ревизором, са изјавом о разлозима за раскид најкасније у року од 15 дана од дана раскида овог уговора.”
Члан 21.



У члану 29. после става 4. додаје се нови став 5, који гласи:

„Изузетно од става 4. овог члана, имовина члана у добровољном пензијском фонду може се користити као гаранција за обавезе члана добровољног пензијског фонда према Републици Србији и банкама у вези са куповином првог стана, у складу са актом Владе.” 
Досадашњи став 5. постаје став 6.

Члан 22.
У члану 31. став 1. тачка 1) речи: „у складу са законом којим се уређује организација и надлежност Народне банке Србије” бришу се.

У тачки 2) речи: „јединице територијалне аутономије и” замењују се речима: „аутономне покрајине и јединице”, а запета и речи: „у складу са законом којим се уређује јавни дуг” бришу се.


У  тачки 4) запета и речи: „Thompson Bank Watch” бришу се.
У тачки 8) речи: „и других финансијских организација” бришу се.
 После тачке 8) додају се тач. 8а) и 8б), које гласе:
„8а)
краткорочне дужничке хартије од вредности које издају или гарантују банке са седиштем у Републици у складу са законом којим се уређује тржиште хартија од вредности и других финансијских инструмената;
8б) инвестиционе јединице отворених инвестиционих фондова којима управљају друштва за управљање са седиштем у Републици, односно у државама чланицама ЕУ и ОЕЦД;”.

Ст. 3. и 4. бришу се.
Досадашњи ст. 5. до 8. постају ст. 3. до 6. 

У досадашњем ставу 9, који постаје став 7, после речи: „прописује” додају се речи: „ближе услове и”.
Досадашњи став 10. постаје став 8.
Члан 23.


У члану 32. став 1. у тачки 2) тачка и запета замењује се тачком, а тачка 3) брише се.

Члан 24.


У члану 35. став 2. тачка на крају става замењује се запетом и додају се речи: „или скраћеница д.п.ф, односно дпф.”
Члан 25.

У члану 38. став 5. после речи: „проспект” додају се речи: „и скраћени проспект”.
У ставу 6. речи: „услед којих подаци у проспекту и скраћеном проспекту не одговарају стварном стању,” бришу се, а после речи: „измењени проспект” додају се речи: „и скраћени проспект”.
После става 6. додаје се нови став 7, који гласи:

„Под значајнијим променама, у смислу овог члана, подразумевају се промене услед којих подаци у проспекту, односно скраћеном проспекту битно одступају од стварног стања, а нарочито се подразумевају измене правила пословања и правилника о тарифи, промене у вредности и структури имовине добровољног пензијског фонда, као и друге промене које битно утичу на прецизно сазнање члана о фонду и на доношење целисходне одлуке о чланству.”
Досадашњи став 7. постаје став 8.
Члан 26.



У члану 39. став 2. тачка 5) мења се и гласи:
„ 5) нето вредност имовине фонда;”.
У тачки 6) реч: „тренутна” брише се.

 Тачка 8) мења се и гласи:
„8)
подаци о висини накнада и трошкова у складу са тарифником, и то:


(1)
накнада при уплати пензијског доприноса, 



(2)
накнада за управљање фондом,



(3)
трошкова плаћених из имовине фонда за претходну годину изражених као процент вредности имовине фонда;”.


У ставу 3. тачка 1) мења се и гласи:

„1)
пословно име и седиште друштва за управљање;”.
У тачки 3) речи: „или гласова другог лица” замењују се речима: „друштва за управљање”.
У тачки 4) реч: „основног” брише се.

После става 3. додаје се нови став 4, који гласи:

„Подаци из става 2. тач. 5) до 7) овог члана приказују се са стањем познатим на дан подношења Народној банци Србије проспекта на сагласност или са стањем на крају месеца који претходи дану подношења проспекта, односно, у случају из члана 38. став 5. овог закона – са стањем на дан 31. децембра претходне године.”
Досадашњи став 4. постаје став 5.
У досадашњем ставу 5, који постаје став 6, после речи: „проспекта” додају се речи: „и скраћеног проспекта”.
Члан 27.


У члану 41. тачка 1) после речи: „друго” додају се речи: „физичко, односно правно”.
Члан 28.


После члана 42. додају се наслов изнад чланова и чл. 42а и 42б, који гласе:
„Однос друштва за управљање с клијентима
Члан 42а

Клијент друштва за управљање, у смислу овог закона, је лице које користи или је користило услуге друштва за управљање или лице које се обратило друштву за управљање ради коришћења услуга и које је друштво за управљање као такво идентификовало. 


Клијент друштва за управљање има право приступа свим подацима и услугама који му према закону морају бити доступни, а друштво за управљање је дужно да му на захтев обезбеди овај приступ.


Народна банка Србије прописује ближе услове и начин остваривања права из става 2. овог члана.

Приговори
Члан 42б


Ако члан добровољног пензијског фонда, односно обвезник уплате из члана 41.  овог закона, сматра да се друштво за управљање не придржава обавеза из закљученог уговора, може упутити приговор надлежном органу друштва за управљање. 
Друштво за управљање је дужно да подносиоцу приговора одговори у року који не може бити дужи од 30 дана од дана пријема приговора.
Лице из става 1. овог члана може приговор поднети и Народној банци Србије уколико не добије задовољавајући одговор у року из става 2. овог члана.

Народна банка Србије разматра приговор из става 3. овог члана, посредује ради спречавања настанка спора између подносиоца приговора и друштва за управљање и штити права и интересе тих лица.

Народна банка Србије прописује начин заштите права и интереса лица из става 1. овог члана.”
Члан 29.



Наслов изнад члана 44. и члан 44. мењају се и гласе:

„Пренос средстава са индивидуалног рачуна
Члан 44.


Члан добровољног пензијског фонда који намерава да средства с индивидуалног рачуна пренесе у други фонд дужан је да захтев за пренос тих средстава поднесе друштву за управљање које управља фондом у коме је то лице члан (у даљем тексту: постојећи добровољни пензијски фонд).


Друштво за управљање је дужно да, у року од 15 дана од дана пријема захтева из става 1. овог члана:

1)
пренесе укупна средства, односно назначени део средстава са индивидуалног рачуна у складу с тим захтевом кад исто друштво организује и управља постојећим и другим добровољним пензијским фондом;



2)
закључи с другим друштвом за управљање уговор о преносу укупних средстава, односно назначеног дела средстава са индивидуалног рачуна.
Приликом преноса средстава са индивидуалног рачуна, члан фонда раскида уговор о чланству у постојећем добровољном пензијском фонду и закључује уговор о чланству у другом добровољном пензијском фонду, осим у случају преноса дела средстава.
Средства на рачуну члана добровољног пензијског фонда не могу се пренети у корист трећег лица, осим у случају из члана 62. став 8. овог закона.
Народна банка Србије ближе уређује начин преноса средстава са индивидуалног рачуна из постојећег добровољног пензијског фонда у други добровољни пензијски фонд.”
Члан 30.
Наслов изнад члана 45. и члан 45. мењају се и гласе:

„Дужности друштва за управљање приликом преноса средстава са индивидуалног рачуна
Члан 45.


Друштво за управљање које управља постојећим добровољним пензијским фондом дужно је да: 


1)
пре закључења уговора из члана 44. став 2. тачка 2) овог закона, достави друштву које управља другим добровољним пензијским фондом:



–
предлог уговора о преносу средстава са индивидуалног рачуна,



–
извештај о средствима члана постојећег добровољног пензијског фонда која се преносе;



2)
у року од осам дана од дана закључења уговора из члана 44. став 2. тачка 2) овог закона, достави кастоди банци налог за пренос средстава са индивидуалног рачуна.”
Члан 31.


У члану 46. став 1. мења се и гласи:

„Вредност имовине добровољног пензијског фонда чини збир вредности хартија од вредности из портфолија фонда, некретнина у власништву фонда, депозита новчаних средстава фонда код банака, средства на рачуну код кастоди банке, као и потраживања фонда.”
Члан 32.


У члану 47. став 8. мења се и гласи:

„Друштво за управљање, најмање једном недељно, објављује вредност инвестиционих јединица обрачунатих за сваки дан у претходном периоду, у дневном листу који се дистрибуира на целој територији Републике с тиражом од најмање 100.000 примерака, као и свакодневно на интернет страници друштва за управљање или добровољног пензијског фонда.”
Члан 33.

У члану 48. став 3. брише се.

Досадашњи ст. 4. до 7. постају ст. 3. до 6.
Члан 34.
У члану 51. став 6. после речи: „физичких лица” додају се запета и речи: „уређује начин вођења те евиденције”.
Члан 35.

У члану 54. став 3. речи: „за избор” замењују се речима: „и начин избора”.
Члан 36.

У члану 57. после става 3. додаје се нови став 4, који гласи:
„Послодавац, удружење послодаваца, професионално удружење и синдикат могу организовати пензијски план и закључити уговоре са више друштава за управљање, под условом да запосленима, односно својим члановима понуди могућност избора чланства у добровољним пензијским фондовима којима управљају друштва за управљање са којима су закључени уговори о пензијском плану.”
Досадашњи став 4. постаје став 5.

У досадашњем ставу 5, који постаје став 6, после речи: „Услове” додају се запета и реч: „начин”.

Досадашњи став 6. постаје став 7.

Члан 37.

У члану 58. тачка 3) после речи: „плана” додају се речи: „исказан номинално или у одговарајућем проценту”.

Додаје се став 2, који гласи:

„Приликом закључења уговора о пензијском плану друштво за управљање је дужно да утврди идентитет чланова пензијског плана.”
Члан 38.
У члану 61. после става 1. додаје се нови став 2, који гласи:
„Организатор пензијског плана може заједно са члановима тог плана да уплаћује доприносе у добровољни пензијски фонд за рачун чланова.”
Досадашњи ст. 2. и 3. постају ст. 3. и 4.
Члан 39.


Члан 62. мења се и гласи:

„Право члана добровољног пензијског фонда, односно пензијског плана на повлачење и располагање акумулираним средствима стиче се са навршених 58 година живота. 
 Акумулирана средства могу се повући једнократном исплатом, програмираном исплатом, куповином ануитета или комбинацијом ових начина.

Члан добровољног пензијског фонда може повући једнократном исплатом из става 2. овог члана највише до 30% акумулираних средстава.

Програмиране исплате се врше на основу уговора који се закључује између члана фонда и друштва за управљање у стандардизованом формату који прописује Народна банка Србије.

Повлачењем и располагањем акумулираним средствима куповином ануитета добровољни пензијски фонд, по налогу и за рачун члана фонда, врши пренос средстава у друштво за осигурање и купује ануитет.

Послодавцу, као обвезнику уплате, престаје обавеза уплате пензијског доприноса за члана фонда који у целини или делимично повуче акумулирана средства, осим у случајевима из става 9. овог члана.

У случају смрти члана добровољног пензијског фонда, средства на његовом рачуну преносе се лицу које је претходно одредио, а уколико није одредио такво лице или није познато или нема таквог лица, поступа се у складу са законом којим се регулише наслеђивање.

На остваривање права на пренос средстава лица којег је члан добровољног пензијског фонда претходно одредио сходно се примењују одредбе закона којим се уређује осигурање живота у корист трећих лица.

Право на повлачење и располагање акумулираних средстава може се остварити и пре испуњења услова из става 1. овог члана у случају трајне неспособности за рад према налазу органа вештачења Републичког фонда за пензијско и инвалидско осигурање.

Ближе услове за остваривање права на располагање и повлачење акумулираних средстава у случајевима из става 9. овог члана прописује министар надлежан за послове рада и пензијског осигурања.

Повлачење и располагање акумулираним средствима члан фонда мора започети најкасније са навршених 70 година живота.”
Члан 40.
У члану 63. став 1. после речи: „у року од осам дана од дана” додају се речи: „пријема решења о упису у регистар привредних субјеката, односно од дана”.

Члан 41.

У члану 64. став 1. тачка 5) после речи: „друштва за управљање” додају се речи: „и доставља јој, на њен захтев, и друге податке који се односе на имовину фонда”.
Члан 42.


У члану 65. став 4. после речи: „кастоди банци” додају се запета и речи: „као и да изврши пренос свих средстава фонда на нову кастоди банку”.
Члан 43.


У члану 66. после става 1. додаје се нови став 2, који гласи: 

„Кастоди банка је дужна да, у року од осам дана од дана раскида уговора из става 1. овог члана, сву документацију и архиву преда новој кастоди банци, као и да изврши пренос свих средстава фонда на нову кастоди банку.”
Досадашњи ст. 2. и 3. постају ст. 3. и 4.
Члан 44.

У члану 68. ст. 2. и 3. бришу се.
Досадашњи став 4. постаје став 2.
После досадашњег става 5, који постаје став 3, додаје се нови став 4, који гласи:

„При вршењу надзора, Народна банка Србије има право увида у пословне књиге и другу документацију правних лица која су повезана лица с друштвом за управљање над којим се врши надзор, а може од тих лица захтевати да јој доставе и друге податке од значаја за вршење надзора.”


У досадашњем ставу 6, који постаје став 5, реч: „непосредном” брише се.
Члан 45.

Члан 69. мења се и гласи:
„Ако у поступку надзора над друштвом за управљање и кастоди банком утврди незаконитости, односно неправилности предвиђене овим или другим законом по којем је Народна банка Србије надлежна да обавља надзор или непридржавање правила о управљању ризицима, Народна банка Србије предузима једну или више мера, и то:


1)
изриче писмену опомену;



2)
даје налог за отклањање утврђених неправилности;



3)
повлачи сагласност на именовање члана управе друштва за управљање;



4)
одузима дозволу за рад друштву за управљање.

Одлуку о мерама из става 1. овог члана, Народна банка Србије доноси на основу оцене тежине утврђених неправилности, односно степена угрожавања интереса чланова добровољног пензијског фонда, при чему нарочито процењује:

1) финансијски положај друштва за управљање и фонда;


2) степен изложености друштва за управљање и фонда ризицима;


3) број утврђених неправилности и њихову међусобну повезаност;


4) трајање и учесталост учињених неправилности;


5) ефекте учињених неправилности на интересе чланова фонда и на друштво за управљање;


6) спремност и способност управе друштва за управљање да отклони утврђене неправилности;


7) степен којим друштво за управљање угрожава несметано функционисање система добровољних пензијских фондова.

Народна банка Србије прописује начин вршења надзора, поступак издавања налога и предузимања мера из овог члана, као и рокове за извршавање налога и трајање мера.”
Члан 46.

После члана 69. додају се члан 69а, наслов изнад члана и члан 69б, који гласе:

„Члан 69а
Изузетно од одредаба члана 68. овог закона, ако у току вршења непосредне контроле или на основу извештаја прибављених посредном контролом оцени да је друштво за управљање учинило теже неправилности, односно да се његово финансијско стање или финансијско стање добровољног пензијског фонда знатно погоршало, као и да постоји та могућност и могућност знатног погоршања њихове ликвидности, односно када процени да је то неопходно ради заштите имовине чланова добровољног пензијског фонда – Народна банка Србије решењем о привременој мери налаже друштву за управљање да предузме једну или више активности из члана 70а став 2. тач. 11) до 15) овог закона.

Новчана казна

Члан 69б
Народна банка Србије, независно од друге предузете мере из члана 69. став 1. овог закона, друштву за управљање, као и члану управе друштва за управљање, може решењем изрећи новчану казну, која не може бити мања од 1‰ ни већа од 5% прописаног новчаног дела оснивачког капитала друштва за управљање, односно не може бити мања од једне зараде ни већа од збира 12 зарада које је члан управе друштва за управљање примио у периоду од 12 месеци пре дана доношења овог решења. 

Новчана казна из става 1. овог члана уплаћује се на рачун Народне банке Србије.

Решење о изрицању новчане казне из става 1. овог члана, након достављања лицу из тог става, представља извршну исправу.”
Члан 47.

У члану 70. став 1. речи: „органу друштва” замењују се речју: „друштву”.

У ставу 2. после речи: „опомена” додају се речи: „може да”.
Члан 48.

После члана 70. додају се наслов изнад члана и члан 70а, који гласе:
„Налог за отклањање неправилности
Члан 70а
Налог за отклањање неправилности упућује се друштву за управљање у чијем су пословању надзором утврђене значајне неправилности, односно непридржавање правила о управљању ризицима. 
Налогом из става 1. овог члана, који се изриче решењем, Народна банка Србије друштву за управљање налаже да у одређеном року спроведе једну или више активности, и то да:


1) своје пословање усклади с прописима;



2) унапреди систем управљања ризицима, односно систем унутрашњих контрола; 


3) улагање имовине добровољног пензијског фонда усклади с прописима и својим интерним актима;


4) унапреди своју организациону и техничку оспособљеност; 



5) обустави расподелу добити, смањење капитала или исплату дивиденди појединим или свим акционарима; 



6) обустави закључење послова с појединим акционарима, члановима управе, члановима надзорног одбора, повезаним лицима или другим правним лицима;



7) објави податке из свог пословања или чланове фонда информише о овим подацима ако је то у њиховом интересу;



8) структуру повезаних лица учини транспарентном;



9) ангажује другог екстерног ревизора;


10) предлаже новог члана управе;


11) без претходне сагласности Народне банке Србије не управља имовином добровољног пензијског фонда, односно да не располаже својом имовином;


12) привремено обустави закључење нових уговора о чланству, односно о пензијском плану;



13) привремено обустави наплату накнада;



14) обустави спровођење одлуке управе и скупштине друштва за управљање без сагласности Народне банке Србије;



15) обустави пријем нових уплата по основу већ закључених уговора;



16) предузме, односно обустави друге активности у складу с прописом Народне банке Србије којим се одређују активности које друштво за управљање треба да спроведе за отклањање утврђених неправилности.

Налогом из става 1. овог члана утврђују се и рокови у којима ће друштво за управљање отклонити утврђене неправилности и о томе обавестити Народну банку Србије, а може се утврдити и начин отклањања тих неправилности.”
Члан 49.
У члану 71. став 1. тачка 6) брише се.

После става 1. додаје се нови став 2, који гласи:

„Народна банка Србије може донети решење из става 1. овог члана ако: 

1)
утврди незаконитости, неправилности или непридржавање правила о контроли ризика у пословању друштва за управљање, а даље обављање његове делатности би угрозило интересе чланова добровољног пензијског фонда;



2)
друштво за управљање у утврђеном року не изврши налог из члана 69. став 1. тачка 2) овог закона, односно не отклони разлог за предузимање тог налога, а неотклањање неправилности би могло теже угрозити интересе чланова добровољног пензијског фонда.”
У досадашњем ставу 2, који постаје став 3, речи: „става 1.” замењују се речима: „ст. 1. и 2.”
Досадашњи ст. 3. и 4. бришу се.

Члан 50.

После члана 71. додаје се члан 71а, који гласи:

„Члан 71а


Народна банка Србије решењем одлучује о издавању, односно одузимању дозволе, издавању, односно одузимању сагласности, о мерама које се изричу у поступку вршења надзора и о другим питањима из своје надлежности.

Решење из става 1. овог члана доноси се у писменом облику.

Решење из става 1. овог члана је коначно и против њега се може покренути управни спор.”
Члан 51.
После члана 72. додају се наслов изнад члана и члан 72а, који гласе:
„Недозвољено обављање делатности друштва за управљање и недозвољено пословање

Члан 72а
Одговорно лице у правном лицу које обавља делатност друштва за управљање или послује као добровољни пензијски фонд, а нема дозволу за рад, нити је регистровано на основу закона, казниће се казном затвора до три године.”
Члан 52.

У члану 73. став 1. мења се и гласи:

„Новчаном казном од 500.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ друштво за управљање, односно друго правно лице ако:

1)
у правном промету користи назив „друштво за управљање добровољним пензијским фондом” или други сличан назив, а није добило дозволу за рад друштва за управљање (члан 6. овог закона);



2)
не прибави сагласност Народне банке Србије за стицање квалификованог учешћа у друштву за управљање (члан 14. став 1. овог закона);



3)
не разреши дужности члана управе иако је знало или морало знати да је то лице престало да испуњава услове из члана 15. овог закона;



4)
изврши спајање уз припајање без дозволе Народне банке Србије (члан 20. став 2. овог закона);



5)
накнаде обрачуна супротно члану 23. овог закона и на тај начин теже угрози интересе чланова добровољног пензијског фонда;



6)
документацију и податке не чува на прописани начин (члан 27. став 7. овог закона);



7)
имовину добровољног пензијског фонда уложи супротно одредбама чл. 31, 32. и 33. овог закона и на тај начин теже угрози интересе чланова фонда;



8)
назив „добровољни пензијски фонд” или појам изведен из тог појма користи супротно члану 35. овог закона;



9)
започне да управља добровољним пензијским фондом пре него што му Народна банка Србије изда дозволу за управљање фондом (члан 36. став 1. овог закона);


10)
Народној банци Србије онемогући надзор над законитошћу пословања друштва за управљање и добровољног пензијског фонда (члан 68. овог закона).”
Члан 53.

После члана 73. додају се наслов изнад члана и члан 73а, који гласе:
„2а Прекршаји правног лица - друштва за управљање
Члан 73а
Новчаном казном од 300.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај друштво за управљање ако:
1)
финансијске извештаје не саставља и не доставља у складу са чланом 27. ст. 1. и 6. овог закона;
2)
у предвиђеном року не достави проспект, односно скраћени проспект добровољног пензијског фонда ради давања сагласности Народне банке Србије (члан 38. ст. 5. до 7. овог закона);



3)
средства не пренесе у складу са чланом 44. став 2. и чланом 45. овог закона;



4)
нуди повластице супротно члану 49. овог закона;



5)
објави оглас, односно јавни позив или даје информације супротно члану 50. ст. 1, 2, 5. и 6. овог закона; 



6)
ангажује физичка лица без дозволе Народне банке Србије (члан 51. став 3. овог закона);



7)
члановима добровољног пензијског фонда не достави обавештења у складу са чланом 52. овог закона;



8)
не извршава уговор у вези са повлачењем акумулираних средстава програмираним исплатама и располагањем тим средствима (члан 62. ст. 3. и 4. овог закона);



9) уговор о чланству, односно уговор о пензијском плану закључи пре закључења уговора с кастоди банком о вођењу рачуна добровољног пензијског фонда из члана 63. став 1. овог закона.
За радње из става 1. овог члана казниће се за прекршај и одговорно лице друштва за управљање новчаном казном од 10.000 до 150.000 динара.”
Члан 54.

У наслову изнад члана 74. речи: „Привредни преступи” замењују се речима: „Прекршаји правног лица - ”.
У члану 74. став 1. речи: „од 500.000 до 3.000.000” замењују се речима: „од 300.000 до 1.000.000 динара”, а речи: „привредни преступ” замењују се речју: „прекршај”.
У ставу 2. речи: „привредни преступ” замењују се речју: „прекршај”, а речи: „од 50.000 до 200.000” замењују се речима: „од 10.000 до 150.000”.
Члан 55.



Наслов изнад члана 75. и члан 75. мењају се и гласе:
„4. Прекршаји организатора пензијског плана
Члан 75.

Новчаном казном од 300.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице организатор пензијског плана ако запосленима не обезбеди равноправне услове за чланство у пензијском плану у складу са одредбом члана 61. став 1. овог  закона.
За радње из става 1. овог члана казниће се за прекршај физичко лице организатор пензијског плана - предузетник новчаном казном од 10.000 до 500.000 динара.

За радње из става 1. овог члана казниће се за прекршај одговорно лице код организатора пензијског плана новчаном казном од 10.000 до 150.000 динара.”
Члан 56.

Друштва за управљање добровољним пензијским фондом којима је Народна банка Србије, до дана ступања на снагу овог закона, издала дозволе за рад и за управљање фондом, настављају да раде на основу тих дозвола.
        Поступци који су започети према одредбама Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, број 85/05) и прописа донетих на основу тог закона, а који нису окончани до ступања на снагу овог закона, окончаће се по одредбама Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, број 85/05) и прописа донетих на основу њега.

Поступак за привредни преступ започет до дана ступања на снагу овог закона окончаће се по одредбама овог закона, ако је то повољније за учиниоца.
Лица која имају закључене уговоре о чланству, односно лица за која су закључени уговори о пензијском плану до дана ступања на снагу овог закона стичу право на повлачење и располагање акумулираним средствима са навршене 53 године живота и могу повући једнократном исплатом до 100% акумулираних средстава.
Члан 57.
Министарство надлежно за послове рада и пензијског осигурања ускладиће своје подзаконске акте са овим законом у року од 30 дана од дана његовог ступања на снагу. 
Члан 58.

Народна банка Србије ће своје подзаконске акте донети и ускладити са овим законом у року од 90 дана од дана његовог ступања на снагу. 
До почетка примене акта Народне банке Србије из члана 16. овог закона накнада за услуге друштва за управљање наплаћује се:

1) приликом уплате пензијских доприноса по стопи од највише 3% вредности извршених уплата;

2)  за управљање фондом по стопи од највише 2% годишње од вредности имовине добровољног пензијског фонда.
Народна банка Србије донеће акт из члана 16. овог закона одмах по испуњењу услова из тог члана у погледу укупне нето вредности имовине свих добровољних пензијских фондова у односу на последњи објављени податак о процењеној вредности бруто друштвеног производа.
Члан 59.
До ступања на снагу прописа из чл. 57. и 58. овог закона примењиваће се прописи донети на основу Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, број 85/05), ако нису у супротности са овим законом.
Члан 60.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I.  УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

Уставни основ за доношење овог закона је садржан у члану 97. тач. 6) и 7) Устава Републике Србије, према којима Република Србија уређује и обезбеђује, поред осталог, јединствено тржиште, правни положај привредних субјеката, систем обављања појединих привредних и других делатности, банкарски и девизни систем, својинске и облигационе односе и заштиту свих облика својине. 

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Закон о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, брoj 85/05 - у даљем тексту: важећи закон) ступио је на снагу 6. октобра 2005. године, a примењује се од 1. априла 2006. године. Циљ његовог доношења био је да се грађанима омогући додатна штедња за старост акумулацијом средстава у добровољним пензијским фондовима којима управљају професионалци – друштва за управљање. 

Предлог закона о изменама и допунама Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима - (у даљем тексту: Закон), настао је као резултат сагледавања реалног стања на финансијском тржишту, ефеката међународне финансијске кризе која се рефлектовала и на домаће финансијско тржиште, као и потребе да се, услед неопходности превазилажења постојећих проблема у функционисању ових фондова, предузму мере за успостављање стабилног, одрживог и функционалног система њиховог пословања, а ради заштите интереса њихових чланова.


Наиме, након истека одређеног периода од почетка примене важећег закона, дошао је до изражаја већ дуже време присутан проблем недовољно развијеног тржишта капитала и недостатак квалитетних и разноврсних хартија од вредности, тако да је било неопходно урадити одређене измене како би се у новонасталим условима смањила несигурност и неликвидност, као и ојачало поверење постојећих и потенцијалних чланова у пословање ових фондова на финансијском тржишту.


Наведени системски поремећаји утицали су и на пензијске фондове, иако ове институције, узимајући у обзир њихову сврху, воде конзервативну политику улагања имовине фонда.


Поред тога, с обзиром да се Република Србија налази у периоду континуираног усаглашавања са прописима ЕУ, поред сагледавања и усаглашавања са тенденцијама у легислативи ЕУ, нарочито са Директивом 2003/41/ЕК о активностима и надзору над установама за професионално пензијско осигурање (Directive 2003/41/EC of the European Parliament and of the Council of 3 June 2003 on the activities and supervision of institutions for occupational retirement provision), било је неопходно извршити одређене измене у важећем закону.


Предложене измене - нарочито у деловима који се односе на осниваче друштва за управљање, накнаде и трошкове у вези са прометом хартија од вредности, одговорност друштва за управљање и управе, финансијске извештаје друштва за управљање, обавештавање чланова фонда и јавности, улагање имовине фонда и ограничења тих улагања, пензијске планове, повлачење и располагање акумулираним средствима, заштите права и интереса чланова фондова, надзор и мере у надзору над пословањем друштва за управљање и казнене одредбе - део су пакета мера које Влада и надлежне институције предузимају да би умањили негативне ефекте светске економске кризе, која је у одређеној мери утицала на даљи развој пензијских фондова и финансијског тржишта у целини.  

III. САДРЖИНА ЗАКОНА – ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА


Закон у оквиру појма учешћа дефинише различите нивое учешћа које једно лице може имати у другом правном лицу, и то неквалификовано (мање од 10% права гласа, односно капитала), квалификовано (најмање 10% права гласа, односно капитала), знатно учешће (најмање 20% права гласа, односно капитала), што омогућава транспарентније и лакше праћење власничке структуре правног лица.

Закон такође прецизира да физичка лица као оснивачи друштва за управљање могу имати само неквалификовано учешће, док више од 50% учешћа у друштву за управљање морају имати правна лица која се баве банкарским пословима, пословима осигурања или делатношћу пензијских фондова, као и лица која у наведеним лицима имају више од 50% права гласа, односно више од 50% учешћа у капиталу. С тим у вези прописано је и да, уколико ниједно лице појединачно нема више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање, највећи акционари који заједно имају више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање, морају такође бити лица која се баве банкарским пословима, пословима осигурања или делатношћу пензијских фондова, као и лица која у наведеним лицима имају више од 50% права гласа, односно више од 50% учешћа у капиталу. 

У оквиру делатности друштва за управљање прописана је могућност да ову делатност може да обавља и огранак страног друштва за управљање које је добило дозволу надлежног органа за обављање те делатности, а по истеку пет година од дана приступања Републике Србије Светској трговинској организацији. 

Што се тиче одредби које се односе на имовину добровољног пензијског фонда и којима се одређује њен статус и обезбеђује њена максимална сигурност, извршене су допуне ових одредби у смислу да је дата могућност да се имовина члана у добровољном пензијском фонду може користити као гаранција за обавезе члана добровољног пензијског фонда према Републици и банкама у вези са куповином првог стана, у складу са актом Владе. Ове допуне производе низ позитивних ефеката, како за чланове фонда, тако и за друштво за управљање. Наиме, на овај начин чланови фонда су додатно стимулисани да уплаћују средства у фонд и врше акумулацију тих средстава на што дужи рок. Овим решењем се смањује одлив средстава из фонда, омогућава се повећање ликвидности фонда, лакше управљање његовом имовином, а самим тим и стабилније пословање фонда и обезбеђују услови за остварење већих приноса. Такође, коришћењем ових средстава у виду гаранција за обавезе члана добровољног пензијског фонда према Републици и банкама у вези са куповином првог стана, смањује се ризик за банке и ствара се могућност за креирање „везаних производа“ који надаље позитивно утичу на проширење банкарских производа и развој тржишта капитала. 
Накнаде су регулисане на начин који мотивише друштво за управљање да успешно и ефикасно обавља делатност менаџмента, као и да се смање на дужи рок трошкови који падају на терет чланова фонда. Наиме, прописано је да се постојеће накнаде приликом уплате пензијских доприноса које се обрачунавају по стопи од највише 3% вредности извршених уплата, обрачунавају слободно. Ове накнаде, као и тренутак почетка њихове примене, треба посматрати истовремено са накнадама за  управљање фондом. Извршене су измене у смислу смањења ових накнада, тако да ће се постојећа накнада за управљање фондом која се обрачунава по стопи од највише 2% годишње од вредности имовине фонда, обрачунавати по стопи од највише 1,25% годишње од вредности имовине добровољног пензијског фонда и примењиваће се од  1. јануара наредне године у односу на годину у којој је ступио на снагу акт којим Народна банка Србије утврди да нето вредност имовине свих добровољних пензијских фондова заједно износи 0,75% или више од последње објављене процењене вредности бруто друштвеног производа од стране надлежног републичког органа.

До оваквих измена је дошло након извршених анализа које су показале да ни приступ законског ограничавања висине накнада није дао жељене резултате нити подстакао конкурентије понашање, јер су друштва за управљање обрачунавала максималне законски допуштене накнаде (или скоро максималне). При том, треба нагласити да је питање (проблем) годишњих накнада за управљање далеко значајније од једнократних улазних накнада при уплати доприноса. У последњој деценији се запажа светска пракса која подразумева комбиновани приступ регулацији накнада у индустрији пензијских фондова. Овај приступ подразумева законско ограничавање висине накнада за управљање јер највећи број (финансијски неверзираних) грађана не разуме њихово експоненцијално дејство. Са друге стране, друштвима за управљање се оставља слобода да самостално одређују висину улазних накнада чији ефекти су далеко транспарентнији и разумљивији просечном грађанину.

На основу напред наведеног се дошло до закључка да се одговарајућим смањењем накнаде за управљање фондом постижу већи позитивни ефекти за чланове фонда, него путем смањења накнаде која се обрачунава приликом уплате пензијских доприноса. Такође, на овај начин дата је могућност да друштво за управљање самостално одређује висину улазних накнада у зависности од конкуренције, као и сопствених резултата пословања.

У складу са савременом светском праксом у пословању ових фондова, уведене су одредбе које регулишу успостављање система унутрашње контроле на свим нивоима, што подразумева одговарајуће процедуре, поступке и радње које је управа друштва за управљање дужна да организује на начин који одговара природи, сложености и ризичности посла. Циљ континуираног управљања ризицима је  праћење и спречавања неправилности и незаконитости  у пословању друштва за управљање, а које се могу негативно одразити на остваривање утврђених пословних циљева.

Ради олакшавања пословања друштава за управљање и смањења трошкова, изостављене су сувише стриктне одредбе о обавези достављања полугодишњих ревидираних финансијских извештаја имајући у виду дугорочни карактер овог вида штедње, за коју овакви извештаји нису од релевантног значаја. 

Уведене су нове одредбе које детаљно прописују начин избора и услове обављања екстерне ревизије финансијских извештаја друштва за управљање и фонда, а узимајући у обзир међународне стандарде ревизије и одредбе закона којим се уређује ревизија финансијских извештаја. 

У циљу побољшања услова пословања ових фондова и стварања могућности за већу дисперзију ризика и сигурније пословање, проширене су одредбе које се односе на улагање имовине фонда, тако што је прописана могућност улагања у инвестиционе јединице домаћих отворених инвестиционих фондова и отворених фондова који су основани и послују у државама чланицама ЕУ, односно ОЕЦД-а, као и у краткорочне дужничке хартије од вредности које издају или гарантују банке са седиштем у Републици Србији. С тим у вези извршена је упоредна анализа одговарајуће регулативе у земљама у региону, којом приликом је утврђено да је у земљама као што су Хрватска, Румунија, Словачка, Чешка, Македонија, Пољска и Бугарска, у својим законима који уређују ову област, предвиђају могућност улагања имовине у инвестиционе јединице отворених фондова. 

На овај начин се постиже релаксација ограничења улагања имовине фонда и у одређеној мери превазилазе постојећи проблеми на тржишту капитала, које је у великој мери неликвидно и плитко.  

У оквиру одредби које се односе на обвезника уплате проширене су одредбе тако да организатор пензијског плана може да удружи средства са члановима пензијског плана приликом његовог организовања, што омогућава послодавцу да на овај начин додатно стимулише своје запослене да више штеде у пензијским фондовима.
Ради још већег степена заштите чланова фонда уведене су одредбе које дефинишу статус клијента друштва за управљање, њихов међусобни однос, као и услове и начин на који члан фонда може упутити приговор друштву за управљање, односно Народној банци Србије.

Проширене су одредбе које се односе на пензијске планове, тако да  послодавац, удружење послодаваца, професионално удружење и синдикат могу организовати пензијски план и закључити уговоре са више друштава за управљање, под условом да запосленима, односно својим члановима понуди могућност избора чланства у добровољним пензијским фондовима којима управљају друштва за управљање са којима су закључени уговори о пензијском плану. 
Извршене су значајне измене и допуне у оквиру одредби које се односе на повлачење и располагање акумулираним средствима. Предложене измене су урађене са циљем да се дестимулише раније повлачење акумулираних средстава из пензијских фондова, а ради што дуже акумулације средстава која дугорочно доприноси повећању средстава чланова фонда, сигурнијем пословању фондова, заштити имовине фонда и остваривању задовољавајућих приноса. У том смислу, постојеће одредбе којима је прописано да се право члана добровољног пензијског фонда, односно пензијског плана на повлачење и располагање акумулираним средствима стиче са навршене 53 године живота, замењене су одредбама које предвиђају да се право члана добровољног пензијског фонда, односно пензијског плана на повлачење и располагање акумулираним средствима стиче са навршених 58 година живота, с тим што се ова измена односи само на чланове фонда који ће потписати уговор након ступања на снагу овог закона. На чланове који су потписали уговоре пре ступања на снагу овог закона, примењиваће се постојеће одредбе које су важиле у моменту потписивања уговора.  Овим изменама врши се на одређени начин усклађивање са законом који уређује пензијско и инвалидско осигурање, а имајући у виду, пре свега чињеницу да ће се постојећа граница за превремено пензионисање од такође 53 године живота поступно повећавати. Такође, поред овог усаглашавања, треба напоменути да је ризик старости ризик због кога је установљен овај систем, те да је један од основних разлога за чланство у овим фондовима управо штедња за старост која представља допуну редовној (државној) пензији. Предлагач је овом приликом имао у виду заштиту већ стечених права постојећих чланова фонда, а која су заснована на одредбама потписаних уговора пре ступања на снагу предложених измена.. 
Што се тиче одредби које прописују могућност повлачења акумулираних средстава путем једнократне исплате, извршене су измене у смислу да се дозволи једнократно повлачење ових средстава у висини највише до 30% од укупно акумулираних средстава члана фонда. Приликом прописивања ове измене предлагач је имао у виду одговарајуће одредбе у упоредној регулативи, као и чињеницу да овако прописане одредбе треба да допринесу очувању средстава чланова фонда, стабилнијем пословању фонда, смањењу повлачења средстава из фонда којима се смањује имовина фонда, као и да се на тај начин ефикасније спроводи принцип дугорочне и сигурније штедње за старост. Треба напоменути да се ова измена односи искључиво на чланове фонда који ће потписати уговоре након ступања на снагу овог закона. Поред тога, оваквим ограничењем умањиће се негативан ефекат за државу, који се односи на приходе којих се држава свесно одриче приликом успостављања пореских олакшица које је прописала за ову врсту штедње.

Треба нагласити и да ће се у наредном периоду постепено смањивати висина пензије која се исплаћује из државног пензијског фонда, те самим тим овај вид штедње за старост добија на значају, тако да ће се са дужим роком акумулације средстава у овом фонду повећати и висина ових средстава која представљају допуну државној пензији. Поред тога, ограничавањем једнократног повлачења средстава, умањиће се уочене злоупотребе које се односе на повлачење средстава из ових фондова, а која се затим користе за неке друге намене (нпр. текућу потрошњу, куповину потрошних добара и сл.) што на овај начин поништава смисао и сврху постојања ових фондова.    

Поред тога, додате су нове одредбе које прописују да послодавцу, као обвезнику уплате, престаје обавеза уплате пензијског доприноса за члана пензијског фонда који у целини или делимично повуче акумулирана средства.
Прописано је изузетно да се право на повлачење и располагање акумулираних средстава може остварити и пре испуњења прописаних услова у случају трајне неспособности за рад, а према налазу органа вештачења Републичког фонда за пензијско и инвалидско осигурање.

Напомињемо да је извршено појашњење у оквиру одредби које се односе на повлачење средстава у случају смрти члана фонда, тако да је прописано да  се на остваривање права на пренос средстава лица којег је члан добровољног пензијског фонда претходно одредио, сходно примењују одредбе закона којим се уређује осигурање живота у корист трећих лица. Овим усаглашавањем додатно је наглашено право члана фонда да по свом избору претходно одреди лица на која ће се, у случају његове смрти, пренети средства са његовог рачуна.

Извршене су значајне измене у одредбама које се односе на мере у надзору  које предузима Народна банка Србије, тако да су већ прописане мере јасније одређене, а уведени су и нови инструменти контроле који ће се примењивати у зависности од степена повреде начињене у пословању друштва за управљање и фонда.

Члaном 1. мењају се одредбе члана 3. важећег закона тако што се додају, ради терминолошког прецизирања, дефиниције појма управе, прецизира се појам учешћа, тако што се дефинишу различите врсте учешћа у зависности од од висине учешћа у праву гласа, односно учешћа у капиталу правног лица. С тим у вези јасно се дефинишу неквалификовано учешће(мање од 10% права гласа, односно капитала), квалификовано учешће (најмање од 10% права гласа, односно капитала) и знатно учешће (20% права гласа, односно капитала). Поред тога, уводи се правило да се повезана лица сматрају једним лицем приликом процене њиховог учешћа у друштву за управљање и врши се усклађивање рејтинга који морају имати тржишно препознатљива лица. 

Чланом 2. допуњују се одредбе члана 4. важећег закона, тако да се у оквиру одредби које се односе на учешће оснивача у друштву за управљање јасно дефинише да, физичка лица могу имати само неквалификовано учешће, док више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање морају имати правна лица која се баве банкарским пословима, пословима осигурања или делатношћу пензијских фондова, као и лица која у наведеним лицима имају више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа. Такође је прописано да уколико ниједно лице појединачно нема више од 50% учешћа у капиталу, односно права гласа у друштву за управљање, највећи акционари морају бити лица претходно наведена. 
Чланом 3. мења се одредба члана 5. важећег закона која се односи на делатност друштва за управљање, тако што се прописује да друштво за управљање своју делатност обавља у складу са добром пословном праксом и пажњом доброг привредника, а у најбољем интересу чланова добровољног пензијског фонда. Поред тога, прописује се да је друштву за управљање забрањено да своје интересе или интересе својих оснивача, односно повезаних лица ставља испред интереса чланова фонда. Прописује се могућност да делатност друштва за управљање може да обавља и огранак страног друштва за управљање које је добило дозволу надлежног органа за обављање те делатности, а по истеку пет година од дана приступања Републике Србије Светској трговинској организацији
Чланом 4. мења се одредба члана 6. важећег закона, тако што се предвиђа могућност да пословно име друштва за управљање садржи скраћеницу д.у.д.п.ф, односно дудпф. 

Чланом 5. мења се члан 10. важећег закона тако што се усклађује са изменама у члану 1. Закона у погледу лица која могу имати квалификовано учешће у друштву за управљање, предвиђа се обавеза достављања списка правних лица која се са оснивачима сматрају повезаним, као и да се проширује и детаљно прописује потребна документација коју оснивачи, физичка или правна лица, морају да доставе уз захтев за издавање дозволе за рад друштва за управљање.

Чланом 6. мењају се одредбе члана 11. важећег закона тако што се Народној банци Србије даје могућност да захтева додатну документацију од значаја за одлучивање по захтеву за издавање дозволе за рад и дозволе за управљање добровољним пензијским  фондом, а коју су оснивачи дужни да доставе у року који одреди Народна банка Србије, а који не може бити дужи од 30 дана од дана пријема дописа.

Чланом 7. мењају се одредбе члана 12. став 1. важећег закона, ради усклађивања са чланом 5. Закона. Поред тога, додају се ст. 6. и 7, којима се прописује да је након закључења уговора с кастоди банком из члана 63. став 1. важећег закона, а пре закључења уговора о чланству у добровољном пензијском фонду, односно о пензијском плану, друштво за управљање је дужно да, ради добијања сагласности, Народној банци Србије достави проспект и скраћени проспект тог фонда. Такође је прописано да Народна банка Србије прописује ближе услове и начин издавања дозвола из ст. 1. и 2. овог члана.
Чланом 8. мењају се одредбе члана 14. важећег закона тако што се усклађују са директивом ЕУ која се односи на стицање и повећавање власничког учешћа у лицима у финансијском сектору (Directive 2007/44/EC), на тај начин што се прописује да су лица која су добила сагласност Народне банке Србије за стицање квалификованог учешћа дужна да прибаве претходну сагласност Народне банке Србије за свако даље стицање акција друштва за управљање, у случају кад новим стицањем прелази проценат од 20%, 33%, односно 50% учешћа у капиталу или гласачких права друштва за управљање. Поред тога, прописује се могућност да Народна банка Србије захтева додатну документацију. За стицање акција без сагласности из овог члана прописује се да је ништаво, као и одлуке које су у органима друштва за управљање донете уз учешће гласова имаоца акција који нема сагласност из овог члана.

Чланом 9. мења се члан 15. важећег закона тако што се усклађује са изменама из члана 1. Закона и прописује се да за члана управе достављају докази прописани чланом 10. став 1. тач. 5) и 8) важећег закона.

Чланом 10. мења се члан 16. важећег закона тако што се усклађује са изменама из члана 1. Закона. Поред тога, овлашћује се Народна банка Србије да захтева додатну документацију када одлучује по захтеву за давање сагласности на избор предложених чланова управе и да пропише ближе услове и начин давања сагласности на избор члана управе друштва за управљање.

Чланом 11. мења се и допуњује члан 17. важећег закона тако што се усклађује са изменама из члана 1. Закона, допуњују се услови за повлачење сагласности члану управе друштва за управљање, а које Народна банка Србије примењује у складу са овим законом и другим законом по којем је Народна банка Србије надлежна да обавља надзор, као и да се врши усаглашавање са терминологијом закона којим је регулисан ванпарнични поступак. 

Чланом 12. мења се члан 18. важећег закона тако што се усклађује са изменама из члана 1. Закона.

Чланом 13. допуњује се члан 20. важећег закона тако што се додаје нови став, којим се прописује да друштво стицалац саставља финансијске извештаје са подацима о финансијском положају на дан уписа промене у регистар привредних субјеката и о пословању у текућој години за друштво и фондове којима управља и доставља их Народној банци Србије са извештајима екстерног ревизора, у року од 60 дана од дана уписа.
Чланом 14. мењају се и проширују одредбе члана 21. важећег закона које се односе на опште акте друштва за управљање, тако што се у вези са општим актима брише реч општи, поред наведених аката друштва додаје се и план пословања, а такође се прави разлика између процедура као унутрашњих аката и процедура као начина и мера (поступака). 

Чланом 15. мењају се одредбе члана 22. важећег законa, тако да се  друштву за управљање уводи обавеза да Народну банку Србије обавештава у случајевима измена и допуна својих аката, као и да је с тим у вези обавести о изменама и допунама правила пословања најмање 30 дана пре почетка њихове примене.
Друштво за управљање је дужно да измене и допуне правила пословања објави на својој интернет страници и огласној табли, најкасније 30 дана пре почетка њихове примене, a Народна банка Србије може од друштва за управљање захтевати да измене и допуне правила пословања достави свим члановима добровољног пензијског фонда, односно обвезницима уплате на које се она односе, ако оцени да је то у њиховом најбољем интересу, и то најкасније 20 дана пре почетка њихове примене. 
Чланом 16. мењају се одредбе члана 23. важећег закона, тако што се прописује да се постојеће накнаде приликом уплате пензијских доприноса које се обрачунавају по стопи од највише 3% вредности извршених уплата, обрачунавају слободно од почетка примене смањене накнаде за управљање фондом.
Извршене су измене накнада за  управљање фондом у смислу смањења ових накнада, тако да ће се постојећа накнада за управљање фондом која се обрачунава по стопи од највише 2% годишње од вредности имовине фонда, обрачунавати по стопи од највише 1,25% годишње од вредности имовине добровољног пензијског фонда и примењиваће се од 1. јануара наредне године у односу на годину у којој је ступио на снагу акт којим је Народна банка Србије утврдила да нето вредност имовине свих добровољних пензијских фондова заједно износи најмање 0,75% од последње процењене вредности бруто друштвеног производа, објављене од стране надлежног републичког органа.

За трошкове услуга Централног регистра, депоа и клиринга хартија од вредности, трошкове организатора тржишта, пореске обавезе и трошкове текућег одржавања непокретности који проистичу из управљања имовином фонда, прописано је да се наплаћују из имовине фонда, док сви други трошкови падају на терет друштва за управљање. 


Чланом 17. допуњује се члан 25. важећег закона, тако да се уводи обавеза и одговорност управе друштва за управљање за успостављање, праћење и унапређење система унутрашњих контрола на свим нивоима,  при чему се под тим системом подразумевају одговарајуће процедуре, поступци и радње које је управа друштва за управљање дужна да организује на начин који одговара природи, сложености и ризичности посла. 
Чланом 18. мења се члан 26. важећег закона, тако што се прецизира забрана учешћа друштва за управљање и са њим повезаним лицима у капиталу и управљању другим правним лицима или на други начин вршења знатног утицаја на управљање другим правним лицима.

Чланом 19. мења се члан 27. важећег закона, тако што се брише одредба којом се прописује да Народна банка Србије утврђује садржину извештаја екстерног ревизора. Имајући у виду прописе који се односе на екстерну ревизију финансијских извештаја код других финансијских институција, као и да извештаји екстерне ревизије представљају значајан финансијски трошак, предлаже се брисање обавезе достављања Народној банци Србије полугодишњих финансијских извештаја са извештајем ревизора, те се прописује да се Народној банци Србије достављају само годишњи финансијски извештај са извештајем ревизора. Такође, уведена је обавеза  друштву за управљање да на захтев Народне банке Србије доставља и друге извештаје, информације и податке.

У члану 20.  додаје се члан 27а, којим се прописују одредбе о екстерној ревизији финансијских извештаја. Наиме, овим одредбама се детаљно прописује процедура по којој друштво за управљање врши избор екстерног ревизора, рокови у којима ово друштво обавештава Народну банку Србије о овом избору, услови под којима екстерни ревизор врши поменуту ревизију и друго. Такође, овим одредбама се прописује могућност да Народна банка Србије може захтевати од друштва за управљање промену екстерног ревизора уколико процени да не постоји довољан ниво сигурности да ће обављена ревизија бити у складу са законом којим се уређује ревизија финансијских извештаја и међународним стандардима ревизије. Народна банка Србије утврђује основну садржину извештаја екстерног ревизора и услове обављања екстерне ревизије.
Чланом 21. допуњује се члан 29. важећег закона тако што се додаје нови став којим се прописује да се имовина члана фонда може користити као гаранција за обавезе тог члана према Републици и банкама у вези са куповином првог стана, а у складу са актом Владе. 

Чланом 22. мења се члан 31. важећег закона тако што су проширене одредбе које се односе на улагање имовине фонда, на начин да је прописана могућност улагања у инвестиционе јединице домаћих отворених инвестиционих фондова и отворених фондова који су основани и послују у државама чланицама ЕУ, односно ОЕЦД-а и омогућава се улагање имовине добровољних пензијских фондова у краткорочне дужничке хартије од вредности које издају банке са седиштем у Републици Србији. Поред тога, бришу се одредбе које се односе на ограничења улагања имовине фонда у непокретности.
Чланом 23. бришу се одредбе члана 32. став 1. тачка 3) важећег закона које се односе на ограничења улагања имовине фонда у непокретности, а ради усклађивања са чланом 22. Закона.

Чланом 24. допуњују се одредбе члана 35. став 2. важећег закона тако што се предвиђа могућност да у називу добровољног пензијског фонда буде садржана и скраћеница д.п.ф, односно дпф. 


Чланом 25. допуњују се одредбе члана 38. важећег закона тако што се прописује да је друштво за управљање дужно да достави Народној банци Србије ради давања сагласности, поред проспекта и скраћени проспект фонда до 31. марта текуће године са подацима на дан 31. децембра за претходну годину, као и да, а када наступе значајне промене, достави Народној банци Србије ради давања сагласности, измењени проспект и скраћени проспект. Такође се, допуном одредби овог члана јасно дефинише шта те значајне промене подразумевају.

Чланом 26. мењају се одредбе члана 39. важећег закона тако што се из обавезне садржине проспекта искључују сувишни подаци и прецизирају поједине ставке проспекта. Поред тога, Народна банка Србије се овлашћује да уређује садржину скраћеног проспекта. Циљ ових измена је што објективније и транспарентније информисање чланова добровољних пензијских фондова.

Чланом 27. допуњује се члан 41. важећег закона тако што се врши додатно прецизирање одредбе којом се одређује ко може да врши уплату пензијског доприноса у добровољни пензијски фонд.

Чланом 28. додају се чл. 42а и 42б, којима се прописују одредбе које регулишу однос друштва за управљање с клијентима, као и могућност подношења приговора. Наиме, одредбама ових чланова јасно је дефинисан статус клијента и дата је могућност да члан фонда, ако сматра да се друштво за управљање не придржава обавеза из закљученог уговора, може упутити приговор надлежном органу друштва за управљање. Такође, приговор може поднети и Народној банци Србије ако му друштво за управљање не одговори у року од 30 дана од дана пријема приговора. У вези са тим, овим члановима је прописано да Народна банка Србије ближе прописује услове и начин остваривања права клијената, као и начин заштите права и интереса чланова фонда.

Чланом 29. мењају се одредбе члана 44. важећег закона, на тај начин што се прецизира и детаљно разрађује пренос акумулираних средстава у други добровољни пензијски фонд. 

Чланом 30. мењају се наслов и одредбе члана 45. важећег закона ради усаглашавања са одредбама члана 27. Закона.

Чланом 31. мења се члан 46. став 1. важећег закона, тако што се прописује да вредност имовине фонда чини збир вредности хартија од вредности из портфолија фонда, некретнина у власништву фонда, депозита новчаних средстава фонда код банака, средства на рачуну код кастоди банке, као и потраживања фонда.
Чланом 32. мења се одредба члана 47. став 8. важећег закона, тако што се друштву за управљање прописује обавеза да, најмање једном недељно, објављује вредност инвестиционе јединице у дневној штампи са одређеним тиражом, док остаје обавеза свакодневног објављивања на интернет страници друштва за управљање. На овај начин омогућава се смањење досадашњих трошкова  друштва за управљање који су се односили на трошкове свакодневног објављивања вредности инвестиционе јединице у дневним новинама, при чему се не нарушава принцип транспарентности и адекватне обавештености чланова фонда.

Чланом 33. мењају се одредбе члана 48. важећег закона, на тај начин што се врши усклађивање са одредбом става 2. истог члана.

Чланом 34. допуњује се одредба члана 51. став 6. важећег закона, тако што се прописује овлашћење Народне банке Србије да уређује начин вођења евиденције посредника и физичких лица у смислу  члана 51. важећег закона.

Чланом 35. допуњују се одредбе члана 54. важећег закона, које се односе на поступак упућивања јавног позива када постојеће друштво за управљање престане са обављањем делатности управљања, тако што се проширују надлежности Народне банке Србије, у смислу да се предвиђа  да поред услова за избор новог друштва за управљање, пропише и начин избора најповољније понуде друштва за управљање. 

Чланом 36. мењају се одредбе члана 57. важећег закона, тако што се прецизира да послодавац, удружење послодаваца, професионално удружење и синдикат могу организовати пензијски план и закључити уговоре са више друштава за управљање, под условом да запосленима, односно својим члановима понуди могућност избора чланства у добровољним пензијским фондовима којима управљају друштва за управљање са којима су закључени уговори о пензијском плану. 

Чланом 37. допуњују се одредбе члана 58. важећег закона тако што се у уговору о пензијском плану прецизира начин приказивања пензијског доприноса по члану овог плана. 

Чланом 38. допуњују се одредбе члана 61. важећег закона, тако што се прописује да организатор пензијског плана може да удружи средства са члановима пензијског плана приликом његовог организовања.

Чланом 39. мењају се одредбе члана 62. важећег закона, тако да се прописује да право члана добровољног пензијског фонда, односно пензијског плана на повлачење и располагање акумулираним средствима стиче се са навршених 58 година живота. Такође се прописује да члан добровољног пензијског фонда може повући једнократном исплатом највише до 30% акумулираних средстава.

С тим у вези, прописано је да право на повлачење и располагање акумулираних средстава може се остварити и пре испуњења наведених услова, у случају трајне неспособности за рад, а према налазу органа вештачења Републичког фонда за пензијско и инвалидско осигурање. Поред тога, извршена је допуна којом се прописује да послодавцу, као обвезнику уплате, престаје обавеза уплате пензијског доприноса за члана пензијског фонда који у целини или делимично повуче акумулирана средства. Такође, извршена је измена у оквиру одредби које се односе на повлачење средстава у случају смрти члана фонда, тако да је прописано да се на остваривање права на пренос средстава лица којег је члан добровољног пензијског фонда претходно одредио сходно примењују одредбе закона којим се уређује осигурање живота у корист трећих лица.
Чланом 40. допуњују се одредбе члана 63. важећег закона, тако што се прецизира рок у коме је друштво за управљање дужно да закључи уговор са кастоди банком.

Чланом 41. допуњује се одредба члана 64. став 1. важећег закона, тако што се омогућује Народној банци Србије да захтева и друге податке од кастоди банака на дневној основи, а који се односе на имовину фонда.

Чланом 42. допуњује се одредба члана 65. став 4. важећег закона, у делу који се односи на обавезе кастоди банке у случају раскида уговора, тако што се кастоди банка са којом је уговор раскинут обавезује да у року од осам дана од дана раскида уговора, сву докумантацију и архиву преда новој кастоди банци, као и да изврши пренос свих средстава фонда на нову кастоди банку. 

Чланом 43. врши се допуна одредаба члана 66. важећег закона, које се односе на покретање стечајног поступка над кастоди банком, тако што се додаје нови став којим се прописује да је, кастоди банка дужна да, у року од осам дана од дана раскида уговора из овог члана, сву документацију и архиву преда новој кастоди банци, као и да изврши пренос свих средстава фонда на нову кастоди банку
Чланом 44. врши се измена одредаба члана 68. важећег закона, тако што се омогућава Народној банци Србије као надзорном органу да врши увид у пословне књиге и другу документацију правних лица која су с друштвом за управљање над којим се врши надзор повезана имовинским, управљачким и пословним односима, а може од тих лица захтевати да јој доставе и друге податке од значаја за вршење надзора.

Чланом 45. врши се измена одредаба члана 69. важећег закона, тако што се прецизирају мере у надзору које предузима Народна банка Србије, при чему одлуку о примени одређених мера народна банка Србије доноси на основу оцене тежине утврђених неправилности, односно степена угрожавање интереса чланова фонда. Такође, одредбама овог члана, предвиђено је да Народна банка Србије прописује начин вршења надзора, поступак издавања налога и предузимања мера из овог члана, као и рокове за извршавање налога и трајање мера

Чланом 46. уводи се члан 69а, који омогућава Народној банци Србије да решењем о привременој мери наложи друштву за управљање да предузме једну или више активности, ако у току вршења непосредне контроле или на основу извештаја прибављених посредном контролом оцени да је друштво за управљање учинило теже неправилности, односно да се његово финансијско стање или финансијско стање добровољног пензијског фонда знатно погоршало или постоји та могућност и могућност знатног погоршања њихове ликвидности, односно ако процени да је то неопходно ради заштите имовине чланова фонда. 

Поред тога, додаје се и члан 69б и могућност да Народна банка Србије у поступку надзора над друштвима за управљање (као у поступцима надзора над банкама и даваоцима финансијског лизинга), изрекне новчане казне. Прописују се услови, висина и начин изрицања и наплате новчаних казни. 

Чланом 47. мења се члан 70. важећег закона, тако што се  прописује да се писмена опомена упућује друштву за управљање, а не његовом органу и предвиђа се да налог, као садржина писмене опомене, буде факултативан, а не обавезан као до сада.

Чланом 48. додаје се члан 70а, којим се детаљно прописује услов, начин и рокови за извршење налога за отклањање неправилности које је Народна банка Србије утврдила у поступку надзора пословања друштва за управљање. Наиме, прописује се да Народна банка Србије доноси решење којим налаже друштву за управљање да у одређеном року спроведе једну или више активности ради отклањања утврђених неправилности. Такође, одредбама овог члана прецизно су наведене све активности које ово друштво може предузети у циљу отклањања поменутих неправилности.

Чланом 49. мењају се одредбе члана 71. важећег закона, на начин да се прописује могућност да Народна банка Србије донесе решење о одузимању дозволе за рад у случајевима када утврди незаконитости, неправилности или непридржавање правила о контроли ризика у пословању друштва, а даље обављање делатности би угрозило интересе чланова добровољног пензијског фонда, као и када друштво у утврђеном року не изврши налог за отклањање неправилности, односно не отклони разлог за предузимање те мере, а неотклањање неправилности може теже угрозити интересе чланова добровољног пензијског фонда.

Чланом 50. додаје се члан 71а, којим се прописује да Народна банка Србије решењем одлучује о издавању, односно одузимању дозволе, издавању, односно одузимању сагласности, о мерама које се изричу у поступку вршења надзора и о другим питањима из своје надлежности. То решење се доноси у писменом облику, коначно је и против њега се може покренути управни спор.
Чланом 51. додаје се члан 72а, који се односи на недозвољено обављање делатности друштва за управљање и недозвољено пословање, а којим се прописује да одговорно лице у правном лицу које обавља делатност друштва за управљање или послује као добровољни пензијски фонд, а нема дозволу за рад, нити је регистровано на основу закона, казниће се казном затвора до три године. 

Чланом 52. мењају се одредбе члана 73. важећег закона, тако што се прецизирају одредбе појединих привредних преступа. 

Чланом 53. додаје се члан 73а, којим се поједине радње квалификују као прекршаји друштва за управљање. 

Чланом 54. мења се члан 74. важећег закона тако што се уместо привредних преступа прописују прекршаји за кастоди банке. 

Чланом 55. мењају се одредбе члана 75. важећег закона тако што се новим одредбама прописују прекршаји организатора пензијског плана. 

Чланом 56. прописује се да друштва за управљање добровољним пензијским фондом којима је Народна банка Србије, до дана ступања на снагу овог закона, издала дозволе за рад и за управљање фондом, настављају да раде на основу тих дозвола. 

Поступци који су започети према одредбама Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, број 85/05) и прописа донетих на основу тог закона, а који нису окончани до ступања на снагу овог закона, окончаће се по одредбама тог закона и прописа донетих на основу њега, а поступци за привредни преступ започети до дана ступања на снагу овог закона окончаће се по одредбама овог закона, ако је то повољније за учиниоца.

Такође се прописује да лица која имају закључене уговоре о чланству, односно лица за која су закључени уговори о пензијском плану до дана ступања на снагу овог закона стичу право на повлачење и располагање акумулираним средствима са навршене 53 године живота и могу повући једнократном исплатом до 100% акумулираних средстава. 

Чланом 57. прописује се да министарство надлежно за послове рада и пензијског осигурања ускладиће своје подзаконске акте са овим законом у року од 30 дана од дана његовог ступања на снагу. 
Чланом 58. прописује се рок доношења и усклађивања аката Народне банке Србије, као и режим наплаћивања накнаде за услуге друштва за управљање до почетка примене акта Народне банке Србије из члана 16. Закона. 

Чланом 59. прописује се да ће се до ступања на снагу прописа из чл. 57. и 58. овог закона примењивати прописи донети на основу Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима („Службени гласник РС”, број 85/05), ако нису у супротности са Законом.
Чланом 60. прописује се да овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.

IV. ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ПОТРЕБНА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА


За спровођење овог закона није потребно издвојити додатна средства из буџета Републике Србије.
ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ И ДОПУЊУЈУ У ЗАКОНУ О ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОВИМА И ПЕНЗИЈСКИМ ПЛАНОВИМА

Значење појединих појмова
Члан 3.

Поједини појмови, у смислу овог закона, имају следећа значења:

1)
друштво за управљање добровољним пензијским фондом – привредно друштво које организује и управља добровољним пензијским фондовима, у складу са законом (у даљем тексту: друштво за управљање); 
1А)
УПРАВА – ДИРЕКТОР, ОДНОСНО УПРАВНИ ОДБОР, ОДНОСНО ИЗВРШНИ ОДБОР ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ДРУГОГ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА;
2)
добровољни пензијски фонд – институција колективног инвестирања у оквиру које се прикупља и улажe пензијски допринос у различите врсте имовине са циљем остварења прихода и смањења ризика улагања;

3)
кастоди банка – банка која води рачун фонда и обавља друге кастоди услуге за рачун добровољног пензијског фонда, а у погледу средстава добровољног пензијског фонда поступа само по налозима друштва за управљање који су у складу са законом и проспектом фонда;

4)
члан добровољног пензијског фонда – домаће и страно физичко лице које, непосредно или преко организатора пензијског плана, приступа добровољном пензијском фонду; 

5)
инвестициона јединица – сразмерни обрачунски удео у укупној нето имовини добровољног пензијског фонда;

6)
послодавац – послодавац у смислу закона којима се уређују радни односи;

7)
обвезник уплате – домаће и страно правно и физичко лице које за рачун члана добровољног пензијског фонда врши плаћање пензијског доприноса, а које може бити послодавац, треће лице или члан фонда, у складу са одредбама овог закона;

8)
пензијски допринос – новчана средства која у добровољни пензијски фонд уплаћује обвезник уплате; 

9)
програмирана исплата – исплата акумулираних новчаних средстава са рачуна члана добровољног пензијског фонда у складу са посебним уговором;
10)
пензијски план – уговор у корист трећих лица, који је саставни део добровољног пензијског фонда, закључен између послодавца, удружења послодаваца, професионалног удружења или синдиката (у даљем тексту: организатор) и друштва за управљање, а на основу кога се организатор обавезује да уплаћује пензијски допринос у корист својих запослених, односно чланова, а друштво за управљање улаже прикупљена средства; 
11)
квалификовано учешће – поседује лице које је посредно или непосредно ималац акција, односно других права на основу којих стиче више од 10% учешћа у капиталу или гласачких права другог лица;
11) УЧЕШЋЕ – НЕКВАЛИФИКОВАНО, КВАЛИФИКОВАНО И  ЗНАТНО УЧЕШЋЕ;

11А)  НЕКВАЛИФИКОВАНО УЧЕШЋЕ ПОСТОЈИ КАДА ЈЕДНО ЛИЦЕ ИМА НЕПОСРЕДНО ИЛИ ПОСРЕДНО ПРАВО ИЛИ МОГУЋНОСТ ДА ОСТВАРИ МАЊЕ ОД 10% ПРАВА ГЛАСА У ПРАВНОМ ЛИЦУ, ОДНОСНО НЕПОСРЕДНО ИЛИ ПОСРЕДНО ВЛАСНИШТВО НАД МАЊЕ ОД 10% КАПИТАЛА ТОГ ПРАВНОГ ЛИЦА, ОДНОСНО НЕМА МОГУЋНОСТ ЕФЕКТИВНОГ ВРШЕЊА УТИЦАЈА НА УПРАВЉАЊЕ ПРАВНИМ ЛИЦЕМ ИЛИ НА ПОСЛОВНУ ПОЛИТИКУ ТОГ ЛИЦА;

11Б) КВАЛИФИКОВАНО УЧЕШЋЕ ПОСТОЈИ КАДА ЈЕДНО ЛИЦЕ ИМА:


- НЕПОСРЕДНО ИЛИ ПОСРЕДНО ПРАВО ИЛИ МОГУЋНОСТ ДА ОСТВАРИ НАЈМАЊЕ 10% ПРАВА ГЛАСА У ПРАВНОМ ЛИЦУ, ОДНОСНО НЕПОСРЕДНО ИЛИ ПОСРЕДНО ВЛАСНИШТВО НАД НАЈМАЊЕ 10% КАПИТАЛА ТОГ ПРАВНОГ ЛИЦА, 

- МОГУЋНОСТ ЕФЕКТИВНОГ ВРШЕЊА УТИЦАЈА НА УПРАВЉАЊЕ ПРАВНИМ ЛИЦЕМ ИЛИ НА ПОСЛОВНУ ПОЛИТИКУ ТОГ ЛИЦА; 
11В) 
ЗНАТНО УЧЕШЋЕ ПОСТОЈИ КАДА ЈЕДНО ЛИЦЕ ИМА:

- НЕПОСРЕДНО ИЛИ ПОСРЕДНО ПРАВО ИЛИ МОГУЋНОСТ ДА ОСТВАРИ НАЈМАЊЕ 20% ПРАВА ГЛАСА У ПРАВНОМ ЛИЦУ, ОДНОСНО НЕПОСРЕДНО ИЛИ ПОСРЕДНО ВЛАСНИШТВО НАД НАЈМАЊЕ 20% КАПИТАЛА ТОГ ПРАВНОГ ЛИЦА, 


- МОГУЋНОСТ ЕФЕКТИВНОГ ВРШЕЊА ЗНАТНОГ УТИЦАЈА НА УПРАВЉАЊЕ ПРАВНИМ ЛИЦЕМ ИЛИ НА ПОСЛОВНУ ПОЛИТИКУ ТОГ ЛИЦА;

12)
повезана лица – правна лица која су међусобно повезана управљањем, капиталом или на други начин, ради постизања заједничких пословних циљева, тако да пословање или резултати пословања једног лица могу битно утицати на пословање, односно резултате пословања другог лица. Повезаним лицима, у смислу овог закона, сматрају се и лица која су међусобно повезана:

-
као чланови породице,

-
тако да једно лице, односно лица која се сматрају повезаним лицима, у складу са овим чланом, заједно, посредно или непосредно, учествују у другом лицу,

-
тако да у оба лица КВАЛИФИКОВАНО учешће има исто лице, односно лица која се сматрају повезаним лицима у складу са овим чланом,

-
на начин прописан за повезана лица законом којим се уређује правни положај привредних друштава,

-
као чланови управе или надзорног одбора и чланови породице тих лица;

12А)
ПРИЛИКОМ ПРОЦЕНЕ УЧЕШЋА У КАПИТАЛУ, ОДНОСНО УЧЕШЋА У УПРАВЉАЊУ, ПОВЕЗАНА ЛИЦА У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА СМАТРАЈУ СЕ ЈЕДНИМ ЛИЦЕМ;
13)
чланови породице, у смислу овог закона, јесу:

-
супружници, односно лица која живе у ванбрачној заједници, 

-
потомци и преци у правој линији неограничено,

-
сродници до трећег степена сродства, у побочној линији, укључујући и сродство по тазбини,

-
усвојилац и усвојеници и потомци усвојеника,

-
старалац и штићеници и потомци штићеника;
14)
тржишно препознатљиво правно лице – правно лице које се котира на берзи у земљама ОЕCD-а или има одређен рејтинг код агенција за процену бонитета, односно које је, према последњем рангирању које је извршио Standard and Poor’s И Fitch-IBCA или Thompson Bank Watch, рангирано с најмање BBB-, или које је извршио Moody’s са најмање Bаа3.

II. ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ

Правна форма
Члан 4.

Друштво за управљање оснива се искључиво као затворено акционарско друштво.

На друштва за управљање примењују се одредбе закона којим се уређују привредна друштва, осим ако овим законом није друкчије одређено.

Друштво за управљање могу основати домаћа и страна физичка и правна лица.

ФИЗИЧКА ЛИЦА МОГУ ИМАТИ САМО НЕКВАЛИФИКОВАНО УЧЕШЋЕ.

ВИШЕ ОД 50% УЧЕШЋА У КАПИТАЛУ, ОДНОСНО ПРАВА ГЛАСА У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ МОРАЈУ ИМАТИ ПРАВНА ЛИЦА КОЈА СЕ БАВЕ БАНКАРСКИМ ПОСЛОВИМА, ПОСЛОВИМА ОСИГУРАЊА ИЛИ ДЕЛАТНОШЋУ ПЕНЗИЈСКИХ ФОНДОВА, КАО И ЛИЦА КОЈА У НАВЕДЕНИМ ЛИЦИМА ИМАЈУ ВИШЕ ОД 50% УЧЕШЋА У КАПИТАЛУ, ОДНОСНО ПРАВА ГЛАСА.
УКОЛИКО НИЈЕДНО ЛИЦЕ ПОЈЕДИНАЧНО НЕМА ВИШЕ ОД 50% УЧЕШЋА У КАПИТАЛУ, ОДНОСНО ПРАВА ГЛАСА У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ,  НАЈВЕЋИ АКЦИОНАРИ КОЈИ ЗАЈЕДНО ИМАЈУ ВИШЕ ОД 50% УЧЕШЋА У КАПИТАЛУ, ОДНОСНО ПРАВА ГЛАСА У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ,  МОРАЈУ БИТИ ЛИЦА ИЗ СТАВА 5. ОВОГ ЧЛАНА. 

Домаће правно лице са већинским државним, односно друштвеним капиталом или друго са њим повезано лице, не можe бити оснивач друштва за управљање.

Изузетно од става 4. СТАВА 7. овог члана, банке и друштва за осигурање са већинским државним, односно друштвеним капиталом могу бити оснивачи друштва за управљање.

Правна и физичка лица могу бити акционари у само једном друштву за управљање.

Делатност друштва за управљање
Члан 5. 

Друштво за управљање обавља делатност организовања и управљања добровољним пензијским фондовима НА НАЧИН КОЈИМ СВОЈЕ ИНТЕРЕСЕ ИЛИ ИНТЕРЕСЕ СВОЈИХ ОСНИВАЧА, ОДНОСНО ПОВЕЗАНИХ ЛИЦА НЕ СТАВЉА ИСПРЕД ИНТЕРЕСА ЧЛАНОВА ОВИХ ФОНДОВА, У СКЛАДУ С ДОБРОМ ПОСЛОВНОМ ПРАКСОМ И ПАЖЊОМ ДОБРОГ ПРИВРЕДНИКА, А У НАЈБОЉЕМ ИНТЕРЕСУ ЧЛАНОВА ТИХ ФОНДОВА. 


ДЕЛАТНОСТ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ МОЖЕ ДА ОБАВЉА И ОГРАНАК СТРАНОГ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ КОЈЕ ЈЕ ДОБИЛО ДОЗВОЛУ НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА ЗА ОБАВЉАЊЕ ТЕ ДЕЛАТНОСТИ, А ПО ИСТЕКУ ПЕТ ГОДИНА ОД ДАНА ПРИСТУПАЊА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ СВЕТСКОЈ ТРГОВИНСКОЈ ОРГАНИЗАЦИЈИ.
Друштво за управљање може организовати и управљати са више добровољних пензијских фондова.

Друштво за управљање управља добровољним пензијским фондом, доноси инвестиционе одлуке, врши програмиране исплате, обавља административне и маркетиншке послове и активности и друге послове, у складу са овим законом.

Друштво за управљање може поверити обављање административних и маркетиншких послова и активности другим лицима, при чему се одговорност друштва за управљање не искључује.

Друштво за управљање може обављати искључиво делатност из става 1. овог члана.

Употреба пословног имена
Члан 6.
У пословном имену друштва за управљање морају бити садржане речи "друштво за управљање добровољним пензијским фондом", ИЛИ СКРАЋЕНИЦА Д.У.Д.П.Ф, ОДНОСНО ДУДПФ.

Правно лице које није добило дозволу за рад друштва за управљање не може користити у правном промету назив "друштво за управљање добровољним пензијским фондом" или други сличан назив.

Захтев за издавање дозволе за рад и дозволе за управљање фондом
Члан 10.

Уз захтев за издавање дозволе за рад оснивачи друштва за управљање подносе:

1)
оснивачки акт;

2)
доказ да је на привремени рачун код банке уплаћен новчани део основног капитала, са изјавом о пореклу финансијских средстава, у складу са чланом 7. став 3. овог закона;

3)
списак акционара по презимену, имену и адреси, односно пословно име и седиште, са укупним номиналним износом акција и процентом учешћа у основном капиталу акционарског друштва за управљање;

4)
за акционаре – правна лица који поседују квалификовано учешће:
(1)
решење о упису у регистар, односно оверени превод извода из регистра за страна правна лица и за њихове власнике, до нивоа физичких лица, односно тржишно препознатљивих правних лица,

(2)
препис акционара из књиге акционара, односно доказ из другог одговарајућег јавног регистра, ако је акционар акционарско друштво за управљање,

(3)
финансијски извештаји, са мишљењем овлашћеног ревизора за последње три године, 

(4)
доказ надлежног органа управе о измирењу пореза, не старији од шест месеци;

5)
за акционаре – физичка лица који поседују квалификовано учешће:

(1)
доказ да то лице у последње три године није било члан управе, надзорног одбора или носилац посебних овлашћења у правном лицу над којим је спроведен поступак ликвидације, односно стечаја,

(2)
доказ да то лице није безусловно осуђивано за кривична дела против привреде, имовине, службене дужности и корупције,

(3)
доказ надлежног органа управе о измирењу пореза, не старији од шест месеци;

6)
правила пословања друштва за управљање;

7)
план пословања за прве три године; 

8)
списак предложених чланова управе друштва за управљање са радним биографијама, изјавама о пристанку обављања дужности и доказом да су испуњени услови из члана 15. овог закона;

9)
доказ о организационој и техничкој оспособљености друштва за управљање, са списком лица која ће обављати послове из члана 8. овог закона.

Уз захтев за издавање дозволе за управљање фондом оснивачи друштва за управљање подносе:

1)
нацрт стандардизованог уговора о чланству у добровољном пензијском фонду;

2)
нацрт проспекта и скраћеног проспекта фонда;

3)
нацрт уговора са кастоди банком;

4)
списак лица која ће обављати послове портфолио менаџера фонда који се организује;

5)
правилник о тарифи.

УЗ ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА РАД ОСНИВАЧИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ПОДНОСЕ:

1)
ОСНИВАЧКИ АКТ;

2)
ДОКАЗ ДА ЈЕ НА ПРИВРЕМЕНИ РАЧУН КОД БАНКЕ УПЛАЋЕН НОВЧАНИ ДЕО ОСНОВНОГ КАПИТАЛА, СА ИЗЈАВОМ О ПОРЕКЛУ ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА, У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 7. СТАВ 3. ОВОГ ЗАКОНА;

3)
СПИСАК АКЦИОНАРА ПО ПРЕЗИМЕНУ, ИМЕНУ И АДРЕСИ, ОДНОСНО ПОСЛОВНО ИМЕ И СЕДИШТЕ, СА УКУПНИМ НОМИНАЛНИМ ИЗНОСОМ АКЦИЈА И ПРОЦЕНТОМ УЧЕШЋА У ОСНОВНОМ КАПИТАЛУ АКЦИОНАРСКОГ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ;

4)
ЗА АКЦИОНАРЕ – ПРАВНА ЛИЦА:
(1)
РЕШЕЊЕ О УПИСУ У РЕГИСТАР, ОДНОСНО ОВЕРЕНИ ПРЕВОД ИЗВОДА ИЗ РЕГИСТРА ЗА СТРАНА ПРАВНА ЛИЦА И ЗА ЊИХОВЕ ВЛАСНИКЕ, ДО НИВОА ФИЗИЧКИХ ЛИЦА, ОДНОСНО ТРЖИШНО ПРЕПОЗНАТЉИВИХ ПРАВНИХ ЛИЦА,

(2)
ПРЕПИС АКЦИОНАРА ИЗ КЊИГЕ АКЦИОНАРА, ОДНОСНО ДОКАЗ ИЗ ДРУГОГ ОДГОВАРАЈУЋЕГ ЈАВНОГ РЕГИСТРА, АКО ЈЕ АКЦИОНАР АКЦИОНАРСКО ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ,

(3)
ФИНАНСИЈСКИ ИЗВЕШТАЈИ, СА МИШЉЕЊЕМ ОВЛАШЋЕНОГ РЕВИЗОРА ЗА ПОСЛЕДЊЕ ТРИ ГОДИНЕ, 

(4)
ДОКАЗ НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА УПРАВЕ О ИЗМИРЕЊУ ДОСПЕЛИХ ПОРЕСКИХ ОБАВЕЗА, НЕ СТАРИЈИ ОД ШЕСТ МЕСЕЦИ;
(5) СПИСАК ПРАВНИХ ЛИЦА КОЈА СЕ СМАТРАЈУ ПОВЕЗАНИМ ЛИЦИМА У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА;

(6) ДОКАЗЕ ИЗ ТАЧКЕ 5. ПОДТАЧ.  (1), (2) И (4) ОВОГ СТАВА ЗА КВАЛИФИКОВАНЕ ВЛАСНИКЕ И ЧЛАНОВЕ УПРАВЕ;

5)
ЗА АКЦИОНАРЕ – ФИЗИЧКА ЛИЦА:

(1)
ДОКАЗ ДА ТО ЛИЦЕ У ПОСЛЕДЊЕ ТРИ ГОДИНЕ НИЈЕ БИЛО ЧЛАН УПРАВЕ, НАДЗОРНОГ ОДБОРА ИЛИ НОСИЛАЦ ПОСЕБНИХ ОВЛАШЋЕЊА У ПРАВНОМ ЛИЦУ НАД КОЈИМ ЈЕ СПРОВЕДЕН ПОСТУПАК ПРИНУДНЕ ЛИКВИДАЦИЈЕ, ОДНОСНО СТЕЧАЈА,

 (2) ДОКАЗ ДА ТО ЛИЦЕ НИЈЕ ПРАВНОСНАЖНО ОСУЂИВАНО ЗА КРИВИЧНА ДЕЛА ПРОТИВ РАДНИХ ОДНОСА, ПРИВРЕДЕ, ИМОВИНЕ, ПРАВОСУЂА, ЈАВНОГ РЕДА И ПРАВНОГ САОБРАЋАЈА, ОДНОСНО СЛУЖБЕНЕ ДУЖНОСТИ, ЗА КРИВИЧНА ДЕЛА И ПРИВРЕДНЕ ПРЕСТУПЕ УТВРЂЕНЕ ЗАКОНИМА КОЈИМА СЕ УРЕЂУЈУ ТРЖИШТЕ ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ, ПРИВАТИЗАЦИЈА, ДЕЛАТНОСТ ОСИГУРАЊА И БАНКЕ, КАО НИ ЗА ДРУГА КАЖЊИВА ДЕЛА КОЈА ГА ЧИНЕ НЕПОДОБНИМ ЗА ОБАВЉАЊЕ ТЕ ФУНКЦИЈЕ;

 (3)
ДОКАЗ НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА УПРАВЕ О ИЗМИРЕЊУ ПОРЕЗА, НЕ СТАРИЈИ ОД ШЕСТ МЕСЕЦИ;
(4)
СПИСАК ПРАВНИХ ЛИЦА У КОЈИМА ТО ЛИЦЕ ИМА УЧЕШЋЕ;
6)
ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ;

7)
ПЛАН ПОСЛОВАЊА ЗА ПРВЕ ТРИ ГОДИНЕ КОЈИ САДРЖИ ЈАСНО ОДРЕЂЕНУ СТРАТЕГИЈУ ПОСЛОВАЊА; 
8)
СПИСАК ПРЕДЛОЖЕНИХ ЧЛАНОВА УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ СА РАДНИМ БИОГРАФИЈАМА, ИЗЈАВАМА О ПРИСТАНКУ ОБАВЉАЊА ДУЖНОСТИ И ДОКАЗОМ ДА СУ ИСПУЊЕНИ УСЛОВИ ИЗ ЧЛАНА 15. ОВОГ ЗАКОНА;

9)
ДОКАЗ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА О ОРГАНИЗАЦИОНОЈ И ТЕХНИЧКОЈ ОСПОСОБЉЕНОСТИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЗ ЧЛАНА 8. ОВОГ ЗАКОНА, СА СПИСКОМ ЛИЦА КОЈА ЋЕ ОБАВЉАТИ ПОСЛОВЕ ИЗ ЧЛАНА 8. ОВОГ ЗАКОНА, РАДНИМ БИОГРАФИЈАМА ТИХ ЛИЦА И ДОКАЗИМА ДА ПОСЕДУЈУ ОДГОВАРАЈУЋА ЗВАЊА.
10) ДОКАЗ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА УПРАВЉАЊЕ РИЗИЦИМА У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ.

УЗ ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА УПРАВЉАЊЕ ФОНДОМ ОСНИВАЧИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ПОДНОСЕ:

1)
НАЦРТ СТАНДАРДИЗОВАНОГ УГОВОРА О ЧЛАНСТВУ У ДОБРОВОЉНОМ ПЕНЗИЈСКОМ ФОНДУ;

2)
НАЦРТ УГОВОРА СА КАСТОДИ БАНКОМ;

3)
СПИСАК ЛИЦА КОЈА ЋЕ ОБАВЉАТИ ПОСЛОВЕ ПОРТФОЛИО МЕНАЏЕРА ФОНДА КОЈИ СЕ ОРГАНИЗУЈЕ, С РАДНИМ БИОГРАФИЈАМА ТИХ ЛИЦА;

4)
НАЦРТ ПРАВИЛНИКА О ТАРИФИ.

Додатна документација
Члан 11.

У року од 15 дана од дана пријема захтева за издавање дозволе за рад, Народна банка Србије може затражити друге доказе значајне за оцену бонитета оснивача друштва за управљање и оцену оправданости оснивања тог друштва, које су оснивачи дужни да доставе у року од петнаест дана од дана пријема дописа.

У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА УРЕДНОГ ЗАХТЕВА ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА РАД И ДОЗВОЛЕ ЗА УПРАВЉАЊЕ ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОМ, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ЗАТРАЖИТИ И ДРУГЕ ДОКАЗЕ ЗНАЧАЈНЕ ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ О ТИМ ЗАХТЕВИМА, КОЈЕ СУ ОСНИВАЧИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ДУЖНИ ДА ДОСТАВЕ У РОКУ КОЈИ ОНА ОДРЕДИ, А КОЈИ НЕ МОЖЕ БИТИ ДУЖИ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ЊЕНОГ ДОПИСА.
Народна банка Србије сарађује са другим државним органима и организацијама, прикупља документе и друге информације од значаја за решавање по захтеву за издавање дозволе за рад.

Издавање дозволе за рад и дозволе за управљање фондом
Члан 12.

Народна банка Србије издаје дозволу за рад када утврди ваљаност захтева из члана 10. став 1. овог закона и када процени да:

1)
је порекло основног капитала јасно и несумњиво;

2)
се на основу добијених информација може закључити да оснивачи друштва за управљање и сва повезана лица имају добру пословну репутацију и да им је финансијски положај такав да се може претпоставити да неће имати негативан утицај на пословање друштва за управљање;
3)
структура повезаних лица није таква да онемогућава ефикасно вршење надзора над пословањем;
4)
предложено пословно име друштва за управљање не наводи на погрешно мишљење будуће чланове фонда и друга лица у правном промету.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ИЗДАЈЕ ДОЗВОЛУ ЗА РАД КАДА УТВРДИ ВАЉАНОСТ ЗАХТЕВА ИЗ ЧЛАНА 10. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА И КАДА ПРОЦЕНИ ДА:

1)
ЈЕ ПОРЕКЛО ОСНОВНОГ КАПИТАЛА ЈАСНО И НЕСУМЊИВО;

2)
СЕ НА ОСНОВУ ДОБИЈЕНИХ ИНФОРМАЦИЈА МОЖЕ ЗАКЉУЧИТИ ДА ОСНИВАЧИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И СВА ПОВЕЗАНА ЛИЦА ИМАЈУ ДОБАР ПОСЛОВНИ УГЛЕД, ОДГОВАРАЈУЋЕ КВАЛИФИКАЦИЈЕ И ИСКУСТВО У УПРАВЉАЊУ ПОВЕРЕНИМ СРЕДСТВИМА, КАО И ДА ИМ ЈЕ ФИНАНСИЈСКИ ПОЛОЖАЈ ТАКАВ ДА СЕ МОЖЕ ПРЕТПОСТАВИТИ ДА НЕЋЕ ИМАТИ НЕГАТИВАН УТИЦАЈ НА ПОСЛОВАЊЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ;
3)
СТРУКТУРА ПОВЕЗАНИХ ЛИЦА НИЈЕ ТАКВА ДА ОНЕМОГУЋАВА ЕФИКАСНО ВРШЕЊЕ НАДЗОРА НАД ПОСЛОВАЊЕМ;
4)
ПРЕДЛОЖЕНО ПОСЛОВНО ИМЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ НАВОДИ НА ПОГРЕШНО МИШЉЕЊЕ БУДУЋЕ ЧЛАНОВЕ ФОНДА И ДРУГА ЛИЦА У ПРАВНОМ ПРОМЕТУ.

5) СУ ОСНИВАЧИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ДОСТАВИЛИ ПОДАТКЕ КОЈИ СЕ МОГУ ПРОВЕРИТИ И КОЈИ СУ У СКЛАДУ СА АКТИМА НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ;

6) ПОСЛОВНЕ АКТИВНОСТИ ОСНИВАЧА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ МОГУ ИЗАЗВАТИ ЗНАЧАЈАН РИЗИК ЗА СИГУРНО И ЗАКОНИТО УПРАВЉАЊЕ ФОНДОМ;

7) ОСНИВАЧИМА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ У ПОСЛЕДЊИХ ГОДИНУ ДАНА НИЈЕ ОДБАЧЕН ИЛИ ОДБИЈЕН ЗАХТЕВ ЗА ИЗДАВАЊЕ ДОЗВОЛЕ ЗА РАД И ДОЗВОЛЕ ЗА УПРАВЉАЊЕ ФОНДОМ;

8) ЋЕ СЕ У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ УСПОСТАВИТИ ОДГОВАРАЈУЋИ СИСТЕМ ЗА УПРАВЉАЊЕ РИЗИЦИМА.
Народна банка Србије издаје дозволу за управљање фондом када утврди ваљаност захтева из члана 10. став 2 овог закона и када узимајући у обзир предложене циљеве, величину и друге битне карактеристике фонда, процени да:

1)
висина основног капитала друштва за управљање омогућава одрживо управљање фондом;
2)
портфолио менаџери који ће управљати фондом поседују дозволу издату у складу са законом којим се уређује тржиште хартија од вредности;
3)
ће на адекватан начин бити заштићени интереси чланова фонда.

Народна банка Србије истовремено доноси решење о издавању дозволе за рад и решење о издавању дозволе за управљање фондом у року од 45 дана од дана пријема захтева, односно од дана накнадно примљене документације и информација у смислу члана 11. став 1. овог закона.

Дозвола за управљање фондом не може се издати без позитивно решеног захтева за издавање дозволе за рад друштва за управљање.

Уколико намерава да организује још неки добровољни пензијски фонд, друштво за управљање подноси само захтев за издавање дозволе за управљање фондом.

НАКОН ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА С КАСТОДИ БАНКОМ ИЗ ЧЛАНА 63. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, А ПРЕ ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА О ЧЛАНСТВУ У ДОБРОВОЉНОМ ПЕНЗИЈСКОМ ФОНДУ, ОДНОСНО О ПЕНЗИЈСКОМ ПЛАНУ, ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА, РАДИ ДОБИЈАЊА САГЛАСНОСТИ, НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ ДОСТАВИ ПРОСПЕКТ И СКРАЋЕНИ ПРОСПЕКТ ТОГ ФОНДА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРОПИСУЈЕ БЛИЖЕ УСЛОВЕ И НАЧИН ИЗДАВАЊА ДОЗВОЛА ИЗ СТ. 1. И 2. ОВОГ ЧЛАНА.
Сагласност за стицање квалификованог учешћа

Члан 14.

За стицање акција друштва за управљање на основу којих једно лице посредно или непосредно стиче квалификовано учешће у друштву за управљање потребна је сагласност Народне банке Србије.
Народна банка Србије издаје сагласност када процени испуњеност услова из члана 12. став 1. тач. 1) до 3) овог закона.

Када се учешће акционара у капиталу друштва за управљање смањи за износ од десет или више процената, друштво је дужно да о томе обавести Народну банку Србије.

ЗА СТИЦАЊЕ АКЦИЈА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ НА ОСНОВУ КОЈИХ ЈЕДНО ЛИЦЕ ПОСРЕДНО ИЛИ НЕПОСРЕДНО СТИЧЕ КВАЛИФИКОВАНО УЧЕШЋЕ У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ ПОТРЕБНА ЈЕ ПРЕТХОДНА САГЛАСНОСТ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ.

ЛИЦЕ КОЈЕ ЈЕ ДОБИЛО САГЛАСНОСТ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ДУЖНО ЈЕ ДА ИСТУ САГЛАСНОСТ ПРИБАВИ ЗА СВАКО ДАЉЕ СТИЦАЊЕ АКЦИЈА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ КОЈИМ СЕ ПРЕЛАЗИ ИЗНОС ОД 20%, 33%, ОДНОСНО 50% АКЦИЈА СА ПРАВОМ ГЛАСА ИЛИ УЧЕШЋА У КАПИТАЛУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.

ЛИЦЕ КОЈЕ ЖЕЛИ ДА СТЕКНЕ АКЦИЈЕ ИЗ СТ. 1. И 2. ОВОГ ЧЛАНА, УЗ ЗАХТЕВ ЗА ДОБИЈАЊЕ САГЛАСНОСТИ ПОДНОСИ ДОКУМЕНТАЦИЈУ ПРОПИСАНУ ЧЛАНОМ 10. СТАВ 1. ТАЧ. 4) И 7) ОВОГ ЗАКОНА.
НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ИЗДАЈЕ САГЛАСНОСТ КАДА ПРОЦЕНИ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА ИЗ ЧЛАНА 12. СТАВ 1. ТАЧ. 1) ДО 3) И 5) ДО 7) ОВОГ ЗАКОНА.

КАДА СЕ УЧЕШЋЕ АКЦИОНАРА У КАПИТАЛУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ СМАЊИ ЗА ИЗНОС ОД ДЕСЕТ ИЛИ ВИШЕ ПРОЦЕНАТА, ДРУШТВО ЈЕ ДУЖНО ДА О ТОМЕ ОБАВЕСТИ НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ.

НА ЗАХТЕВ ЗА ДОБИЈАЊЕ САГЛАСНОСТИ ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА ПРИМЕЊУЈЕ СЕ ОДРЕДБА КОЈА СЕ ОДНОСИ НА ДОДАТНУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ ИЗ ЧЛАНА 11. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, КАО И ОДРЕДБА О РОКУ ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ О ТОМ ЗАХТЕВУ ИЗ ЧЛАНА 12. СТАВ 3. ОВОГ ЗАКОНА.
УКОЛИКО ЛИЦЕ СТЕКНЕ АКЦИЈЕ ИЗ СТ. 1. И 2. ОВОГ ЧЛАНА БЕЗ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ЋЕ МУ РЕШЕЊЕМ НАЛОЖИТИ ДА ОТУЂИ ВЛАСНИШТВО, ОДНОСНО ЗАБРАНИЋЕ МУ ДА ОСТВАРУЈЕ СВОЈЕ ПРАВО ГЛАСА ПО ОСНОВУ ТАКО СТЕЧЕНИХ АКЦИЈА.

РЕШЕЊЕ О ОДУЗИМАЊУ ПРАВА ГЛАСА ИЗ СТАВА 7. ОВОГ ЧЛАНА НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ДОСТАВЉА НАВЕДЕНОМ ЛИЦУ И РЕГИСТРУ КОЈИ ОБАВЉА ПОСЛОВЕ ЈЕДИНСТВЕНЕ ЕВИДЕНЦИЈЕ О ХАРТИЈАМА ОД ВРЕДНОСТИ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИ УРЕЂУЈЕ ТРЖИШТЕ ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ.

УКОЛИКО ЛИЦЕ НЕ ПОСТУПИ ПО РЕШЕЊУ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ ИЗ СТАВА 8. ОВОГ ЧЛАНА, СТИЦАЊЕ АКЦИЈА ЈЕ НИШТАВО.

ОДЛУКЕ КОЈЕ СУ У ОРГАНИМА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ДОНЕТЕ УЗ УЧЕШЋЕ ГЛАСОВА ИМАОЦА АКЦИЈА КОЈИ НЕМА САГЛАСНОСТ ИЗ ОВОГ ЧЛАНА – НИШТАВЕ СУ.

Органи друштва за управљање
Члан 15.

На органе друштва за управљање сходно се примењују одредбе закона којим се уређују привредна друштва, уколико овим законом није друкчије одређено.

За директора и члана управе друштва за управљање може бити изабрано лице које није правноснажно осуђивано за кривична дела против радних односа, привреде, имовине, правосуђа, јавног реда и правног саобраћаја, службене дужности, мита и корупције, као ни за кривична дела и привредне преступе утврђене законима којима се уређује тржиште хартија од вредности, приватизација, делатност осигурања, банке и друге финансијске организације.

ЗА ЛИЦЕ ПРЕДЛОЖЕНО ЗА ЧЛАНА УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ СЕ ДОСТАВЉАЈУ ДОКАЗИ ИЗ ЧЛАНА 10. СТАВ 1. ТАЧ. 5) И 8) ОВОГ ЗАКОНА.

Директор и Члан управе друштва за управљање не може бити лице које је:

1)
члан управе или запослени другог друштва за управљање; 

2)
члан управе или запослени кастоди банке са којом је друштво за управљање закључило уговор;

3)
функционер, постављено, односно именовано лице или државни службеник;
4)
повезано лице са лицима из тач. 1) и 2) овог става.

Директор и Чланови управе друштва за управљање морају имати високу школску спрему, с тим да директор и најмање једна половина чланова управе морају имати најмање три године радног искуства стеченог у обављању сложених финансијско-економских послова у вези са хартијама од вредности у земљи или иностранству на пословима:

1)
у брокерско-дилерском друштву;

2)
на берзи хартија од вредности, односно финансијских деривата;

3)
у банци;

4)
у друштву за управљање инвестиционим или пензијским фондовима;

5)
у друштву за осигурање;

6)
у централној банци или другом државном органу или организацији;
7)
у правном лицу које обавља послове у вези са хартијама од вредности за рачун државе као поверене послове.

Давање сагласности на избор члана управе друштва за управљање
Члан 16.

Народна банка Србије даје сагласност на избор предложених чланова управе и директора друштва за управљање.

Народна банка Србије доноси решење о давању сагласности на избор члана управе и директора друштва за управљање када утврди да су испуњени услови утврђени у члану 15. овог закона и када процени да предложени чланови управе и директор поседују пословни углед који упућује на закључак да ће ваљано обављати послове у друштву за управљање, те да им је финансијски положај такав да се може претпоставити да неће имати негативан утицај на пословање друштва за управљање, као и да ће њиховим избором бити обезбеђена адекватна заштита интереса чланова добровољног пензијског фонда.

Када одлучује о давању сагласности из става 1. овог члана, Народна банка Србије може, уколико је то неопходно, затражити од предложених чланова управе, односно директора да лично дођу на интервју.

Када Народна банка Србије одлучује о захтеву из члана 10. став 1. овог закона, истовремено одлучује и о давању сагласности на избор предложених чланова управе и директора друштва за управљање.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ДАЈЕ САГЛАСНОСТ НА ИЗБОР ПРЕДЛОЖЕНИХ ЧЛАНОВА УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ДОНОСИ РЕШЕЊЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ИЗБОР ЧЛАНА УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ КАДА УТВРДИ ДА СУ ИСПУЊЕНИ УСЛОВИ УТВРЂЕНИ У ЧЛАНУ 15. ОВОГ ЗАКОНА И КАДА ПРОЦЕНИ ДА ПРЕДЛОЖЕНИ ЧЛАНОВИ ИМАЈУ ОДГОВАРАЈУЋЕ КВАЛИФИКАЦИЈЕ И ТАКАВ ПОСЛОВНИ УГЛЕД ДА ЋЕ ВАЉАНО ОБАВЉАТИ ПОСЛОВЕ У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ, ТЕ ДА ЋЕ ЊИХОВИМ ИЗБОРОМ БИТИ ОБЕЗБЕЂЕНА ОДГОВАРАЈУЋА ЗАШТИТА ИНТЕРЕСА ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА.

КАДА ОДЛУЧУЈЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ, УКОЛИКО ЈЕ ТО НЕОПХОДНО, ЗАТРАЖИТИ ОД ПРЕДЛОЖЕНИХ ЧЛАНОВА УПРАВЕ, ДА ЛИЧНО ДОЂУ НА ИНТЕРВЈУ.

КАДA ОДЛУЧУЈЕ О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ЗАХТЕВАТИ И ДРУГЕ ДОКАЗЕ ЗНАЧАЈНЕ ЗА ДОНОШЕЊЕ РЕШЕЊА ИЗ СТАВА 2. ТОГ ЧЛАНА.
КАДА НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ОДЛУЧУЈЕ О ЗАХТЕВУ ИЗ ЧЛАНА 10. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, ИСТОВРЕМЕНО ОДЛУЧУЈЕ И О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ИЗБОР ПРЕДЛОЖЕНИХ ЧЛАНОВА УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРОПИСУЈЕ БЛИЖЕ УСЛОВЕ И НАЧИН ДАВАЊА САГЛАСНОСТИ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА.
Повлачење сагласности на избор члана управе (директора) друштва за управљање

Члан 17.

Народна банка Србије повлачи сагласност члану управе, односно директору друштва за управљање када утврди да је:

1)
одлука донета на основу неистинитих и нетачних података;

2)
у међувремену престао да испуњава услове из чл. 15. И 16 овог закона;

3)
извршио повреду одредаба овог закона И ДРУГОГ ЗАКОНА ПО КОЈЕМ ЈЕ НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ НАДЛЕЖНА ДА ОБАВЉА НАДЗОР, правила пословног морала, савесног пословања и правила о управљању ризиком или на други начин теже угрозио интересе чланова добровољног пензијског фонда;
4)
правоснажним решењем ЛИШЕН ПОСЛОВНЕ СПОСОБНОСТИ оглашен пословно неспособним.

Од дана достављања решења којим му је повучена сагласност, члан управе, односно директор не може вршити било какву функцију у друштву за управљање.

Управа друштва за управљање што пре, а најкасније у року од 15 дана од дана достављања решења из става 2. овог члана, сазива седницу управе друштва на којој предлаже новог члана управе.

Пословна тајна

Члан 18.

Директор, чланови управе друштва за управљање, запослена лица друштва за управљање и повезана лица тог друштва дужна су да чувају као пословну тајну и не могу давати информације о:

1)
добровољном пензијском фонду или друштву за управљање тим фондом које би могле створити погрешну представу о пословању друштва, односно фонда; 

2)
будућим активностима и пословним плановима друштва за управљање, осим у случајевима предвиђеним законом;

3)
стању и промету на рачунима добровољног пензијског фонда и његових чланова;

4)
другим подацима који су од значаја за пословање добровољног пензијског фонда, а за које су сазнали у обављању послова друштва за управљање.

Изузетно од става 1. овог члана, подаци се могу саопштавати и стављати на увид трећим лицима само приликом надзора пословања, на основу налога суда, надлежног органа управе, или на основу закона.

Дозвола за рад у случају спајања уз припајање

Члан 20.

Друштво за управљање (друштво стицалац) може да преузме искључиво целокупни капитал другог друштва за управљање (друштво престало припајањем).

Друштво стицалац подноси Народној банци Србије захтев за издавање дозволе за спајање пре подношења пријаве за упис промене у Регистар привредних субјеката.

Друштво стицалац преузима послове организовања и управљања добровољним пензијским фондовима друштва престалог припајањем. 

Друштво стицалац може добровољни пензијски фонд којим је управљало друштво престало припајањем припојити свом фонду, или њим засебно управљати.

Захтев из става 2. овог члана садржи:

1)
финансијске извештаје друштва стицаоца и друштва престалог припајањем са извештајем екстерног ревизора;

2)
извештај који показује изводљивост спајања;

3)
план који детаљно наводи намеру у вези са добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима друштва престалог припајањем.

На спајање уз припајање друштава за управљање примењују се одредбе закона којим се уређују привредна друштва.

ДРУШТВО СТИЦАЛАЦ САСТАВЉА ФИНАНСИЈСКЕ ИЗВЕШТАЈЕ СА ПОДАЦИМА О ФИНАНСИЈСКОМ ПОЛОЖАЈУ НА ДАН УПИСА ПРОМЕНЕ У РЕГИСТАР ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА И О ПОСЛОВАЊУ У ТЕКУЋОЈ ГОДИНИ ЗА ДРУШТВО И ФОНДОВЕ КОЈИМА УПРАВЉА И ДОСТАВЉА ИХ НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ СА ИЗВЕШТАЈИМА ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА, У РОКУ ОД 60 ДАНА ОД ДАНА УПИСА.

Народна банка Србије ближе уређује начин и услове припајања добровољних пензијских фондова.

Општи Акти друштва за управљање

Члан 21.
Општи акти друштва за управљање су оснивачки акт, правила пословања, ПЛАН ПОСЛОВАЊА и други општи акти.

Правилима пословања друштва за управљање уређују се:

1)
послови које обавља друштво за управљање, услови и начин њиховог обављања;

2)
међусобни односи друштва за управљање и чланова фонда;

3)
критеријуми за образовање инвестиционог портфолија фонда и инвестициона политика са циљем повећања вредности имовине фонда;

4)
начин обавештавања чланова добровољног пензијског фонда о:

(1)
променама инвестиционе политике,

(2)
вредности имовине добровољног пензијског фонда и вредности инвестиционих јединица, 

(3)
посебним ризицима инвестирања, 

(4)
изменама правилника о тарифи,

(5)
другим битним питањима;

5)
начин и услови под којим чланови органа и запослени у друштву за управљање могу улагати своја средства у добровољни пензијски фонд којим управља то друштво;
6)
административне и рачуноводствене процедуре;

6)
НАЧИН ОБАВЉАЊА АДМИНИСТРАТИВНИХ И РАЧУНОВОДСТВЕНИХ ПОСЛОВА;
7)
контролне и сигурносне мере за обраду података и њихово чување;
8)
систем интерне контроле;
9)
процедуре МЕРЕ за спречавање конфликта интереса и мере за спречавање коришћења имовине којом се управља за сопствени рачун;
10)
мере за спречавање злоупотребе привилегованих информација;
11)
друга питања од значаја за рад друштва.

Измене и допуне правила пословања

Члан 22.
Друштво за управљање је дужно да обавести Народну банку Србије о изменама и допунама правила пословања.

Народна банка Србије може наложити друштву за управљање да измени и допуни правила пословања, у случају када утврди да у довољној мери не обезбеђују интересе чланова фонда.
Измене и допуне правила пословања друштво за управљање доставља свим члановима добровољног пензијског фонда, односно обвезницима уплате на које се те измене односе, најмање 30 дана пре почетка примене измењених правила.

ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ АКАТА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ

ЧЛАН 22.

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ ОБАВЕСТИ О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА АКАТА ИЗ ЧЛАНА 21. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, У СКЛАДУ СА ПРОПИСОМ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ НАЧИН ДОСТАВЉАЊА ТИХ АКАТА. 

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ ОБАВЕСТИ О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА НАЈМАЊЕ 30 ДАНА ПРЕ ПОЧЕТКА ЊИХОВЕ ПРИМЕНЕ.

ПРИЛИКОМ ДОСТАВЉАЊА ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА, ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ СЕ ИЗЈАШЊАВА ДА ЛИ ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА ДОСТАВЉА СВИМ ЧЛАНОВИМА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ОДНОСНО ОБВЕЗНИЦИМА УПЛАТЕ НА КОЈЕ СЕ ОНА ОДНОСЕ.

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ОБАВЕЗНО ДА  ДОСТАВИ ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА ЛИЦИМА ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА, КАДА СЕ ВРШИ ИЗМЕНА ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА У ДЕЛОВИМА ПРОПИСАНИМ ЧЛАНОМ 21. СТАВ 2. ТАЧ. 2) ДО 4) ОВОГ ЗАКОНА, ОДНОСНО УКОЛИКО ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ МОГУ УТИЦАТИ НА ЈАСНУ ПРЕДСТАВУ ЧЛАНА О ФОНДУ И НА ДОНОШЕЊЕ ЦЕЛИСХОДНЕ ОДЛУКЕ О ЧЛАНСТВУ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ОД ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ЗАХТЕВАТИ ДА ИЗМЕНИ И ДОПУНИ ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА КАД УТВРДИ ДА ОНА ДОВОЉНО НЕ ОБЕЗБЕЂУЈУ ИНТЕРЕСЕ ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА.

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА ОБЈАВИ НА СВОЈОЈ ИНТЕРНЕТ СТРАНИЦИ И ОГЛАСНОЈ ТАБЛИ, НАЈКАСНИЈЕ 30 ДАНА ПРЕ ПОЧЕТКА ЊИХОВЕ ПРИМЕНЕ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ОД ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ЗАХТЕВАТИ ДА ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА ДОСТАВИ СВИМ ЧЛАНОВИМА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ОДНОСНО ОБВЕЗНИЦИМА УПЛАТЕ НА КОЈЕ СЕ ОНА ОДНОСЕ, АКО ОЦЕНИ ДА ЈЕ ТО У ЊИХОВОМ НАЈБОЉЕМ ИНТЕРЕСУ, И ТО НАЈКАСНИЈЕ 20 ДАНА ПРЕ ПОЧЕТКА ЊИХОВЕ ПРИМЕНЕ.
Накнаде друштва за управљање

Члан 23.
Накнаду за услуге друштва за управљање и накнаду за пренос рачуна члана фонда плаћа члан фонда, у складу са правилником о тарифи друштва за управљање.

Накнада за услуге друштва за управљање састоји се од:
1)
накнаде приликом уплате пензијских доприноса, по стопи од највише 3% од вредности извршених уплата;

2)
накнаде за управљање фондом, по стопи од највише 2% годишње од вредности имовине добровољног пензијског фонда.

Накнада из става 2. тачка 2) овог члана обрачунава се свакодневно, а наплаћује месечно.

Трошкови у вези са куповином, продајом и преносом хартија од вредности из којих се састоји добровољни пензијски фонд наплаћују се из имовине фонда, а трошкове услуга кастоди банке из члана 63. став 2. овог закона и друге трошкове сноси друштво за управљање. 
Друштво за управљање наплаћује пренос рачуна члана добровољног пензијског фонда на фонд који организује и којим управља друго друштво за управљање према стварним трошковима преноса.
Изузетно од става 1. овог члана, накнаду из става 2. тачке 1) плаћа организатор пензијског плана на основу уговора о управљању пензијским планом.
Народна банка Србије ближе уређује начин обрачуна накнада.

НАКНАДУ ЗА УСЛУГЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И НАКНАДУ ЗА ПРЕНОС РАЧУНА ЧЛАНА ФОНДА ПЛАЋА ЧЛАН ФОНДА, У СКЛАДУ СА ПРАВИЛНИКОМ О ТАРИФИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.

НАКНАДА ЗА УСЛУГЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ САСТОЈИ СЕ ОД:

1)
НАКНАДЕ ПРИЛИКОМ УПЛАТЕ ПЕНЗИЈСКИХ ДОПРИНОСА, КОЈА СЕ ОБРАЧУНАВА КАО ПРОЦЕНАТ ВРЕДНОСТИ ИЗВРШЕНИХ УПЛАТА КОЈИ УТВРДИ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ И ПРИМЕЊУЈЕ СЕ ОД ПОЧЕТКА ПРИМЕНЕ АКТА НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ ИЗ ТАЧКЕ 2) ОВОГ СТАВА;
2) НАКНАДЕ ЗА УПРАВЉАЊЕ ФОНДОМ, КОЈА СЕ ОБРАЧУНАВА ПО СТОПИ ОД НАЈВИШЕ 1,25% ГОДИШЊЕ ОД ВРЕДНОСТИ ИМОВИНЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА И ПРИМЕЊУЈЕ СЕ ОД  1. ЈАНУАРА НАРЕДНЕ ГОДИНЕ У ОДНОСУ НА ГОДИНУ У КОЈОЈ ЈЕ СТУПИО НА СНАГУ АКТ КОЈИМ ЈЕ НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ УТВРДИЛА ДА НЕТО ВРЕДНОСТ ИМОВИНЕ НА ОСНОВУ ГОДИШЊИХ ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА СВИХ ДОБРОВОЉНИХ ПЕНЗИЈСКИХ ФОНДОВА ЗБИРНО ИЗНОСИ 0,75% ИЛИ ВИШЕ ОД ПОСЛЕДЊЕ ПРОЦЕЊЕНЕ ВРЕДНОСТИ БРУТО ДРУШТВЕНОГ ПРОИЗВОДА, ОБЈАВЉЕНЕ ОД СТРАНЕ НАДЛЕЖНОГ РЕПУБЛИЧКОГ ОРГАНА.

НАКНАДА ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЧЛАНА ОБРАЧУНАВА СЕ СВАКОДНЕВНО, А НАПЛАЋУЈЕ МЕСЕЧНО.

ОСНОВИЦУ ЗА ОБРАЧУН НАКНАДЕ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА. 2) ОВОГ ЧЛАНА ПРЕДСТАВЉА ОБРАЧУНСКА НЕТО ВРЕДНОСТ ИМОВИНЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ПРИ ЧЕМУ ТУ ВРЕДНОСТ НА ОДРЕЂЕНИ ДАН ЧИНИ НЕТО ВРЕДНОСТ ИМОВИНЕ ФОНДА ИЗ ЧЛАНА 46. ОВОГ ЗАКОНА КОЈА НЕ УКЉУЧУЈЕ ИЗНОС УПЛАТА И ОБАВЕЗА ПО ОСНОВУ ЧЛАНСТВА КОЈЕ СУ НАСТАЛЕ ТОГ ДАНА. 

ТРОШКОВИ КОЈИ СЕ НАПЛАЋУЈУ ИЗ ИМОВИНЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА ЈЕСУ ТРОШКОВИ У ВЕЗИ С КУПОВИНОМ, ПРОДАЈОМ И ПРЕНОСОМ ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ У КОЈЕ СЕ УЛАЖЕ ИМОВИНА ФОНДА, И ТО ТРОШКОВИ УСЛУГА ЦЕНТРАЛНОГ РЕГИСТРА, ДЕПОА И КЛИРИНГА ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ, ТРОШКОВИ ОРГАНИЗАТОРА ТРЖИШТА И ПОРЕСКЕ ОБАВЕЗЕ, КАО И ТРОШКОВИ ТЕКУЋЕГ ОДРЖАВАЊА НЕПОКРЕТНОСТИ У КОЈЕ ЈЕ УЛОЖЕНА ИМОВИНА ФОНДА КОЈИМА СЕ ОБЕЗБЕЂУЈЕ ЊИХОВО ОДРЖАВАЊЕ НА ЗАДОВОЉАВАЈУЋЕМ НИВОУ, А У СКЛАДУ С ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ  ИНВЕСТИЦИОНО И ТЕКУЋЕ ОДРЖАВАЊЕ НЕПОКРЕТНОСТИ.
ТРОШКОВИ КОЈИ НИСУ ОДРЕЂЕНИ ОВИМ ЧЛАНОМ НАПЛАЋУЈУ СЕ ИЗ ИМОВИНЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.
ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НАПЛАЋУЈЕ ПРЕНОС РАЧУНА ЧЛАНА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА НА ФОНД КОЈИ ОРГАНИЗУЈЕ И КОЈИМ УПРАВЉА ДРУГО ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ПРЕМА СТВАРНИМ ТРОШКОВИМА ПРЕНОСА.
ИЗУЗЕТНО ОД СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, НАКНАДУ ИЗ СТАВА 2. ТАЧКА 1) ОВОГ ЧЛАНА ПЛАЋА ОРГАНИЗАТОР ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА НА ОСНОВУ УГОВОРА О УПРАВЉАЊУ ПЕНЗИЈСКИМ ПЛАНОМ.


НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ БЛИЖЕ УРЕЂУЈЕ НАЧИН ОБРАЧУНА НАКНАДА.

Одговорност друштва за управљање И УПРАВЕ

Члан 25.
Друштво за управљање је одговорно члановима добровољног пензијског фонда за штету насталу због неиспуњења, задоцњења или делимичног испуњења својих обавеза које се односе на управљање фондом, осим ако неиспуњење, задоцњење или делимично испуњење не произлази из узрока које друштво за управљање није могло да предвиди ни избегне или отклони.
Друштво за управљање дужно је да надокнади штету насталу због неиспуњења, задоцњења или делимичног испуњења својих обавеза. 

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА УСПОСТАВИ СИСТЕМ УНУТРАШЊИХ КОНТРОЛА НА СВИМ НИВОИМА, ПРИ ЧЕМУ СЕ ПОД ТИМ СИСТЕМОМ ПОДРАЗУМЕВАЈУ ОДГОВАРАЈУЋЕ ПРОЦЕДУРЕ, ПОСТУПЦИ И РАДЊЕ КОЈЕ ЈЕ УПРАВА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ДУЖНА ДА ОРГАНИЗУЈЕ НА НАЧИН КОЈИ ОДГОВАРА ПРИРОДИ, СЛОЖЕНОСТИ И РИЗИЧНОСТИ ПОСЛА, А РАДИ КОНТИНУИРАНОГ УПРАВЉАЊА РИЗИЦИМА КОЈИ МОГУ НЕГАТИВНО УТИЦАТИ НА ОСТВАРИВАЊЕ УТВРЂЕНИХ ПОСЛОВНИХ ЦИЉЕВА, КАО И РАДИ СПРЕЧАВАЊА НЕПРАВИЛНОСТИ И НЕЗАКОНИТОСТИ У ПОСЛОВАЊУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.

УПРАВА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ОДГОВОРНА ЈЕ ЗА УСПОСТАВЉАЊЕ, КОНТИНУИРАНО ПРАЋЕЊЕ И УНАПРЕЂЕЊЕ СИСТЕМА УПРАВЉАЊА РИЗИЦИМА У ПОСЛОВАЊУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРОПИСУЈЕ МИНИМАЛНЕ УСЛОВЕ УСПОСТАВЉАЊА СИСТЕМА УНУТРАШЊИХ КОНТРОЛА И УТВРЂУЈЕ ПРАВИЛА УПРАВЉАЊА РИЗИЦИМА ИЗ СТ. 3. И 4. ОВОГ ЧЛАНА.

Ограничења пословања друштва за управљање

Члан 26. 
Друштво за управљање не може, непосредно или преко повезаних лица, имати учешће у капиталу и управљању других правних лица.

Друштво за управљање не може бити зајмодавац, нити преузети обавезе по основу уговора о јемству.
ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ МОЖЕ ИМАТИ НЕПОСРЕДНО УЧЕШЋЕ У КАПИТАЛУ ДРУГИХ ПРАВНИХ ЛИЦА, ОДНОСНО У УПРАВЉАЊУ ТИМ ЛИЦИМА.

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ МОЖЕ ПРЕКО ПОВЕЗАНИХ ЛИЦА ИЛИ НА ДРУГИ НАЧИН ВРШИТИ ЗНАТАН УТИЦАЈ НА УПРАВЉАЊЕ ДРУГИМ ПРАВНИМ ЛИЦЕМ.
ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ МОЖЕ БИТИ ЗАЈМОДАВАЦ, НИТИ ПРЕУЗЕТИ ОБАВЕЗЕ ПО ОСНОВУ УГОВОРА О ЈЕМСТВУ.
ПОСЛОВНЕ КЊИГЕ И ИЗВЕШТАВАЊЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ

Члан 27.
Вођење пословних књига и састављање финансијских извештаја друштва за управљање врши се у складу са законом којим се уређује рачуноводство и ревизија и прописом Народне банке Србије.

Прописом Народне банке Србије из става 1. овог члана ближе се уређују:

1)
контни оквири и садржина рачуна у контним оквирима за друштва за управљање и добровољне пензијске фондове;

2)
садржај и форма образаца финансијских извештаја за друштва за управљање;

3)
садржај финансијских извештаја за добровољне пензијске фондове који се приказују у оквиру финансијских извештаја друштва за управљање.
Друштво за управљање је дужно да, одвојено од својих, води пословне књиге и саставља финансијске извештаје за добровољни пензијски фонд којим управља.

Друштво за управљање је дужно да у пословним књигама и финансијским извештајима одвојено приказује податке за сваки фонд којим управља.

Друштво за управљање је дужно да обезбеди екстерну ревизију финансијских извештаја.

Народна банка Србије утврђује садржину извештаја екстерног ревизора.

Друштво за управљање дужно је да Народној банци Србије доставља: 
1)
годишње финансијске извештаје за друштво у оквиру којег одвојено приказује финансијски извештај добровољног пензијског фонда којим управља, са извештајем екстерног ревизора до 31. марта текуће године за претходну годину;

2)
полугодишње финансијске извештаје за друштво у оквиру којег одвојено приказује финансијски извештај добровољног пензијског фонда којим управља, са извештајем екстерног ревизора до 31. августа текуће године за првих шест месеци те године;

3)
месечне извештаје за добровољни пензијски фонд И ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ, до десетог дана у месецу за претходни месец, који садрже податке о:
(1)
хартијама од вредности које чине имовину добровољног пензијског фонда којима се трговало, према врсти хартија од вредности и издаваоцима,

(2)
непокретностима које чине имовину фонда којима се трговало, према врсти и месту где се оне налазе,

(3)
стању на новчаним депозитима који чине имовину добровољног пензијског фонда, према финансијским организацијама код којих се депозити налазе,

(4)
датумима трансакција и ценама по којима су трансакције хартијама од вредности извршене,

(5)
брокерским накнадама, накнадама кастоди банке и другим трошковима у вези са трансакцијама,

(6)
вредности имовине добровољног пензијског фонда и броју уписаних инвестиционих јединица и њиховој појединачној вредности, са стањем на дан последњег радног дана у месецу за који се извештај доставља,

(7)
броју чланова добровољног пензијског фонда, са стањем на дан последњег радног дана у месецу за који се доставља извештај,
(8)
друге податке на захтев Народне банке Србије.

Друштво за управљање је дужно да трајно чува документацију и податке забележене на електронским медијима који се односе на чланове добровољног пензијског фонда.

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ДУЖНО ЈЕ ДА, НА ЗАХТЕВ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ, ДОСТАВЉА И ДРУГЕ ИЗВЕШТАЈЕ, ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОДАТКЕ.

ЕКСТЕРНА РЕВИЗИЈА ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА

ЧЛАН 27А
ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ОБАВЕШТАВА НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ О ИЗБОРУ ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА У РОКУ ОД СЕДАМ ДАНА ОД ДАНА ИЗБОРА И ДОСТАВЉА ЈОЈ ПОДАТКЕ НА ОСНОВУ КОЈИХ ЈЕ ДОНЕЛО ОДЛУКУ О ИЗБОРУ. 
У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ЗАХТЕВАТИ ОД ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ПРОМЕНУ ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА, УКОЛИКО НА ОСНОВУ ИСТИНИТОСТИ И ОБЈЕКТИВНОСТИ РАНИЈЕ ДАТИХ ИЗВЕШТАЈА И ДРУГИХ ИНФОРМАЦИЈА КОЈИМА НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ РАСПОЛАЖЕ, ПРОЦЕНИ ДА НЕ ПОСТОЈИ ДОВОЉАН НИВО СИГУРНОСТИ ДА ЋЕ ОБАВЉЕНА РЕВИЗИЈА БИТИ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ РЕВИЗИЈА ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА И С МЕЂУНАРОДНИМ СТАНДАРДИМА РЕВИЗИЈЕ.  

ЕКСТЕРНИ РЕВИЗОР МОЖЕ ОБАВЉАТИ НАЈВИШЕ ТРИ УЗАСТОПНЕ РЕВИЗИЈЕ ГОДИШЊИХ ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА ЗА ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ И ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД.

ЕКСТЕРНИ РЕВИЗОР НЕ МОЖЕ У ИСТОЈ ГОДИНИ ОБАВЉАТИ И РЕВИЗИЈУ ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА И ПРУЖАТИ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ ДРУГЕ УСЛУГЕ, НИТИ МОЖЕ ВРШИТИ РЕВИЗИЈУ ЗА ПОСЛОВНУ ГОДИНУ У КОЈОЈ ЈЕ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ ПРУЖАО ТЕ УСЛУГЕ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ УТВРЂУЈЕ ОСНОВНУ САДРЖИНУ ИЗВЕШТАЈА ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА И УСЛОВЕ ОБАВЉАЊА ЕКСТЕРНЕ РЕВИЗИЈЕ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ КАД УТВРДИ ДА РЕВИЗИЈА ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА НИЈЕ ОБАВЉЕНА У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ РЕВИЗИЈА ФИНАНСИЈСКИХ ИЗВЕШТАЈА И СА МЕЂУНАРОДНИМ СТАНДАРДИМА РЕВИЗИЈЕ, ЗАХТЕВА ОД ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ДА, У РОКУ КОЈИ ОНА ОДРЕДИ, АНГАЖУЈЕ ДРУГОГ ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА, КОЈИ ЋЕ ПОНОВО ОБАВИТИ РЕВИЗИЈУ О ТРОШКУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ. 
ЕКСТЕРНИ РЕВИЗОР ДУЖАН ЈЕ ДА УПРАВУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ, КАО И НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ, ОБАВЕСТИ, И ТО ОДМАХ НАКОН ШТО ЗА ЊИХ САЗНА, О СВАКОЈ ЧИЊЕНИЦИ КОЈА ПРЕДСТАВЉА:

1) ПОВРЕДУ ЗАКОНА И АКАТА НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ;

2) МАТЕРИЈАЛНО ЗНАЧАЈНУ ПРОМЕНУ ФИНАНСИЈСКОГ РЕЗУЛТАТА ИСКАЗАНОГ У НЕРЕВИДИРАНИМ ГОДИШЊИМ ФИНАНСИЈСКИМ ИЗВЕШТАЈИМА;

3) ПОВРЕДУ УНУТРАШЊИХ ПРОЦЕДУРА ИЛИ АКАТА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ;

4) ОКОЛНОСТ КОЈА БИ МОГЛА ДОВЕСТИ ДО МАТЕРИЈАЛНОГ ГУБИТКА ЗА ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ БИ МОГЛА УГРОЗИТИ КОНТИНУИТЕТ ЊЕГОВОГ ПОСЛОВАЊА.

ОБАВЕШТЕЊЕ ИЗ СТАВА 7. ОВОГ ЧЛАНА НЕ СМАТРА СЕ ПОВРЕДОМ ТАЈНОСТИ ПОДАТАКА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ПОВЕРЉИВИХ ИНФОРМАЦИЈА И ЕКСТЕРНИ РЕВИЗОР ЗБОГ ЊЕГА НЕ МОЖЕ СНОСИТИ ОДГОВОРНОСТ.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ПРОПИСАТИ БЛИЖЕ УСЛОВЕ И НАЧИН ДАВАЊА ОБАВЕШТЕЊА ИЗ СТАВА 7. ОВОГ ЧЛАНА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ОД ЕКСТЕРНИХ РЕВИЗОРА ЗАХТЕВАТИ И ДОДАТНА ОБАВЕШТЕЊА У ВЕЗИ СА ИЗВРШЕНОМ РЕВИЗИЈОМ.



КАД СУ НЕПРАВИЛНОСТИ У ПОСЛОВАЊУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ УТВРЂЕНЕ У ИЗВЕШТАЈУ ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА, ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА ТЕ НЕПРАВИЛНОСТИ ОТКЛОНИ И ДА О ТОМЕ ОБАВЕСТИ НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ. 



АКО ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ ОТКЛОНИ НЕПРАВИЛНОСТИ ИЗ СТАВА 11. ОВОГ ЧЛАНА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРЕМА ТОМ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ ПРЕДУЗИМА МЕРЕ ПРОПИСАНЕ ЗАКОНОМ.



ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ДОСТАВЉА НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ ПИСМЕНО ОБАВЕШТЕЊЕ О РАСКИДУ УГОВОРА СА ЕКСТЕРНИМ РЕВИЗОРОМ, СА ИЗЈАВОМ О РАЗЛОЗИМА ЗА РАСКИД НАЈКАСНИЈЕ У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА РАСКИДА ОВОГ УГОВОРА.

Имовина добровољног пензијског фонда

Члан 29.

Имовина добровољног пензијског фонда у својини је чланова фонда, сразмерно њиховом уделу у имовини фонда.
Имовина добровољног пензијског фонда је одвојена од имовине друштва за управљање.
Имовина добровољног пензијског фонда се обавезно води на рачуну код кастоди банке.
Имовина добровољног пензијског фонда не може бити предмет принудне наплате, залоге, хипотеке, не може се укључити у ликвидациону или стечајну масу друштва за управљање, кастоди банке или других лица, нити користити за измиривање обавеза члана добровољног пензијског фонда и других лица према трећим лицима.

ИЗУЗЕТНО ОД СТАВА 4. ОВОГ ЧЛАНА, ИМОВИНА ЧЛАНА У ДОБРОВОЉНОМ ПЕНЗИЈСКОМ ФОНДУ МОЖЕ СЕ КОРИСТИТИ КАО ГАРАНЦИЈА ЗА ОБАВЕЗЕ ЧЛАНА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА ПРЕМА РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ И БАНКАМА У ВЕЗИ СА КУПОВИНОМ ПРВОГ СТАНА, У СКЛАДУ СА АКТОМ ВЛАДЕ. 

Право гласа на основу акција које чине имовину добровољног пензијског фонда остварује друштво за управљање које организује и управља тим фондом.
Улагање имовине добровољног пензијског фонда

Члан 31.
Имовина добровољног пензијског фонда улаже се у:

1)
дужничке хартије од вредности које издаје Народна банка Србије, у складу са законом којим се уређује организација и надлежност Народне банке Србије;

2)
дужничке хартије од вредности које издају Република Србија (у даљем тексту: Република), јединице територијалне аутономије и АУТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ И ЈЕДИНИЦЕ локалне самоуправе у Републици, КАО и друга правна лица уз гаранцију Републике, у складу са законом којим се уређује јавни дуг;

3)
хартије од вредности које издају међународне финансијске институције; 

4)
дужничке хартије од вредности које издају стране државе или страна правна лица са минималним кредитним рејтингом "А", а који утврђују aгенције за процену бонитета Standard and Poor’s, Fitch-IBCA, Thompson Bank Watch или Moody’s;

5)
хипотекарне обвезнице које се издају на територији Републике;

6)
хартије од вредности које издају правна лица са седиштем у Републици којима се тргује на организованом тржишту у Републици; 

7)
акције страних правних лица које су листиране и којима се тргује на берзанским тржиштима држава чланица ЕУ, односно ОЕЦД-а;
8)
новчане депозите у банкама са седиштем у Републици, основаним у складу са законом којим се уређује пословање банака и других финансијских организација;

8А)
КРАТКОРОЧНЕ ДУЖНИЧКЕ ХАРТИЈЕ ОД ВРЕДНОСТИ КОЈЕ ИЗДАЈУ ИЛИ ГАРАНТУЈУ БАНКЕ СА СЕДИШТЕМ У РЕПУБЛИЦИ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ ТРЖИШТЕ ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ И ДРУГИХ ФИНАНСИЈСКИХ ИНСТРУМЕНАТА;

8Б) ИНВЕСТИЦИОНЕ ЈЕДИНИЦЕ ОТВОРЕНИХ ИНВЕСТИЦИОНИХ ФОНДОВА КОЈИМА УПРАВЉАЈУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ СА СЕДИШТЕМ У РЕПУБЛИЦИ, ОДНОСНО У ДРЖАВАМА ЧЛАНИЦАМА ЕУ И ОЕЦД;
9)
депозитне потврде које издају банке са седиштем у Републици;

10)
депозитне потврде које издају банке са седиштем у државама чланицама ЕУ, односно ОЕЦД-а на основу депонованих хартија од вредности из тач. 3), 4) и 7) овог става;

11)
непокретности које се налазе на територији Републике.

Улагања у непокретности могу бити улагања у земљиште, зграде (пословне, стамбене, стамбено-пословне, економске и др) и посебне делове зграда (станови, пословне просторије и др), који су уписани у јавним књигама о евиденцији непокретности и правима на њима, чији пренос својине није ограничен и на којима није засновано право залоге, право плодоуживања, право употребе, право становања или право стварног терета.

У једну непокретност може се уложити највише до 5% имовине добровољног пензијског фонда.

Укупна улагања добровољног пензијског фонда у непокретности не могу износити више од 15% имовине добровољног пензијског фонда.

Имовина добровољног пензијског фонда која се састоји од непокретности уписује се у књиге из става 2. овог члана као својина фонда, уз навођење назива друштва за управљање и евидентира се у кастоди банци.

Вредност непокретности у које се улаже имовина добровољног пензијског фонда обавезно процењује овлашћени процењивач. Непокретности морају бити осигуране од свих ризика.

Чланови добровољног пензијског фонда немају право прече куповине при продаји непокретности.

Народна банка Србије ближе уређује начин и учесталост процене имовине из члана 31. став 1. тачка 11) овог закона.

Народна банка Србије прописује БЛИЖЕ УСЛОВЕ И максималне висине улагања имовине добровољног пензијског фонда из става 1. овог члана.

Народна банка Србије прописује услове и начин на који се може улагати имовина добровољних пензијских фондова у иностранству.

Ограничења улагања

Члан 32.
На улагања имовине из члана 31. овог закона, примењују се следећа ограничења:

1)
до 10% имовине добровољног пензијског фонда улаже се у хартије од вредности једног издаваоца или укупно у хартије од вредности два или више издавалаца који су повезана лица, осим хартија од вредности које издаје Република, односно Народна банка Србије;

2)
до 5% имовине добровољног пензијског фонда улаже се у хартије од вредности које издаје организатор који је организовао пензијски план који је приступио том фонду;

3)
до 5% имовине добровољног пензијског фонда улаже се у новчане депозите код банака.

Улагањем имовине добровољног пензијског фонда не може се стицати више од 15% власничког учешћа, односно акција са правом гласа једног издаваоца.
Назив добровољног пензијског фонда

Члан 35.

Добровољни пензијски фонд има назив.

У називу добровољног пензијског фонда морају бити садржане речи "добровољни пензијски фонд", ИЛИ СКРАЋЕНИЦА Д.П.Ф, ОДНОСНО ДПФ.
Правно лице и предузетник не могу користити појам "добровољни пензијски фонд" нити појам изведен из тог појма у свом пословном имену или називу, односно називу свог производа или услуге, осим ако те појмове користе на основу овог закона.

Проспект добровољног пензијског фонда

Члан 38.
Добровољни пензијски фонд има проспект и скраћени проспект.

Скраћени проспект се искључиво користи ради оглашавања добровољног пензијског фонда и мора одговарати садржини проспекта.
Проспект мора садржати информације на основу којих заинтересована лица могу стећи јасну представу о фонду и донети разбориту одлуку.
Друштво за управљање даје на увид проспект сваком заинтересованом лицу на његов захтев.
Друштво за управљање је дужно да достави Народној банци Србије ради давања сагласности проспект И СКРАЋЕНИ ПРОСПЕКТ добровољног пензијског фонда, до 31. марта текуће године, са подацима са стањем на дан 31. децембра за претходну годину.
Када наступе значајније промене услед којих подаци у проспекту и скраћеном проспекту не одговарају стварном стању, друштво за управљање је дужно да, у року од осам дана од дана настанка таквих околности, достави Народној банци Србије ради давања сагласности измењени проспект И СКРАЋЕНИ ПРОСПЕКТ добровољног пензијског фонда.

ПОД ЗНАЧАЈНИЈИМ ПРОМЕНАМА, У СМИСЛУ ОВОГ ЧЛАНА, ПОДРАЗУМЕВАЈУ СЕ ПРОМЕНЕ УСЛЕД КОЈИХ ПОДАЦИ У ПРОСПЕКТУ, ОДНОСНО СКРАЋЕНОМ ПРОСПЕКТУ БИТНО ОДСТУПАЈУ ОД СТВАРНОГ СТАЊА, А НАРОЧИТО СЕ ПОДРАЗУМЕВАЈУ ИЗМЕНЕ ПРАВИЛА ПОСЛОВАЊА И ПРАВИЛНИКА О ТАРИФИ, ПРОМЕНЕ У ВРЕДНОСТИ И СТРУКТУРИ ИМОВИНЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, КАО И ДРУГЕ ПРОМЕНЕ КОЈЕ БИТНО УТИЧУ НА ПРЕЦИЗНО САЗНАЊЕ ЧЛАНА О ФОНДУ И НА ДОНОШЕЊЕ ЦЕЛИСХОДНЕ ОДЛУКЕ О ЧЛАНСТВУ.
Друштво за управљање је дужно да, у року од 15 дана од дана добијања сагласности, јавно објави скраћени проспект у најмање једном дневном листу који се дистрибуира на целој територији Републике са тиражом од најмање 100.000 примерака, као и на својој интернет страници.
Садржина проспекта

Члан 39.
Проспект добровољног пензијског фонда садржи: 
1)
податке о добровољном пензијском фонду; 

2)
податке о друштву за управљање; 

3)
пословно име и седиште кастоди банке;

4)
датум издавања проспекта.

Подаци о добровољном пензијском фонду су: 

1)
назив и датум оснивања фонда;

2)
инвестициона политика и главни ризици у вези са њом;

3)
минимални износ пензијских доприноса;

4)
порески третман добровољног пензијског фонда, односно чланова фонда – пореске стопе и основице и начин њиховог обрачунавања;

5) вредност имовине фонда на дан издавања проспекта;

5) НЕТО ВРЕДНОСТ ИМОВИНЕ ФОНДА;

6)
тренутна структура имовине добровољног пензијског фонда, и то:

(1)
процентуално учешће хартија од вредности према врсти хартија од вредности, називу и седишту издаваоца и називу и седишту организованог тржишта на коме се тргује тим хартијама, када такве хартије од вредности чине више од 1% укупне вредности имовине фонда,

(2)
процентуално учешће новчаних депозита према називу и седишту финансијске организације код које су депонована новчана средства, када депозити у тим организацијама чине више од 1% укупне вредности имовине фонда,

(3)
процентуално учешће непокретности према врсти и месту где се непокретност налази;

7)
нето принос фонда у складу са чланом 48. овог закона;

8)
подаци о висини накнада и трошкова:

(1)
накнада приликом уплате пензијског доприноса, 

(2)
накнаде за управљање фондом друштву за управљање за претходну годину, изражену као проценат вредности имовине фонда,

(3)
трошкови у вези са куповином, продајом и преносом хартија од вредности, трошкови услуга кастоди банке и други трошкови за претходну годину изражени као проценат вредности имовине фонда,

(4)
износ накнаде за управљање фондом изражен као проценат вредности имовине фонда за текућу годину,

(5)
максималан износ трошкова из подтачке (3) ове тачке изражене као проценат вредности имовине фонда за текућу годину;

8)
ПОДАЦИ О ВИСИНИ НАКНАДА И ТРОШКОВА У СКЛАДУ СА ТАРИФНИКОМ, И ТО:

(1)
НАКНАДА ПРИ УПЛАТИ ПЕНЗИЈСКОГ ДОПРИНОСА, 

(2)
НАКНАДА ЗА УПРАВЉАЊЕ ФОНДОМ, 

 (3)
ТРОШКОВА ПЛАЋЕНИХ ИЗ ИМОВИНЕ ФОНДА ЗА ПРЕТХОДНУ ГОДИНУ ИЗРАЖЕНИХ КАО ПРОЦЕНТ ВРЕДНОСТИ ИМОВИНЕ ФОНДА;
9)
основи за раскид уговора о чланству и права и обавезе друштва за управљање и чланова добровољног пензијског фонда у случају раскида уговора о чланству;

10)
време, место и начин уплате пензијских доприноса;
11)
време и место објављивања података о вредности инвестиционих јединица и начин обрачунавања тих јединица;

12)
динамика и начин обрачуна програмираних исплата.
Подаци о друштву за управљање су: 

1)
пословно име, седиште и регистрациони број друштва за управљање; 

1) ПОСЛОВНО ИМЕ И СЕДИШТЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ;

2)
име и овлашћења чланова управе друштва за управљање; 

3)
пословно име и седиште, односно имена и адресе акционара који поседују 10% или више учешћа у капиталу или гласова другог лица ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ; 

4)
висина основног капитала друштва за управљање;

5)
списак и врста свих добровољних пензијских фондова којим управља уколико друштво за управљање управља са више фондова;

6)
пословно име и седиште предузећа за ревизију које врши екстерну ревизију финансијских извештаја друштва за управљање и фонда;

7)
време и место где се може извршити увид у опште акте друштва за управљање и финансијске извештаје друштва за управљање.

ПОДАЦИ ИЗ СТАВА 2. ТАЧ. 5) ДО 7) ОВОГ ЧЛАНА ПРИКАЗУЈУ СЕ СА СТАЊЕМ ПОЗНАТИМ НА ДАН ПОДНОШЕЊА НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ ПРОСПЕКТА НА САГЛАСНОСТ ИЛИ СА СТАЊЕМ НА КРАЈУ МЕСЕЦА КОЈИ ПРЕТХОДИ ДАНУ ПОДНОШЕЊА ПРОСПЕКТА, ОДНОСНО, У СЛУЧАЈУ ИЗ ЧЛАНА 38. СТАВ 5. ОВОГ ЗАКОНА – СА СТАЊЕМ НА ДАН 31. ДЕЦЕМБРА ПРЕТХОДНЕ ГОДИНЕ.
Приликом организовања добровољног пензијског фонда проспект не садржи податке из става 2. тач. 5) до 7) овог члана.

Ближу садржину и стандардизовани формат проспекта И СКРАЋЕНОГ ПРОСПЕКТА прописује Народна банка Србије. 

Обвезник уплате

Члан 41.
Пензијски допринос у добровољни пензијски фонд уплаћује:
1)
физичко лице, или друго ФИЗИЧКО, ОДНОСНО ПРАВНО лице за рачун физичког лица;

2)
организатор, у своје име и за рачун запосленог, односно члана синдиката, у складу са пензијским планом;
3)
послодавац, у име и за рачун запосленог, у складу са уговором о чланству између члана добровољног пензијског фонда и друштва за управљање.

ОДНОС ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ С КЛИЈЕНТИМА

ЧЛАН 42А

КЛИЈЕНТ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ, У СМИСЛУ ОВОГ ЗАКОНА, ЈЕ ЛИЦЕ КОЈЕ КОРИСТИ ИЛИ ЈЕ КОРИСТИЛО УСЛУГЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ЛИЦЕ КОЈЕ СЕ ОБРАТИЛО ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ РАДИ КОРИШЋЕЊА УСЛУГА И КОЈЕ ЈЕ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ КАО ТАКВО ИДЕНТИФИКОВАЛО. 


КЛИЈЕНТ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИМА ПРАВО ПРИСТУПА СВИМ ПОДАЦИМА И УСЛУГАМА КОЈИ МУ ПРЕМА ЗАКОНУ МОРАЈУ БИТИ ДОСТУПНИ, А ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА МУ НА ЗАХТЕВ ОБЕЗБЕДИ ОВАЈ ПРИСТУП.


НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРОПИСУЈЕ БЛИЖЕ УСЛОВЕ И НАЧИН ОСТВАРИВАЊА ПРАВА ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА.

ПРИГОВОРИ 

ЧЛАН 42Б
АКО ЧЛАН ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ОДНОСНО ОБВЕЗНИК УПЛАТЕ ИЗ ЧЛАНА 41. ОВОГ ЗАКОНА СМАТРА ДА СЕ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НЕ ПРИДРЖАВА ОБАВЕЗА ИЗ ЗАКЉУЧЕНОГ УГОВОРА, МОЖЕ УПУТИТИ ПРИГОВОР НАДЛЕЖНОМ ОРГАНУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ.

 ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА ПОДНОСИОЦУ ПРИГОВОРА ОДГОВОРИ У РОКУ КОЈИ НЕ МОЖЕ БИТИ ДУЖИ ОД 30 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ПРИГОВОРА.

                        ЛИЦЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА МОЖЕ ПРИГОВОР ПОДНЕТИ И НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ УКОЛИКО НЕ ДОБИЈЕ ЗАДОВОЉАВАЈУЋИ ОДГОВОР У РОКУ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ РАЗМАТРА ПРИГОВОР ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА, ПОСРЕДУЈЕ РАДИ СПРЕЧАВАЊА НАСТАНКА СПОРА ИЗМЕЂУ ПОДНОСИОЦА ПРИГОВОРА И ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И ШТИТИ ПРАВА И ИНТЕРЕСЕ ТИХ ЛИЦА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРОПИСУЈЕ НАЧИН ЗАШТИТЕ ПРАВА И ИНТЕРЕСА ЛИЦА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА.

Пренос рачуна
Члан 44.

Члан добровољног пензијског фонда који намерава да изврши пренос рачуна дужан је да поднесе захтев за пренос рачуна друштву за управљање које управља добровољним пензијским фондом у коме је то лице члан (у даљем тексту: постојећи добровољни пензијски фонд), у други пензијски фонд (у даљем тексту: други добровољни пензијски фонд).

Друштво за управљање је дужно да у року од 15 дана од дана пријема захтева из става 1. овог члана:
1)
изврши пренос рачуна у складу са тим захтевом, кад исто друштво организује и управља постојећим и другим добровољним пензијским фондом;

2)
закључи уговор о преносу рачуна са другим друштвом за управљање.

Пренос рачуна не може се извршити ако претходно нису измирене све обавезе по основу чланства у постојећем добровољном пензијском фонду.

Приликом преноса рачуна члан фонда раскида уговор о чланству у постојећем добровољном пензијском фонду и закључује уговор о чланству у другом добровољном пензијском фонду.
Средства на рачуну члана добровољног пензијског фонда не могу се пренети у корист трећег лица, осим у случају из члана 62. став 5. овог закона.

Народна банка Србије ближе уређује процес преноса рачуна из постојећег добровољног пензијског фонда у други добровољни пензијски фонд.

ПРЕНОС СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА
Члан 44.

ЧЛАН ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА КОЈИ НАМЕРАВА ДА СРЕДСТВА С ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА ПРЕНЕСЕ У ДРУГИ ФОНД ДУЖАН ЈЕ ДА ЗАХТЕВ ЗА ПРЕНОС ТИХ СРЕДСТАВА ПОДНЕСЕ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ КОЈЕ УПРАВЉА ФОНДОМ У КОМЕ ЈЕ ТО ЛИЦЕ ЧЛАН (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ: ПОСТОЈЕЋИ ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД).

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА, У РОКУ ОД 15 ДАНА ОД ДАНА ПРИЈЕМА ЗАХТЕВА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА:

1)
ПРЕНЕСЕ УКУПНА СРЕДСТВА, ОДНОСНО НАЗНАЧЕНИ ДЕО СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА У СКЛАДУ С ТИМ ЗАХТЕВОМ КАД ИСТО ДРУШТВО ОРГАНИЗУЈЕ И УПРАВЉА ПОСТОЈЕЋИМ И ДРУГИМ ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОМ;
2)
ЗАКЉУЧИ С ДРУГИМ ДРУШТВОМ ЗА УПРАВЉАЊЕ УГОВОР О ПРЕНОСУ УКУПНИХ СРЕДСТАВА, ОДНОСНО НАЗНАЧЕНОГ ДЕЛА СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА.
ПРИЛИКОМ ПРЕНОСА СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА, ЧЛАН ФОНДА РАСКИДА УГОВОР О ЧЛАНСТВУ У ПОСТОЈЕЋЕМ ДОБРОВОЉНОМ ПЕНЗИЈСКОМ ФОНДУ И ЗАКЉУЧУЈЕ УГОВОР О ЧЛАНСТВУ У ДРУГОМ ДОБРОВОЉНОМ ПЕНЗИЈСКОМ ФОНДУ, ОСИМ У СЛУЧАЈУ ПРЕНОСА ДЕЛА СРЕДСТАВА.
СРЕДСТВА НА РАЧУНУ ЧЛАНА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА НЕ МОГУ СЕ ПРЕНЕТИ У КОРИСТ ТРЕЋЕГ ЛИЦА, ОСИМ У СЛУЧАЈУ ИЗ ЧЛАНА 62. СТАВ 8. ОВОГ ЗАКОНА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ БЛИЖЕ УРЕЂУЈЕ НАЧИН ПРЕНОСА СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА ИЗ ПОСТОЈЕЋЕГ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА У ДРУГИ ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД.

Дужност друштва за управљање приликом преноса рачуна

Члан 45.
Друштво за управљање које управља постојећим добровољним пензијским фондом дужно је да: 

1)
пре закључења уговора из члана 44. став 2. тачка 2) овог закона достави друштву које управља другим добровољним пензијским фондом:

(1)
предлог уговора о преносу рачуна,

(2)
извештај о укупним средствима члана постојећег добровољног пензијског фонда;

2)
у року од осам дана од дана закључења уговора из члана 44. став 2. тачка 2) овог закона, достави кастоди банци налог за пренос рачуна.

ДУЖНОСТИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ПРИЛИКОМ ПРЕНОСА СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА

Члан 45.
ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ КОЈЕ УПРАВЉА ПОСТОЈЕЋИМ ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОМ ДУЖНО ЈЕ ДА: 

1)
ПРЕ ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА ИЗ ЧЛАНА 44. СТАВ 2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЗАКОНА ДОСТАВИ ДРУШТВУ КОЈЕ УПРАВЉА ДРУГИМ ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОМ:

- ПРЕДЛОГ УГОВОРА О ПРЕНОСУ СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА,

- ИЗВЕШТАЈ О СРЕДСТВИМА ЧЛАНА ПОСТОЈЕЋЕГ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА КОЈА СЕ ПРЕНОСЕ;

2) У РОКУ ОД ОСАМ ДАНА ОД ДАНА ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА ИЗ ЧЛАНА 44. СТАВ 2. ТАЧКА 2) ОВОГ ЗАКОНА, ДОСТАВИ КАСТОДИ БАНЦИ НАЛОГ ЗА ПРЕНОС СРЕДСТАВА СА ИНДИВИДУАЛНОГ РАЧУНА.

Нето вредност имовине добровољног пензијског фонда

Члан 46.


Вредност имовине фонда чини збир вредности хартија од вредности из портфолија фонда, некретнина у власништву фонда и депозита новчаних средстава фонда код банака.
ВРЕДНОСТ ИМОВИНЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА ЧИНИ ЗБИР ВРЕДНОСТИ ХАРТИЈА ОД ВРЕДНОСТИ ИЗ ПОРТФОЛИЈА ФОНДА, НЕКРЕТНИНА У ВЛАСНИШТВУ ФОНДА, ДЕПОЗИТА НОВЧАНИХ СРЕДСТАВА ФОНДА КОД БАНАКА, СРЕДСТВА НА РАЧУНУ КОД КАСТОДИ БАНКЕ,  КАО И ПОТРАЖИВАЊА ФОНДА. 
Вредност имовине фонда се обрачунава према тржишној вредности. 

Нето вредност имовине фонда представља вредност имовине умањену за износ обавеза. 

Нето вредност имовине фонда свакодневно обрачунава друштво за управљање, о чему податке доставља кастоди банци код које се води рачун добровољног пензијског фонда.
Кастоди банка врши контролу и потврђивање обрачунате нето вредности имовине фонда, о чему податке доставља Народној банци Србије.
Начин и учесталост обрачунавања тржишне вредности по категоријама имовине и обрачунавања нето вредности имовине фонда прописује Народна банка Србије, у складу са међународно признатим стандардима.

Инвестиционе јединице

Члан 47. 
Укупна вредност свих инвестиционих јединица добровољног пензијског фонда једнака је нето вредности имовине фонда. 
Уплаћени пензијски доприноси конвертују се у инвестиционе јединице истог дана када су уплаћени, евидентирањем јединица на индивидуалном рачуну члана добровољног пензијског фонда.
Инвестиционе јединице могу се изразити у деловима.
Јединствену почетну вредност инвестиционе јединице за све фондове утврђује Народна банка Србије.
Стицалац инвестиционе јединице има следећа права:
1)
право на повлачење и располагање акумулираним средствима;

2)
право на сразмерни део приноса од улагања;

3)
право на сразмеран део имовине добровољног пензијског фонда у случају распуштања фонда;

4)
друга права у складу са овим законом.

Стицалац инвестиционе јединице нема право гласа по том основу.
Инвестициона јединица евидентира се на индивидуалном рачуну члана добровољног пензијског фонда у форми електронског записа у информационом систему друштва за управљање.

Друштво за управљање објављује вредност инвестиционих јединица свакодневно у најмање једном дневном листу који се дистрибуира на целој територији Републике са тиражом од најмање 100.000 примерака, као и на интернет страници друштва за управљање или добровољног пензијског фонда.

ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ НАЈМАЊЕ ЈЕДНОМ НЕДЕЉНО, ОБЈАВЉУЈЕ ВРЕДНОСТ ИНВЕСТИЦИОНИХ ЈЕДИНИЦА ОБРАЧУНАТИХ ЗА СВАКИ ДАН У ПРЕТХОДНОМ ПЕРИОДУ У ДНЕВНОМ ЛИСТУ КОЈИ СЕ ДИСТРИБУИРА НА ЦЕЛОЈ ТЕРИТОРИЈИ РЕПУБЛИКЕ С ТИРАЖОМ ОД НАЈМАЊЕ 100.000 ПРИМЕРАКА, КАО И СВАКОДНЕВНО НА ИНТЕРНЕТ СТРАНИЦИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА.
Принос добровољног пензијског фонда

Члан 48.
Друштва за управљање су дужна да објављују принос добровољног пензијског фонда четири пута годишње, на крају сваког квартала.
Принос се обрачунава за последњих 12 месеци до дана објављивања, односно кумулативно за период од пет година и од почетка пословања.

Принос се обрачунава за сваку календарску годину посебно.
Принос се обрачунава као нето принос, односно након одбитка накнада и трошкова. 
Изузетно од става 1. овог члана, приноси од улагања током целе прве године пословања добровољних пензијских фондова се не оглашавају.
Принос се објављује у најмање једном дневном листу који се дистрибуира на целој територији Републике са тиражом од најмање 100.000 примерака, као и на интернет страници друштва за управљање или добровољног пензијског фонда.
Народна банка Србије прописује начин обрачунавања приноса добровољног пензијског фонда, укључујући начела заокруживања вредности.

Посредници

Члан 51.
Друштво за управљање може непосредно или преко посредника обављати услуге пружања информација о чланству у добровољном пензијском фонду, друге радње којима се заинтересована лица информишу о пословању добровољног пензијског фонда, као и поделу проспеката. 

Врсте финансијских институција које могу бити посредници, одређује Народна банка Србије.

Друштво за управљање и посредници могу, посебним уговором, ангажовати физичка лица која морају поседовати дозволу за обављање послова из става 1. овог члана, а коју издаје Народна банка Србије.

Лица из става 3. овог члана не могу примати новчане уплате ради куповине инвестиционих јединица.

За поступке и штету коју приликом пружања тих услуга причине посредници и физичка лица, поред њих, одговара и друштво за управљање.

Народна банка Србије води евиденцију посредника и физичких лица, УРЕЂУЈЕ НАЧИН ВОЂЕЊА ТЕ ЕВИДЕНЦИЈЕ и ближе уређује услове за издавање дозволе.

Јавни позив

Члан 54.

Даном престанка управљања од стране друштва за управљање, у смислу члана 53. овог закона, Народна банка Србије упућује јавни позив постојећим друштвима за управљање да, у року од 15 дана, поднесу понуду за управљање, односно припајање добровољног пензијског фонда. 

У року од 30 дана од дана истека рока из става 1. овог члана Народна банка Србије доноси решење о најповољнијој понуди друштва за управљање.

Услове за избор И НАЧИН ИЗБОРА најповољније понуде друштва за управљање ближе прописује Народна банка Србије.

IV. ПЕНЗИЈСКИ ПЛАНОВИ

Члан 57.

Послодавац, удружење послодаваца, професионално удружење и синдикат могу организовати пензијски план и закључити уговор са друштвом за управљање којим се организатор обавезује да врши уплате пензијског доприноса за рачун запослених, односно чланова синдиката (у даљем тексту: члан плана) и да плаћа накнаду за услуге друштву за управљање, а друштво за управљање се обавезује да улаже прикупљена новчана средства и омогући повлачење и располагање акумулираним средствима члановима плана.

Послодавац може организовати пензијски план само за своје запослене.

Организатор који организује пензијски план не може бити повезано лице са друштвом за управљање.

ПОСЛОДАВАЦ, УДРУЖЕЊЕ ПОСЛОДАВАЦА, ПРОФЕСИОНАЛНО УДРУЖЕЊЕ И СИНДИКАТ МОГУ ОРГАНИЗОВАТИ ПЕНЗИЈСКИ ПЛАН И ЗАКЉУЧИТИ УГОВОРЕ СА ВИШЕ ДРУШТАВА ЗА УПРАВЉАЊЕ, ПОД УСЛОВОМ ДА ЗАПОСЛЕНИМА, ОДНОСНО СВОЈИМ ЧЛАНОВИМА ПОНУДИ МОГУЋНОСТ ИЗБОРА ЧЛАНСТВА У ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОВИМА КОЈИМА УПРАВЉАЈУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ СА КОЈИМА СУ ЗАКЉУЧЕНИ УГОВОРИ О ПЕНЗИЈСКОМ ПЛАНУ.
Више организатора може организовати или приступити једном пензијском плану.

Услове, НАЧИН и поступак организовања и функционисања пензијских планова прописује министар надлежан за послове рада и пензијског осигурања.

Примерак уговора из става 2. овог члана организатор доставља министарству надлежном за послове рада и пензијског осигурања, ради оцене испуњености услова, давања сагласности и евидентирања.

Члан 58.

Уговор о пензијском плану закључује се у писаној форми и најмање садржи:
1)
пословно име друштва за управљање;

2)
датум у текућем месецу до кога послодавац врши уплате пензијског доприноса за претходни месец;

3)
износ пензијског доприноса по члану плана ИСКАЗАН НОМИНАЛНО ИЛИ У ОДГОВАРАЈУЋЕМ ПРОЦЕНТУ;

4)
име, презиме, адресу и ЈМБГ чланова плана; 

5)
датум и место закључења уговора и потписе уговорних страна.

ПРИЛИКОМ ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА О ПЕНЗИЈСКОМ ПЛАНУ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ЈЕ ДУЖНО ДА УТВРДИ ИДЕНТИТЕТ ЧЛАНОВА ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА.

Члан 61.

Организатор пензијског плана дужан је да запосленима обезбеди равноправне услове за чланство у пензијском плану.

ОРГАНИЗАТОР ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА МОЖЕ ЗАЈЕДНО СА ЧЛАНОВИМА ТОГ ПЛАНА ДА УПЛАЋУЈЕ ДОПРИНОСЕ У ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД ЗА РАЧУН ЧЛАНОВА.

Пензијски допринос за пензијски план не може се без одобрења запослених одбијати од зараде.
Чланство у пензијском плану не може бити услов за запошљавање или чланство у синдикату и другим облицима организовања запослених.

V. ПОВЛАЧЕЊЕ И РАСПОЛАГАЊЕ АКУМУЛИРАНИМ СРЕДСТВИМА
Члан 62.

Право члана добровољног пензијског фонда, односно пензијског плана на повлачење и располагање акумулираним средствима стиче се са навршене 53 године живота. 
Акумулирана средства могу се повући једнократном исплатом, програмираном исплатом, куповином ануитета или комбинацијом ових начина.

Програмиране исплате се врше на основу уговора који се закључује између члана фонда и друштва за управљање у стандардизованом формату који прописује Народна банка Србије.

Повлачењем и располагањем акумулираним средствима куповином ануитета добровољни пензијски фонд, по налогу и за рачун члана фонда, врши пренос средстава у друштво за осигурање и купује ануитет.

У случају смрти члана добровољног пензијског фонда, средства на његовом рачуну преносе се лицу које је претходно одредио, а уколико није одредио такво лице или није познато или нема таквог лица, поступа се у складу са законом којим се регулише наслеђивање.
Изузетно од става 1. овог члана, право на повлачење и располагање акумулираних средстава може се остварити и пре навршене 53 године живота у случају ванредних трошкова лечења или трајне неспособности за рад.

Ближе услове за остваривање права на располагање и повлачење акумулираних средстава у случајевима из става 6. овог члана прописује министар надлежан за послове рада и пензијског осигурања.
Повлачење и располагање акумулираним средствима члан фонда мора започети најкасније са навршених 70 година живота.

ПРАВО ЧЛАНА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ОДНОСНО ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА НА ПОВЛАЧЕЊЕ И РАСПОЛАГАЊЕ АКУМУЛИРАНИМ СРЕДСТВИМА СТИЧЕ СЕ СА НАВРШЕНИХ 58 ГОДИНА ЖИВОТА.  

АКУМУЛИРАНА СРЕДСТВА МОГУ СЕ ПОВУЋИ ЈЕДНОКРАТНОМ ИСПЛАТОМ, ПРОГРАМИРАНОМ ИСПЛАТОМ, КУПОВИНОМ АНУИТЕТА ИЛИ КОМБИНАЦИЈОМ ОВИХ НАЧИНА.

ЧЛАН ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА МОЖЕ ПОВУЋИ ЈЕДНОКРАТНОМ ИСПЛАТОМ ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА НАЈВИШЕ ДО 30% АКУМУЛИРАНИХ СРЕДСТАВА.
ПРОГРАМИРАНЕ ИСПЛАТЕ СЕ ВРШЕ НА ОСНОВУ УГОВОРА КОЈИ СЕ ЗАКЉУЧУЈЕ ИЗМЕЂУ ЧЛАНА ФОНДА И ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ У СТАНДАРДИЗОВАНОМ ФОРМАТУ КОЈИ ПРОПИСУЈЕ НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ.

ПОВЛАЧЕЊЕМ И РАСПОЛАГАЊЕМ АКУМУЛИРАНИМ СРЕДСТВИМА КУПОВИНОМ АНУИТЕТА ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД, ПО НАЛОГУ И ЗА РАЧУН ЧЛАНА ФОНДА, ВРШИ ПРЕНОС СРЕДСТАВА У ДРУШТВО ЗА ОСИГУРАЊЕ И КУПУЈЕ АНУИТЕТ.

                        ПОСЛОДАВЦУ, КАО ОБВЕЗНИКУ УПЛАТЕ, ПРЕСТАЈЕ ОБАВЕЗА УПЛАТЕ ПЕНЗИЈСКОГ ДОПРИНОСА ЗА ЧЛАНА ФОНДА КОЈИ У ЦЕЛИНИ ИЛИ ДЕЛИМИЧНО ПОВУЧЕ АКУМУЛИРАНА СРЕДСТВА, ОСИМ У СЛУЧАЈЕВИМА ИЗ СТАВА 9. ОВОГ ЧЛАНА.
У СЛУЧАЈУ СМРТИ ЧЛАНА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, СРЕДСТВА НА ЊЕГОВОМ РАЧУНУ ПРЕНОСЕ СЕ ЛИЦУ КОЈЕ ЈЕ ПРЕТХОДНО ОДРЕДИО, А УКОЛИКО НИЈЕ ОДРЕДИО ТАКВО ЛИЦЕ ИЛИ НИЈЕ ПОЗНАТО ИЛИ НЕМА ТАКВОГ ЛИЦА, ПОСТУПА СЕ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ КОЈИМ СЕ РЕГУЛИШЕ НАСЛЕЂИВАЊЕ.
НА ОСТВАРИВАЊЕ ПРАВА НА ПРЕНОС СРЕДСТАВА ЛИЦА КОЈЕГ ЈЕ ЧЛАН ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА ПРЕТХОДНО ОДРЕДИО СХОДНО СЕ ПРИМЕЊУЈУ ОДРЕДБЕ ЗАКОНА КОЈИМ СЕ УРЕЂУЈЕ ОСИГУРАЊЕ ЖИВОТА У КОРИСТ ТРЕЋИХ ЛИЦА.

ПРАВО НА ПОВЛАЧЕЊЕ И РАСПОЛАГАЊЕ АКУМУЛИРАНИХ СРЕДСТАВА МОЖЕ СЕ ОСТВАРИТИ И ПРЕ ИСПУЊЕЊА УСЛОВА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА У СЛУЧАЈУ ТРАЈНЕ НЕСПОСОБНОСТИ ЗА РАД ПРЕМА НАЛАЗУ ОРГАНА ВЕШТАЧЕЊА РЕПУБЛИЧКОГ ФОНДА ЗА ПЕНЗИЈСКО И ИНВАЛИДСКО ОСИГУРАЊЕ.

БЛИЖЕ УСЛОВЕ ЗА ОСТВАРИВАЊЕ ПРАВА НА РАСПОЛАГАЊЕ И ПОВЛАЧЕЊЕ АКУМУЛИРАНИХ СРЕДСТАВА У СЛУЧАЈЕВИМА ИЗ СТАВА 9. ОВОГ ЧЛАНА ПРОПИСУЈЕ МИНИСТАР НАДЛЕЖАН ЗА ПОСЛОВЕ РАДА И ПЕНЗИЈСКОГ ОСИГУРАЊА.

ПОВЛАЧЕЊЕ И РАСПОЛАГАЊЕ АКУМУЛИРАНИМ СРЕДСТВИМА ЧЛАН ФОНДА МОРА ЗАПОЧЕТИ НАЈКАСНИЈЕ СА НАВРШЕНИХ 70 ГОДИНА ЖИВОТА.

VI. КАСТОДИ БАНКА

Уговор са кастоди банком

Члан 63.
Друштво за управљање је дужно да, у року од осам дана од дана ПРИЈЕМА РЕШЕЊА О УПИСУ У РЕГИСТАР ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА, ОДНОСНО ОД ДАНА добијања дозволе за организовање и управљање добровољним пензијским фондом закључи уговор са кастоди банком о обављању кастоди услуга, посебно за сваки фонд којим управља.

Уговором из става 1. овог члана кастоди банка се обавезује да ће отворити и водити рачун добровољног пензијског фонда и обављати послове у складу са чланом 64. овог закона, а друштво за управљање се обавезује да плати накнаду кастоди банци.

Кастоди услуге за фонд обавља искључиво једна кастоди банка.

Кастоди банка може обављати послове за више добровољних пензијских фондова.

Кастоди банка не може бити повезано лице са друштвом за управљање.
Друштво за управљање доставља Народној банци Србије копију закљученог уговора из става 1. овог члана и копије измена и допуна тог уговора.

Народна банка Србије може прописати максималне накнаде за обављање кастоди услуга.
Услуге кастоди банке

Члан 64.
Кастоди банка обавља следеће кастоди услуге:

1)
отвара и води рачуне хартија од вредности које чине имовину добровољног пензијског фонда код Централног регистра хартија од вредности у своје име, а за рачун чланова добровољног пензијског фонда (збирни кастоди рачун);

2)
отвара новчани рачун добровољног пензијског фонда, врши прикупљање пензијских доприноса, врши пренос новчаних средстава која чине имовину фонда у новчане депозите и врши исплате акумулираних средстава за сваког члана добровољног пензијског фонда;
3)
обавештава друштво за управљање о неопходним корпоративним активностима у вези са имовином фонда;
4)
извршава налоге друштва за управљање за куповину и продају имовине уколико нису у супротности са законом и проспектом фонда;
5)
контролише, потврђује и свакодневно извештава Народну банку Србије о нето вредности имовине добровољног пензијског фонда и вредности инвестиционе јединице, обрачунатих од стране друштва за управљање И ДОСТАВЉА ЈОЈ, НА ЊЕН ЗАХТЕВ, И ДРУГЕ ПОДАТКЕ КОЈИ СЕ ОДНОСЕ НА ИМОВИНУ ФОНДА;
6)
контролише принос добровољног пензијског фонда обрачунатог од стране друштва за управљање;

7)
обавештава Народну банку Србије о уоченим неправилностима у пословању друштва за управљање одмах након што уочи такве неправилности;

8)
обавештава друштво за управљање о извршеним налозима и другим предузетим активностима у вези са имовином фонда;

9)
подноси, у име фонда, Народној банци Србије и другим надлежним органима, поднеске против друштва за управљање, за штету нанету фонду;

10)
обавља друге послове за које је овлашћена на основу уговора са друштвом за управљање који су у складу са овим законом и законом којим се уређује тржиште хартија од вредности.

Народна банка Србије ближе уређује учесталост, начин и стандардизовану форму извештавања кастоди банке, као и начин усаглашавања у случају разлика између обрачунате нето вредности имовине добровољног пензијског фонда и вредности инвестиционе јединице од стране друштва за управљање и кастоди банке из става 1. тачка 5) овог члана, односно обрачунатог приноса од стране друштва за управљање и кастоди банке из става 1. тачка 6) овог члана. 

Раскид уговора са кастоди банком

Члан 65.

                        Страна која намерава да раскине уговор из члана 63. став 1. овог закона, дужна је да, најмање 30 дана пре раскида уговора, о томе обавести другу уговорну страну.

Уговор који се раскида сматра се раскинутим моментом закључења уговора са новом кастоди банком. 

Кастоди банка обавештава Народну банку Србије о раскиду уговора и разлозима за раскид.

Кастоди банка је дужна да, у року од осам дана од дана раскида уговора из става 2. овог члана, сву документацију и архиву преда новој кастоди банци, КАО И ДА ИЗВРШИ ПРЕНОС СВИХ СРЕДСТАВА ФОНДА НА НОВУ КАСТОДИ БАНКУ.

Члан 66.

У случају покретања стечајног поступка над кастоди банком друштво за управљање је дужно да одмах раскине уговор и одмах обавести Народну банку Србије о закљученом уговору са другом кастоди банком.

КАСТОДИ БАНКА ЈЕ ДУЖНА ДА, У РОКУ ОД ОСАМ ДАНА ОД ДАНА РАСКИДА УГОВОРА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, СВУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ И АРХИВУ ПРЕДА НОВОЈ КАСТОДИ БАНЦИ, КАО И ДА ИЗВРШИ ПРЕНОС СВИХ СРЕДСТАВА ФОНДА НА НОВУ КАСТОДИ БАНКУ.

Ако друштво за управљање не поступи у складу са ставом 1. овог члана, Народна банка Србије доноси решење којим одређује другу кастоди банку. 

Народна банка Србије може предложити друштву за управљање промену кастоди банке ако су услед њеног пословања интереси чланова добровољног пензијског фонда значајније угрожени.

Надзор
Члан 68.
Народна банка Србије врши надзор:

1)
посредном контролом, односно прикупљањем, праћењем и проверавањем извештаја и обавештења који се у складу са овим законом достављају Народној банци Србије;

2)
непосредном контролом.
На основу извршеног надзора, Народна банка Србије изриче мере надзора, у складу са овим законом и подноси пријаве надлежним органима у случају основане сумње да утврђене незаконитости и неправилности садрже обележја кривичног дела, привредног преступа или прекршаја.

Народна банка Србије утврђује правила у вези са вршењем надзора пословања друштва за управљање и добровољних пензијских фондова, као и правила идентификовања, мерења, контроле и управљања ризицима у њиховом пословању. 

Ако у вршењу своје функције Народна банка Србије утврди да постоје правна лица која обављају делатност друштва за управљање или послују као добровољни пензијски фондови, а немају дозволу нити су регистровани на основу овог закона, може забранити њихов рад и предузети друге мере, у складу са законом.
Овлашћено лице у Народној банци Србије може у поступку непосредног надзора пословања:
1)
прегледати опште акте, пословне књиге, изводе са рачуна и друге документе друштва за управљање и кастоди банке и сачинити копије докумената;

2)
захтевати информације о појединим питањима значајним за пословање друштва за управљање и кастоди банке.
ПРИ ВРШЕЊУ НАДЗОРА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ИМА ПРАВО УВИДА У ПОСЛОВНЕ КЊИГЕ И ДРУГУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ ПРАВНИХ ЛИЦА КОЈА СУ ПОВЕЗАНА ЛИЦА С ДРУШТВОМ ЗА УПРАВЉАЊЕ НАД КОЈИМ СЕ ВРШИ НАДЗОР, А МОЖЕ ОД ТИХ ЛИЦА ЗАХТЕВАТИ ДА ЈОЈ ДОСТАВЕ И ДРУГЕ ПОДАТКЕ ОД ЗНАЧАЈА ЗА ВРШЕЊЕ НАДЗОРА.
О извршеном непосредном надзору пословања друштва за управљање саставља се записник.





Мере надзора

Члан 69.
Ако у поступку надзора друштва за управљање и кастоди банке утврди незаконитости, односно неправилности или непридржавање правила о контроли ризика, Народна банка Србије, у зависности од тежине утврђених неправилности и степена угрожавања интереса чланова фонда, предузима једну или више мера, и то:

1)
изриче писмену опомену;

2)
даје налог за отклањање утврђених неправилности у року који не може бити дужи од 60 дана од дана пријема налога;

3)
покреће поступак пред надлежним органом;

4)
повлачи сагласност на именовање члана управе друштва за управљање;

5)
одузима дозволу за рад друштву за управљање.

Начин вршења надзора, поступак издавања налога и предузимања мера, као и рокове за извршавање налога и трајање мера прописује Народна банка Србије.

АКО У ПОСТУПКУ НАДЗОРА НАД ДРУШТВОМ ЗА УПРАВЉАЊЕ И КАСТОДИ БАНКОМ УТВРДИ НЕЗАКОНИТОСТИ, ОДНОСНО НЕПРАВИЛНОСТИ ПРЕДВИЂЕНЕ ОВИМ ИЛИ ДРУГИМ ЗАКОНОМ ПО КОЈЕМ ЈЕ НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ НАДЛЕЖНА ДА ОБАВЉА НАДЗОР ИЛИ НЕПРИДРЖАВАЊЕ ПРАВИЛА О УПРАВЉАЊУ РИЗИЦИМА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ, ПРЕДУЗИМА ЈЕДНУ ИЛИ ВИШЕ МЕРА, И ТО:

1)
ИЗРИЧЕ ПИСМЕНУ ОПОМЕНУ;

2)
ДАЈЕ НАЛОГ ЗА ОТКЛАЊАЊЕ УТВРЂЕНИХ НЕПРАВИЛНОСТИ;

3)
ПОВЛАЧИ САГЛАСНОСТ НА ИМЕНОВАЊЕ ЧЛАНА УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ;

4)
ОДУЗИМА ДОЗВОЛУ ЗА РАД ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ.

ОДЛУКУ О МЕРАМА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ДОНОСИ НА ОСНОВУ ОЦЕНЕ ТЕЖИНЕ УТВРЂЕНИХ НЕПРАВИЛНОСТИ, ОДНОСНО СТЕПЕНА УГРОЖАВАЊА ИНТЕРЕСА ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ПРИ ЧЕМУ НАРОЧИТО ПРОЦЕЊУЈЕ:

1)
ФИНАНСИЈСКИ ПОЛОЖАЈ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И ФОНДА;

2)
СТЕПЕН ИЗЛОЖЕНОСТИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И ФОНДА РИЗИЦИМА;

3)
БРОЈ УТВРЂЕНИХ НЕПРАВИЛНОСТИ И ЊИХОВУ МЕЂУСОБНУ ПОВЕЗАНОСТ;

4)
ТРАЈАЊЕ И УЧЕСТАЛОСТ УЧИЊЕНИХ НЕПРАВИЛНОСТИ;

5)
ЕФЕКТЕ УЧИЊЕНИХ НЕПРАВИЛНОСТИ НА ИНТЕРЕСЕ ЧЛАНОВА ФОНДА И НА ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ;

6)
СПРЕМНОСТ И СПОСОБНОСТ УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ДА ОТКЛОНИ УТВРЂЕНЕ НЕПРАВИЛНОСТИ;

7)
СТЕПЕН КОЈИМ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ УГРОЖАВА НЕСМЕТАНО ФУНКЦИОНИСАЊЕ СИСТЕМА ДОБРОВОЉНИХ ПЕНЗИЈСКИХ ФОНДОВА.

НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ПРОПИСУЈЕ НАЧИН ВРШЕЊА НАДЗОРА, ПОСТУПАК ИЗДАВАЊА НАЛОГА И ПРЕДУЗИМАЊА МЕРА ИЗ ОВОГ ЧЛАНА, КАО И РОКОВЕ ЗА ИЗВРШАВАЊЕ НАЛОГА И ТРАЈАЊЕ МЕРА.
ЧЛАН 69А
ИЗУЗЕТНО ОД ОДРЕДАБА ЧЛАНА 68. ОВОГ ЗАКОНА, АКО У ТОКУ ВРШЕЊА НЕПОСРЕДНЕ КОНТРОЛЕ ИЛИ НА ОСНОВУ ИЗВЕШТАЈА ПРИБАВЉЕНИХ ПОСРЕДНОМ КОНТРОЛОМ ОЦЕНИ ДА ЈЕ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ УЧИНИЛО ТЕЖЕ НЕПРАВИЛНОСТИ, ОДНОСНО ДА СЕ ЊЕГОВО ФИНАНСИЈСКО СТАЊЕ ИЛИ ФИНАНСИЈСКО СТАЊЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА ЗНАТНО ПОГОРШАЛО, КАО И ДА ПОСТОЈИ ТА МОГУЋНОСТ И МОГУЋНОСТ ЗНАТНОГ ПОГОРШАЊА ЊИХОВЕ ЛИКВИДНОСТИ, ОДНОСНО, КАДА ПРОЦЕНИ ДА ЈЕ ТО НЕОПХОДНО РАДИ ЗАШТИТЕ ИМОВИНЕ ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА – НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ РЕШЕЊЕМ О ПРИВРЕМЕНОЈ МЕРИ НАЛАЖЕ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ ДА ПРЕДУЗМЕ ЈЕДНУ ИЛИ ВИШЕ АКТИВНОСТИ ИЗ ЧЛАНА 70А. СТАВ 2, ТАЧ. 11) – 15) ОВОГ ЗАКОНА.

НОВЧАНА КАЗНА

ЧЛАН 69Б
НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ, НЕЗАВИСНО ОД ДРУГЕ ПРЕДУЗЕТЕ МЕРЕ ИЗ ЧЛАНА 69. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА, ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ, КАО И ЧЛАНУ УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ, МОЖЕ РЕШЕЊЕМ ИЗРЕЋИ НОВЧАНУ КАЗНУ, КОЈА НЕ МОЖЕ БИТИ МАЊА ОД 1‰ НИ ВЕЋА ОД 5% ПРОПИСАНОГ НОВЧАНОГ ДЕЛА ОСНИВАЧКОГ КАПИТАЛА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ, ОДНОСНО НЕ МОЖЕ БИТИ МАЊА ОД ЈЕДНЕ ЗАРАДЕ НИ ВЕЋА ОД ЗБИРА 12 ЗАРАДА КОЈЕ ЈЕ ЧЛАН УПРАВЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ПРИМИО У ПЕРИОДУ ОД 12 МЕСЕЦИ ПРЕ ДАНА ДОНОШЕЊА ОВОГ РЕШЕЊА. 

НОВЧАНА КАЗНА ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА УПЛАЋУЈЕ СЕ НА РАЧУН НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ.

РЕШЕЊЕ О ИЗРИЦАЊУ НОВЧАНЕ КАЗНЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, НАКОН ДОСТАВЉАЊА ЛИЦУ ИЗ ТОГ СТАВА, ПРЕДСТАВЉА ИЗВРШНУ ИСПРАВУ.

Писмена опомена

Члан 70.
Писмена опомена упућује се органу друштва ДРУШТВУ за управљање због мање значајних неправилности чија је природа таква да не утиче битно и непосредно на пословање друштва, односно фонда којим управља.
Писмена опомена МОЖЕ ДА садржи налог и рок до којег је друштво за управљање дужно да Народну банку Србије обавести о активностима које је предузело ради отклањања неправилности из става 1. овог члана.

НАЛОГ ЗА ОТКЛАЊАЊЕ НЕПРАВИЛНОСТИ
ЧЛАН 70А
НАЛОГ ЗА ОТКЛАЊАЊЕ НЕПРАВИЛНОСТИ УПУЋУЈЕ СЕ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ У ЧИЈЕМ СУ ПОСЛОВАЊУ НАДЗОРОМ УТВРЂЕНЕ ЗНАЧАЈНЕ НЕПРАВИЛНОСТИ, ОДНОСНО НЕПРИДРЖАВАЊЕ ПРАВИЛА О УПРАВЉАЊУ РИЗИЦИМА. 
НАЛОГОМ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА, КОЈИ СЕ ИЗРИЧЕ РЕШЕЊЕМ, НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ НАЛАЖЕ ДА У ОДРЕЂЕНОМ РОКУ СПРОВЕДЕ ЈЕДНУ ИЛИ ВИШЕ АКТИВНОСТИ, И ТО ДА:
1) СВОЈЕ ПОСЛОВАЊЕ УСКЛАДИ С ПРОПИСИМА;

2) УНАПРЕДИ СИСТЕМ УПРАВЉАЊА РИЗИЦИМА, ОДНОСНО СИСТЕМ УНУТРАШЊИХ КОНТРОЛА; 

3) УЛАГАЊЕ ИМОВИНЕ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА УСКЛАДИ С ПРОПИСИМА И СВОЈИМ ИНТЕРНИМ АКТИМА;
4) УНАПРЕДИ СВОЈУ ОРГАНИЗАЦИОНУ И ТЕХНИЧКУ ОСПОСОБЉЕНОСТ; 

5) ОБУСТАВИ РАСПОДЕЛУ ДОБИТИ, СМАЊЕЊЕ КАПИТАЛА ИЛИ ИСПЛАТУ ДИВИДЕНДИ ПОЈЕДИНИМ ИЛИ СВИМ АКЦИОНАРИМА; 

6) ОБУСТАВИ ЗАКЉУЧЕЊЕ ПОСЛОВА С ПОЈЕДИНИМ АКЦИОНАРИМА, ЧЛАНОВИМА УПРАВЕ, ЧЛАНОВИМА НАДЗОРНОГ ОДБОРА, ПОВЕЗАНИМ ЛИЦИМА ИЛИ ДРУГИМ ПРАВНИМ ЛИЦИМА;

7) ОБЈАВИ ПОДАТКЕ ИЗ СВОГ ПОСЛОВАЊА ИЛИ ЧЛАНОВЕ ФОНДА ИНФОРМИШЕ О ОВИМ ПОДАЦИМА АКО ЈЕ ТО У ЊИХОВОМ ИНТЕРЕСУ;

8) СТРУКТУРУ ПОВЕЗАНИХ ЛИЦА УЧИНИ ТРАНСПАРЕНТНОМ;

9) АНГАЖУЈЕ ДРУГОГ ЕКСТЕРНОГ РЕВИЗОРА;
10) ПРЕДЛОЖИ НОВОГ ЧЛАНА УПРАВЕ;

11) ПРИВРЕМЕНО УПРАВЉА ИМОВИНОМ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА, ОДНОСНО РАСПОЛАЖЕ СВОЈОМ ИМОВИНОМ ИСКЉУЧИВО УЗ ПРЕТХОДНУ САГЛАСНОСТ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ;
12) ПРИВРЕМЕНО ОБУСТАВИ ЗАКЉУЧЕЊЕ НОВИХ УГОВОРА О ЧЛАНСТВУ, ОДНОСНО О ПЕНЗИЈСКОМ ПЛАНУ;

13) ПРИВРЕМЕНО ОБУСТАВИ НАПЛАТУ НАКНАДА;

14) ОБУСТАВИ СПРОВОЂЕЊЕ ОДЛУКЕ УПРАВЕ И СКУПШТИНЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ БЕЗ САГЛАСНОСТИ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ;

15) ОБУСТАВИ ПРИЈЕМ НОВИХ УПЛАТА ПО ОСНОВУ ВЕЋ ЗАКЉУЧЕНИХ УГОВОРА;

16) ПРЕДУЗМЕ, ОДНОСНО ОБУСТАВИ ДРУГЕ АКТИВНОСТИ У СКЛАДУ С ПРОПИСОМ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ КОЈИМ СЕ ОДРЕЂУЈУ АКТИВНОСТИ КОЈЕ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ТРЕБА ДА СПРОВЕДЕ ЗА ОТКЛАЊАЊЕ УТВРЂЕНИХ НЕПРАВИЛНОСТИ.

НАЛОГОМ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА УТВРЂУЈУ СЕ И РОКОВИ У КОЈИМА ЋЕ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ОТКЛОНИТИ УТВРЂЕНЕ НЕПРАВИЛНОСТИ И О ТОМЕ ОБАВЕСТИТИ НАРОДНУ БАНКУ СРБИЈЕ, А МОЖЕ СЕ УТВРДИТИ И НАЧИН ОТКЛАЊАЊА ТИХ НЕПРАВИЛНОСТИ.

Одузимање дозволе за рад друштву за управљање

Члан 71.
Народна банка Србије доноси решење о одузимању дозволе за рад друштву за управљање ако:
1)
друштво не обавља управљање фондом дуже од шест месеци;

2)
је дозвола за рад друштву дата на основу неистинитих или нетачних података;

3)
друштво престане да испуњава услове прописане за добијање дозволе за рад;

4)
друштво из неоправданих разлога не закључи уговор са кастоди банком у року из члана 63. став 1. овог закона;

5)
друштво изврши тежу повреду одредаба овог закона и одредаба закона којим се уређује тржиште хартија од вредности;

6)
друштво у року утврђеном писменом опоменом из члана 70. овог закона не поступи по датом налогу;

7)
друштво обавести Народну банку Србије о престанку управљања фондом и поднесе захтев за брисање из регистра издатих дозвола.
НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ МОЖЕ ДОНЕТИ РЕШЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА АКО: 

1)
УТВРДИ НЕЗАКОНИТОСТИ, НЕПРАВИЛНОСТИ ИЛИ НЕПРИДРЖАВАЊЕ ПРАВИЛА О КОНТРОЛИ РИЗИКА У ПОСЛОВАЊУ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ А ДАЉЕ ОБАВЉАЊЕ ЊЕГОВЕ ДЕЛАТНОСТИ БИ УГРОЗИЛО ИНТЕРЕСЕ ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА;

2)
ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ У УТВРЂЕНОМ РОКУ НЕ ИЗВРШИ НАЛОГ ИЗ ЧЛАНА 69. СТАВ 1. ТАЧКА 2. ОВОГ ЗАКОНА, ОДНОСНО НЕ ОТКЛОНИ РАЗЛОГ ЗА ПРЕДУЗИМАЊЕ ТОГ НАЛОГА А НЕОТКЛАЊАЊЕ НЕПРАВИЛНОСТИ БИ МОГЛО ТЕЖЕ УГРОЗИТИ ИНТЕРЕСЕ ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА.
Доношењем решења из става 1. СТ. 1. И 2. овог члана престају да важе све издате дозволе за управљање доборовољним пензијским фондовима.

Решење из става 1. овог члана је коначно.

Против решења из става 1. овог члана може се покренути управни спор.

ЧЛАН 71А
НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ РЕШЕЊЕМ ОДЛУЧУЈЕ О ИЗДАВАЊУ, ОДНОСНО ОДУЗИМАЊУ ДОЗВОЛЕ, ИЗДАВАЊУ, ОДНОСНО ОДУЗИМАЊУ САГЛАСНОСТИ, О МЕРАМА КОЈЕ СЕ ИЗРИЧУ У ПОСТУПКУ ВРШЕЊА НАДЗОРА И О ДРУГИМ ПИТАЊИМА ИЗ СВОЈЕ НАДЛЕЖНОСТИ.

РЕШЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ДОНОСИ СЕ У ПИСМЕНОМ ОБЛИКУ.

РЕШЕЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА ЈЕ КОНАЧНО И ПРОТИВ ЊЕГА СЕ МОЖЕ ПОКРЕНУТИ УПРАВНИ СПОР.
VIII. КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

1. Кривична дела

НЕДОЗВОЉЕНО ОБАВЉАЊЕ ДЕЛАТНОСТИ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И НЕДОЗВОЉЕНО ПОСЛОВАЊЕ

ЧЛАН 72А


ОДГОВОРНО ЛИЦЕ У ПРАВНОМ ЛИЦУ КОЈЕ ОБАВЉА ДЕЛАТНОСТ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ ИЛИ ПОСЛУЈЕ КАО ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД, А НЕМА ДОЗВОЛУ ЗА РАД, НИТИ ЈЕ РЕГИСТРОВАНО НА ОСНОВУ ЗАКОНА, КАЗНИЋЕ СЕ КАЗНОМ ЗАТВОРА ДО ТРИ ГОДИНЕ.

2. Привредни преступи друштва за управљање и других правних лица

Члан 73.
Новчаном казном од 500.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ друштво за управљање, односно друго правно лице ако:

1)
користи у правном промету назив "друштво за управљање добровољним пензијским фондом" или други сличан назив, а није добило дозволу за рад друштва за управљање (члан 6. овог закона);

2)
не прибави сагласност Народне банке Србије за стицање квалификованог учешћа у друштву за управљање (члан 14. став 1. овог закона);

3)
за директора или члана управе предложи лица која не испуњавају услове из члана 15. овог закона;

4)
изврши спајање уз припајање без дозволе Народне банке Србије (члан 20. став 2. овог закона);

5)
обрачуна накнаде супротно члану 23. овог закона;

6)
не саставља и не доставља финансијске извештаје у складу са чланом 27. ст. 1. и 7. овог закона;

7)
не чува документацију и податке на прописан начин (члан 27. став 8. овог закона);

8)
улаже имовину добровољног пензијског фонда супротно одредбама чл. 31, 32. и 33. овог закона;
9)
користи назив "добровољни пензијски фонд" или појам изведен из тог појма супротно члану 35. овог закона;

10)
започне да управља добровољним пензијским фондом пре издавања, од стране Народне банке Србије, дозволе за управљање фондом (члан 36. став 1. овог закона);

11)
у предвиђеном року не достави проспект, односно скраћени проспект добровољног пензијског фонда ради давања сагласности Народне банке Србије (члан 38. ст. 5. и 6. овог закона);

12)
не објави скраћени проспект на начин прописан у члану 38. став 7. овог закона;

13)
не води индивидуалне рачуне чланова добровољног пензијског фонда у складу са чланом 43. овог закона;
14)
не изврши пренос рачуна у складу са чланом 44. став 2. и чланом 45. овог закона;

15)
свакодневно не обрачуна нето вредност имовине фонда и о томе не достави податке кастоди банци код које се води рачун добровољног пензијског фонда (члан 46. став 4. овог закона);
16)
нуди повластице супротно члану 49. ст. 1, 3. и 4. овог закона;

17)
објави оглас, односно јавни позив или даје информације супротно члану 50. ст. 1, 2, 5. и 6. овог закона; 

18)
ангажује физичка лица без дозволе Народне банке Србије (члан 51. став 3. овог закона);

19)
члановима добровољног пензијског фонда не достави обавештења у складу са чланом 52. овог закона;

20)
не извршава уговор у погледу повлачења и располагања акумулираним средствима програмираним исплатама (члан 62. ст. 3. и 4. овог закона);

21)
не закључи уговор са кастоди банком о вођењу рачуна фонда у прописаном року (члан 63. став 1. овог закона);

22)
онемогући надзор законитости пословања друштва за управљање и добровољног пензијског фонда од стране Народне банке Србије (члан 68. овог закона);

23)
не поступи у складу са писменом опоменом изреченом од стране Народне банке Србије (члан 70. став 2. овог закона).

НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 500.000 ДО 3.000.000 ДИНАРА КАЗНИЋЕ СЕ ЗА ПРИВРЕДНИ ПРЕСТУП ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ, ОДНОСНО ДРУГО ПРАВНО ЛИЦЕ АКО:

1)
У ПРАВНОМ ПРОМЕТУ КОРИСТИ НАЗИВ "ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОМ" ИЛИ ДРУГИ СЛИЧАН НАЗИВ, А НИЈЕ ДОБИЛО ДОЗВОЛУ ЗА РАД ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ (ЧЛАН 6. ОВОГ ЗАКОНА);

2)
НЕ ПРИБАВИ САГЛАСНОСТ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ ЗА СТИЦАЊЕ КВАЛИФИКОВАНОГ УЧЕШЋА У ДРУШТВУ ЗА УПРАВЉАЊЕ (ЧЛАН 14. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА);

3)
НЕ РАЗРЕШИ ДУЖНОСТИ ЧЛАНА УПРАВЕ ИАКО ЈЕ ЗНАЛО ИЛИ МОРАЛО ЗНАТИ ДА ЈЕ ТО ЛИЦЕ ПРЕСТАЛО ДА ИСПУЊАВА УСЛОВЕ ИЗ ЧЛАНА 15. ОВОГ ЗАКОНА;

4)
ИЗВРШИ СПАЈАЊЕ УЗ ПРИПАЈАЊЕ БЕЗ ДОЗВОЛЕ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ (ЧЛАН 20. СТАВ 2. ОВОГ ЗАКОНА);

5)
НАКНАДЕ ОБРАЧУНА СУПРОТНО ЧЛАНУ 23. ОВОГ ЗАКОНА И НА ТАЈ НАЧИН ТЕЖЕ УГРОЗИ ИНТЕРЕСЕ ЧЛАНОВА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА;

6)
ДОКУМЕНТАЦИЈУ И ПОДАТКЕ НЕ ЧУВА НА ПРОПИСАНИ НАЧИН (ЧЛАН 27. СТАВ 7. ОВОГ ЗАКОНА );

7)
ИМОВИНУ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА УЛОЖИ СУПРОТНО ОДРЕДБАМА ЧЛ. 31, 32. И 33. ОВОГ ЗАКОНА И НА ТАЈ НАЧИН ТЕЖЕ УГРОЗИ ИНТЕРЕСЕ ЧЛАНОВА ФОНДА;

8)
НАЗИВ "ДОБРОВОЉНИ ПЕНЗИЈСКИ ФОНД" ИЛИ ПОЈАМ ИЗВЕДЕН ИЗ ТОГ ПОЈМА КОРИСТИ СУПРОТНО ЧЛАНУ 35. ОВОГ ЗАКОНА;

9)
ЗАПОЧНЕ ДА УПРАВЉА ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОМ ПРЕ НЕГО ШТО МУ НАРОДНА БАНКА СРБИЈЕ ИЗДА ДОЗВОЛУ ЗА УПРАВЉАЊЕ ФОНДОМ (ЧЛАН 36. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА);

10)
НАРОДНОЈ БАНЦИ СРБИЈЕ ОНЕМОГУЋИ НАДЗОР НАД ЗАКОНИТОШЋУ ПОСЛОВАЊА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ И ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА (ЧЛАН 68. ОВОГ ЗАКОНА).

За радње из става 1. овог члана казниће се за привредни преступ и одговорно лице друштва за управљање, односно другог правног лица новчаном казном од 50.000 до 200.000 динара.

2А. ПРЕКРШАЈИ ПРАВНОГ ЛИЦА - ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ
ЧЛАН 73А
НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 300.000 ДО 1.000.000 ДИНАРА КАЗНИЋЕ СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ДРУШТВО ЗА УПРАВЉАЊЕ АКО:
1)
ФИНАНСИЈСКЕ ИЗВЕШТАЈЕ НЕ САСТАВЉА И НЕ ДОСТАВЉА У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 27. СТ. 1. И 6. ОВОГ ЗАКОНА;

2)
У ПРЕДВИЂЕНОМ РОКУ НЕ ДОСТАВИ ПРОСПЕКТ, ОДНОСНО СКРАЋЕНИ ПРОСПЕКТ ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА РАДИ ДАВАЊА САГЛАСНОСТИ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ (ЧЛАН 38. СТ. 6. И 7. ОВОГ ЗАКОНА);

3)
СРЕДСТВА НЕ ПРЕНЕСЕ У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 44. СТАВ 2. И ЧЛАНОМ 45. ОВОГ ЗАКОНА;

4)
НУДИ ПОВЛАСТИЦЕ СУПРОТНО ЧЛАНУ 49. ОВОГ ЗАКОНА;

5)
ОБЈАВИ ОГЛАС, ОДНОСНО ЈАВНИ ПОЗИВ ИЛИ ДАЈЕ ИНФОРМАЦИЈЕ СУПРОТНО ЧЛАНУ 50. СТ. 1, 2, 5. И 6. ОВОГ ЗАКОНА; 

6)
АНГАЖУЈЕ ФИЗИЧКА ЛИЦА БЕЗ ДОЗВОЛЕ НАРОДНЕ БАНКЕ СРБИЈЕ (ЧЛАН 51. СТАВ 3. ОВОГ ЗАКОНА.);

7)
ЧЛАНОВИМА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА НЕ ДОСТАВИ ОБАВЕШТЕЊА У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 52. ОВОГ ЗАКОНА;

8)
НЕ ИЗВРШАВА УГОВОР У ВЕЗИ СА ПОВЛАЧЕЊЕМ АКУМУЛИРАНИХ СРЕДСТАВА ПРОГРАМИРАНИМ ИСПЛАТАМА И РАСПОЛАГАЊЕМ ТИМ СРЕДСТВИМА (ЧЛАН 62. СТ. 3. И 4. ОВОГ ЗАКОНА);

9)
УГОВОР О ЧЛАНСТВУ, ОДНОСНО УГОВОР О ПЕНЗИЈСКОМ ПЛАНУ ЗАКЉУЧИ ПРЕ ЗАКЉУЧЕЊА УГОВОРА С КАСТОДИ БАНКОМ О ВОЂЕЊУ РАЧУНА ДОБРОВОЉНОГ ПЕНЗИЈСКОГ ФОНДА ИЗ ЧЛАНА 63. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА.

ЗА РАДЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ И ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 10.000 ДО 150.000 ДИНАРА.
3. Привредни преступи ПРЕКРШАЈИ ПРАВНОГ ЛИЦА - кастоди банке

Члан 74. 
Новчаном казном од 500.000 до 3.000.000 ОД 300.000 ДО 1.000.000 ДИНАРА казниће се за привредни преступ ПРЕКРШАЈ кастоди банка ако:
1)
не обавештава друштво за управљање о неопходним корпоративним активностима у вези са имовином фонда (члан 64. став 1. тачка 3) овог закона);

2)
не извршава налоге друштва за управљање који су у складу са законом и проспектом фонда, односно извршава налоге друштва за управљање за куповину и продају имовине супротно закону и проспекту фонда (члан 64. став 1. тачка 4) овог закона);

3)
не контролише, не потврђује и свакодневно не извештава Народну банку Србије о обрачунатој нето вредности имовине добровољног пензијског фонда и вредности инвестиционих јединица (члан 64. став 1. тачка 5) овог закона);

4)
не контролише принос добровољног пензијског фонда (члан 64. став 1. тачка 6) овог закона);
5)
не обавештава Народну банку Србије о уоченим неправилностима о пословању друштва за управљање одмах након што уочи такве неправилности (члан 64. став 1. тачка 7) овог закона);
6)
не подноси, у име фонда, Народној банци Србије и другим надлежним органима поднеске против друштва за управљање, за штету нанету фонду (члан 64. став 1. тачка 9) овог закона);
7)
не обавести Народну банку Србије о раскиду уговора и разлозима за раскид уговора (члан 65. став 3. овог закона).
За радње из става 1. овог члана казниће се за привредни преступ ПРЕКРШАЈ и одговорно лице кастоди банке новчаном казном од 50.000 до 200.000 ОД 10.000 ДО 150.000 динара.
4. Привредни преступ другог правног лица

Члан 75.

Новчаном казном од 100.000 до 1.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице које у правном промету користи назив "друштво за управљање добровољним пензијским фондом" или други сличан назив, а није добило дозволу за рад друштва за управљање (члан 6. став 2. овог закона).

4. ПРЕКРШАЈИ ОРГАНИЗАТОРА ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА

Члан 75.


НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 300.000 ДО 1.000.000 ДИНАРА КАЗНИЋЕ СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ПРАВНО ЛИЦЕ ОРГАНИЗАТОР ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА АКО ЗАПОСЛЕНИМА НЕ ОБЕЗБЕДИ РАВНОПРАВНЕ УСЛОВЕ ЗА ЧЛАНСТВО У ПЕНЗИЈСКОМ ПЛАНУ У СКЛАДУ СА ОДРЕДБОМ ЧЛАНА 61. СТАВ 1. ОВОГ ЗАКОНА.

ЗА РАДЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ФИЗИЧКО ЛИЦЕ ОРГАНИЗАТОР ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА - ПРЕДУЗЕТНИК НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 10.000 ДО 500.000 ДИНАРА.

ЗА РАДЊЕ ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА КАЗНИЋЕ СЕ ЗА ПРЕКРШАЈ ОДГОВОРНО ЛИЦЕ КОД ОРГАНИЗАТОРА ПЕНЗИЈСКОГ ПЛАНА НОВЧАНОМ КАЗНОМ ОД 10.000 ДО 150.000 ДИНАРА.
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